




สมุดภาพประวัติศาสตร์เฉลิมพระเกียรติ สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิริวัณณวรี นารีรัตนราชกัญญา 
เสด็จไปทรงปฏิบัติพระกรณียกิจและทรงเยี่ยมราษฎร 4 ภูมิภาค

An illustrated publication to celebrate the occasion where HRH Princess Sirivannavari 
Nariratana Rajakanya visited the people in all four regions of Kingdom of Thailand.



สมุดภาพเฉลิมพระเกียรติ สิริวัณณวรี นารีรัตนราชกัญญา น�าเสนอพระกรณียกิจในการเสด็จไปทรงเยี่ยมราษฎรเพื่อ 
พระราชทานขวัญและก�าลังใจแก่ช่างทอผ้าท่ัวประเทศ จัดท�าข้ึนโดย กระทรวงมหาดไทย เพ่ือเป็นการเฉลิมพระเกียรติ 
สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิริวัณณวรี นารีรัตนราชกัญญา ในโอกาสท่ีพระองค์ทรงเจริญพระชนมายุครบ 36 พรรษา  
8 มกราคม พ.ศ. 2566 และเพื่อเป็นการเผยแพรพ่ระอัจฉรยิภาพในการสืบสาน รกัษา และต่อยอดพระราชปณิธานอันยิ่งใหญ่
ใน สมเด็จพระนางเจ้าสิริกิต์ิ พระบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนีพันปีหลวง สมเด็จย่าของพระองค์ ทางด้านการฟื้ นคืน
ภูมิปัญญาการสร้างสรรค์ผืนผ้าและงานหัตถศิลป์พื้นถ่ินของไทย และยังเป็นการแบ่งเบาพระราชภารกิจใน พระบาทสมเด็จ 
พระปรเมนทรรามาธิบดีศรสิีนทรมหาวชิราลงกรณ พระวชิรเกล้าเจ้าอยู่หัว รชักาลท่ี 10 สนองพระราชภารกิจในการตามรอย
เบ้ืองพระยุคลบาท และบ�าบัดทุกข์บ�ารุงสุขให้พสกนิกรชาวไทยมคีวามเป็นอยู่ท่ีดี 
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา พระผูท้รงเป็นด่ังแสงสว่างบนเส้นทางแห่งการพฒันาภูมิปัญญา
ผ้าและหัตถศิลป์ไทย ด้วยพระองค์มีพระปณิธานอันแน่วแน่ ในการด�าเนินตามรอยเบื้องพระยุคลบาท สมเด็จพระนางเจ้า 
สิริกิต์ิ พระบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนีพันปีหลวง ด้วยส�านึกในพระมหากรุณาธิคุณ ท่ีสมเด็จย่าของพระองค์ทรงอุทิศ 
ทุ่มเทพระวรกายเพ่ือช่วยเหลือประชาชนชาวไทย ทรงฟื้ นคืนชีวิตภูมิปัญญาผ้าและหัตถศิลป์ไทยให้กลายเป็นต้นทุน 
ทางภูมปัิญญาในการประกอบอาชพี พระองค์ทรงสนับสนุนการสรา้งอาชพีเสรมิยามว่างจากฤดูการเกษตร ส่งเสรมิการถักทอ
ผืนผ้าและสรา้งสรรค์งานหัตถกรรม ท่ีน�ามาซึ่งการสรา้งงาน สรา้งรายได้ มชีวิีตความเป็นอยู่ท่ีดีอย่างยั่งยืน 
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟา้สิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา สนพระทัยงานด้านศลิปาชพีฯ มาต้ังแต่ยงัทรงพระเยาว์ พระองค์
โดยเสด็จสมเด็จย่า ไปทรงเยี่ยมและพระราชทานก�าลังใจแก่สมาชิกมูลนิธิส่งเสริมศิลปาชีพฯ ในภูมิภาคต่างๆ โดยเฉพาะ 
ชุมชนทอผ้าท่ีถักทอด้วยฝีมือของชาวนาชาวไร ่ด้วยพระปณิธานอันยิง่ใหญใ่นการส่งเสรมิอาชพีใหแ้ก่กลุ่มทอผ้าในทกุภูมภิาค
ของประเทศ พระราชทานแนวพระด�ารใินการพัฒนาต่อยอดมรดกภูมิปัญญาผ้าไทยให้มคีวามรว่มสมัยและได้มาตรฐานระดับ
สากล ทรงชักชวนนักออกแบบแถวหน้าระดับประเทศ มาระดมความคิดและมอบค�าแนะน�าให้แก่ผู้ประกอบการด้านผ้าไทย 
ในการเพิ่มมูลค่าด้วยการออกแบบ ทรงสนับสนุนการฟ้ืนคืนการปลูกหม่อนเล้ียงไหม เพื่อให้ช่างทอผ้ามีธนาคารเส้นใย  
ทรงสนับสนุนให้ย้อมสเีส้นใยและผืนผ้าด้วยสธีรรมชาติท่ีเป็นมิตรต่อส่ิงแวดล้อมและผู้สวมใส่
 จากการเสด็จไปทอดพระเนตรผลงานของกลุ่มทอผ้าพื้นเมืองในทุกภูมิภาค พระองค์จึงได้พระราชทานโครงการตามแนว
พระด�าร ิ“ผา้ไทยใส่ใหส้นุก” คือความสุขท่ีได้เลือกใช้ศลิปหัตถกรรมไทย เพื่อให้รายได้กลับสู่ชุมชน ส่งเสรมิและกระตุ้นผา้ไทย
ใหทั้นสมยัสู่สากล เป็นท่ีนิยมในทุกเพศ ทกุวัย และทกุโอกาส สนับสนุนใหป้ระชาชนชาวไทยได้สวมใส่ผา้ไทยกันอย่างแพรห่ลาย 
เริ่มต้นด้วยการพัฒนาลายผ้าท่ีต่อยอดจากลวดลายพ้ืนถ่ินอย่างร่วมสมัย เสริมด้วยการจับคู่สีท่ีทันสมัยและเป็นแฟช่ัน 
พระราชทานค�าแนะน�าทางด้านการฝึกอบรม ช่องทางการตลาดรูปแบบใหม ่
 ปรากฏการณ์ครั้งส�าคัญของวงการผ้าไทยคือ ผ้าลายพระราชทานลายท่ี สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตัน
ราชกัญญา ได้ทรงศึกษาค้นคว้าลวดลายผ้าโบราณจากทุกภูมิภาคท่ัวประเทศ และทรงน�ามาออกแบบผสมผสาน เกิดเป็น 
ลวดลายผืนผ้าต้นแบบท่ีมเีอกลักษณ์ ทุกองค์ประกอบของลวดลายล้วนเป่ียมไปด้วยความหมายอันลึกซ้ึง เริม่ต้ังแต่ ผ้าลายขอ
เจ้าฟ้าสิริวัณณวร ี ผ้าบาติกลายปาเต๊ะร่วมใจเทิดไท้เจ้าหญิง ผ้าบาติกลายป่าแดนใต้ ผ้าบาติกลายท้องทะเลไทย ผ้าลายขิด 
นารีรัตนราชกัญญา และล่าสุด ผ้าลายดอกรักราชกัญญา พระองค์ได้พระราชทานผ้าลายพระราชทาน ผ่านนายสุทธิพงษ์  
จุลเจริญ ปลัดกระทรวงมหาดไทย และดร.วันดี กุญชรยาคง จุลเจริญ นายกสมาคมแม่บ้านมหาดไทย เพื่อส่งมอบให้แก่ 
ช่างทอผ้า ทุกกลุ่ม ทุกเทคนิค นักออกแบบ นักศึกษา และเยาวชนคนรุ่นใหม่ เพ่ือเป็นการจุดประกายในการสร้างสรรค์ 
แรงบันดาลใจ น�าไปต่อยอดได้อย่างไม่จ�ากัดรูปแบบ เกิดผลลัพธ์เป็นผ้าลายพระราชทานรูปแบบท่ีหลากหลายสุดวิจิตร  
ยกระดับวงการผ้าไทยด้วยมูลค่าเพิ่มของผืนผ้า สร้างรายได้กลับคืนสู่ชุมชน ชุบชีวิตต่อลมหายใจของช่างทอผ้าให้มี 
ชีวิตความเป็นอยู่ท่ีดี มีเกียรติและมีความภาคภูมิใจในตนเอง และสร้างแรงบันดาลใจให้แก่เยาวชนคนรุ่นใหม่ในการเข้ามา
สืบสานงานท่ีบรรพบุรุษและชุมชนได้สรา้งสรรค์เป็นมรดกอันล�าค่าฝากไว้ให้

พระปณิธานในการ 
สืบสานภูมิปัญญา 
ผ้าและหัตถศิลป์ไทย
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 พระอัจฉริยภาพใน สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิริวัณณวรี นารีรัตนราชกัญญา แสดงให้เห็นเป็นท่ีประจักษ์ชัด  
เม่ือพระองค์ได้รับหน้าท่ีเป็นบรรณาธิการบริหาร หนังสือแนวโน้มและทิศทางผ้าไทยและการออกแบบเครื่องแต่งกายด้วย 
ผ้าไทย เล่มท่ี 1 - 4 ด้วยพระปณิธานในการอนุรกัษ์ศลิปหัตถกรรมผ้าทอในแต่ละท้องถ่ิน ด้วยการต่อยอดภูมิปัญญาด้ังเดิมให้ 
มคีวามรว่มสมัย ทรงค้นคว้าองค์ความรูแ้ละควบคุมการผลิตทุกข้ันตอนด้วยพระองค์เอง เพ่ือเป็นการแบ่งปันองค์ความรูดั้งกล่าว
ให้แก่ช่างทอผ้า ผู้ประกอบการ นักออกแบบ นักศกึษา และประชาชนชาวไทยท่ีมหีัวใจรกัผ้าไทยในอุตสาหกรรมส่ิงทอ แฟช่ัน 
ศิลปะ และการออกแบบ น�าไปใช้เป็นข้อมูลในการสร้างสรรค์ผลงานอย่างกว้างขวาง น�าเสนอเรื่องราวเบ้ืองหลังของกลุ่มส ี
ท่ีเป็นเทรนด์ปัจจุบันของโลก และผืนผ้าท่ีผ่านการคัดสรรด้วยพระองค์เอง ส่งผลให้เกิดความต่ืนตัวในการสร้างสรรค์ผืนผ้า  
ยกระดับมาตรฐานให้เทียบเท่าระดับสากล
 ในทุกครั้งท่ี สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิริวัณณวร ี นารรีัตนราชกัญญา เสด็จไปทรงเยี่ยมและพระราชทานก�าลังใจแก่ 
ผู้ผลิต ผู้ประกอบการ OTOP และช่างทอผ้า ทรงชักชวนนักออกแบบแถวหน้าของประเทศ คณะท่ีปรกึษาโครงการ “ผ้าไทย 
ใส่ให้สนุก” คณะผู้เชี่ยวชาญหลากหลายสาขาอาชีพท่ีเก่ียวข้อง มาร่วมบูรณาการองค์ความรู้เป็นการเฉพาะ มอบค�าปรึกษา 
ให้แก่ผู้ผลิต ผู้ประกอบการ OTOP และช่างทอผ้า เพื่อยกระดับการพัฒนาผลิตภัณฑ์ เทรนด์สีสัน เทรนด์แฟช่ันผ้าไทย  
การออกแบบคอลเลคช่ันผ้าไทย การเลือกใช้เส้นใยท่ีมีคุณภาพ การพัฒนาบรรจุภัณฑ์ส�าหรับผ้าไทย และการสร้างแบรนด์ 
ในระดับสากล ส่งผลดีแก่ผู้ประกอบการ ช่างทอ ให้ได้มีโอกาสเรียนรู้และสร้างสรรค์ช้ินงานท่ีมีความร่วมสมัย ตรงใจ 
กลุ่มลูกค้าเป้าหมายจนเป็นท่ียอมรบัท้ังในประเทศและต่างประเทศ    
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิริวัณณวรี นารีรัตนราชกัญญา ทรงสนองพระราชปณิธานใน พระบาทสมเด็จพระบรม 
ชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร ในเรื่องของการต่อยอดหลักปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียง ด้วยการ 
ทรงส่งเสริมให้เกิดการพึ่งพาตนเองทางด้านการปลูกฝ้าย การปลูกต้นหม่อน การเล้ียงหนอนไหม ปลูกพืชพรรณท่ีให้ 
สีธรรมชาติ พระราชทานค�าแนะน�าโดยทรงน�าอุปสงค์ความต้องการสวมใส่ผ้าไทย มากระตุ้นในส่วนของอุปทาน เพ่ือให ้
คนทุกเพศทุกวัย สามารถสวมใส่ผ้าไทยได้ในทุกโอกาส ด้วยแนวพระด�าริท่ีว่า หากคนทุกเพศทุกวัยจะสวมใส่ผ้าไทยได้  
ควรมกีารออกแบบท่ีดีมากระตุ้นให้ช่างทอผ้าได้เรยีนรูว่้า ความต้องการจะเพิ่มข้ึน ถ้าทอผ้าตัดชุดให้ได้ตรงกับความต้องการ  
โดยน�าลวดลายด้ังเดิมของบรรพบุรุษ มาผสมผสานให้มคีวามรว่มสมัย สอดคล้องกับเทรนด์ระดับสากล ซึ่งส่งผลให้เกิดกระแส 
ความนิยมการสวมใส่ผ้าไทยอย่างแพร่หลาย ในทุกต�าบล ทุกอ�าเภอ ทุกจังหวัด ท่ัวประเทศ และสามารถต่อยอดเพิ่มคุณค่า 
และมลูค่าให้แก่งานศลิปหัตถกรรมไทยในเชิงธุรกิจได้อย่างกว้างขวาง 
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิริวัณณวร ี นารรีัตนราชกัญญา ยังทรงเป็นต้นแบบของเยาวชนคนรุ่นใหม่ ในเรื่องของการ 
ฟื้ นคืนภูมิปัญญาผ้าไทย ทรงน�าผ้าทอมือจากทุกภูมิภาคท่ัวประเทศ มาออกแบบตัดเย็บเป็นฉลองพระองค์ท่ีมีความร่วมสมัย
และทรงสวมในหลากหลายวาระโอกาส ด้วยแนวพระด�าริท่ีจะกระตุ้นให้เกิดภาพลักษณ์อันร่วมสมัยแก่วงการผ้าไทย  
ด้วยพระอัจฉริยภาพนี้ พระองค์จึงทรงได้รับการถวายรางวัลศิลปาธร ประจ�าปี 2561 ในสาขาศิลปะการออกแบบ (แฟช่ัน 
และเครื่องประดับ) 
 กระทรวงมหาดไทย ตระหนักถึงพระอัจฉรยิภาพใน สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา พระองค์
ทรงเป็นด่ังแสงสว่างบนเส้นทางแห่งการพัฒนาภูมิปัญญาผ้าและหัตถศิลป์ไทย ประดุจด่ังหยาดน�าทิพย์หล่นลงมากลาง 
ทะเลทราย ให้ประชาชนได้มคีุณภาพชวิีตท่ีดี ข้าราชการกระทรวงมหาดไทยทุกคนท้ังในส่วนกลางและส่วนภูมิภาค พรอ้มท้ัง
สมาคมแม่บ้านมหาดไทย และภาคีเครือข่ายในทุกภาคส่วน ขอน้อมน�าแนวพระด�าริในการสร้างคุณภาพชีวิตท่ีดี 
ให้แก่ประชาชน เป็นเสาหลักในการขับเคล่ือนและขยายผลในการสร้างสรรค์โครงการส่งเสริมพัฒนาผู้ประกอบการผ้าไทย 
ในทุกมิติ ต้ังแต่ต้นน�า กลางน�า สู่ปลายน�า ท่ีจะส่งผลให้ประเทศชาติเกิดความมั่งค่ังทางวัฒนธรรม ความม่ันคงทาง 
สังคมและชุมชน สรา้งประโยชน์สุขให้แก่ประชาชนชาวไทยอย่างอเนกอนันต์

คำ�นำ�

8
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The Sirivannavari Nariratana Rajakanya photo collection book presents the royal duty of visiting  
the people to offer morale and encouragement to artisans across the country, organized by  
Ministry of Interior to honor HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya on the occasion  
of the 36th Birthday Anniversary on January 8, 2023, and to publicize the royal talent in enhancing  
the aspirations of Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother to restore the wisdom of Thailand’s 
local fabrics and handicrafts and lighten the royal missions of His Majesty King Maha Vajiralongkorn 
Phra Vajiraklaochaoyuhua in providing Thai people quality of life and well-being.  
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya who is regarded as a guiding light on the path to 
develop wisdom of Thai fabrics and handicrafts with commitment in following the footsteps of  
Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother with great gratitude for being dedicated to helping the 
people and reviving the wisdom of Thai fabrics to become sustainable career and income source.  
Her Majesty encouraged that people 昀椀nd additional occupations in a spare time from the agricultural 
season and promoted weaving and producing handicrafts, leading to creation of jobs, income and  
quality of life.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya has been interested in arts and crafts since childhood 
and had opportunity to follow Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother to visit the members of  
The SUPPORT Foundation in various regions, especially the weaving community of farmers, to promote 
occupations for all weaving groups. HRH The Princess bestowed ideas to develop the heritage of  
Thai fabrics to be more contemporary and meet international standards, inviting national designers  
to integrate ideas and give advice to Thai fabrics entrepreneurs to add value with design and support 
sericulture to provide weavers with quality 昀椀bers. HRH The Princess also encouraged the use of natural 
colors that are friendly to the environment and wearers.
 From visiting local weaving groups in all regions, HRH The Princess therefore granted the  
“Pha Thai Sai Hai Sanook” project which focuses on the happiness of choosing Thai handicrafts  
to generate income for the community, to promote and encourage Thai fabrics to be modern and 
accepted by everyone and suitable for all occasions, as well as to encourage more Thai people to cherish 
Thai fabrics. The project begins with the development of fabric patterns that are based on local motifs 
together with fashionable color matching and new marketing channels.
 A phenomenal trend in Thai fabric industry occurred after the royal patterns from HRH Princess 
Sirivannavari Nariratana Rajakanya, a result from the research on ancient fabric patterns across the 
country, was launched, resulting in a popular unique pattern. Every element is 昀椀lled with profound 
meaning. These patterns include the “Princess Sirivannavari’s S Motif”, the “Batik for the Princess”,  
the “Southern Forest”, the “Thai Sea”, the “Princess Sirivannavari’s Khit Motif” and the latest “Princess 
Sirivannavari’s Dokrak Motif”. HRH The Princess bestowed these royal patterns through  
Mr. Suttipong Juljarern, Permanent Secretary of Ministry of Interior, Dr. Wandee Khunchornyakong 
Juljarern, Chairman of Ministry of Interior’s Ladies Association, to deliver to all weavers in order to  
inspire creation in various styles. The result is a variety of exquisite royal-patterned fabrics which enhance  

The Preservation 
of Thai Handicrafts 
through Wisdom  
Development 
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Thai fabric industry with the added value and generate income to the community, as well as offering 
good quality of life and dignity for the artisans and inspire the youth to inherit such valuable legacy. 
 The royal genius of HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya is clearly demonstrated  
through working as the editor-in-chief for the “Thai Textiles Trend Book volume 1-4”. With the royal 
determination to preserve arts and crafts of weaving in each locality and extending traditional wisdom, 
HRH The Princess researched on knowledge and controlled every step of the production to be  
shared with those who are involved and admire Thai fabrics, as well as those in textile, fashion,  
art and design industries. The books provide information in creating products and present the story 
behind the world's current trend, color groups and fabrics, resulting in awareness in fabric creation 
to raise standards to meet the international market’s demand.
 Every time HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya visited the local manufacturers, 
OTOP entrepreneurs and weavers, “Pha Thai Sai Hai Sanook” Advisory Board and experts in various 
related 昀椀elds joined in to integrate the knowledge and provide advice to the people, in order to enhance 
product development, color and fashion trends, collection design, quality of 昀椀bers, development of 
packaging and international brand building, which greatly bene昀椀t entrepreneurs and weavers in  
offering opportunity to learn and create contemporary products which meet the needs of target 
customers, making them accepted both domestically and internationally.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya ful昀椀lled the royal wishes of His Majesty King 
Bhumibol Adulyadej The Great in terms of the suf昀椀cient economy philosophy by promoting self-reliance 
in cotton cultivation, mulberry planting, silk worm farming, growing plants with natural colors.  
HRH The Princess gave advice by taking into account the demand of Thai fabrics to stimulate the supply, 
so that they can be loved by everyone and worn on all occasions. The royal idea suggests that, if we 
want to encourage the people to wear Thai fabrics, the design must be appropriate and of quality.  
Weavers should be aware that demand increases if the design is well-tailored. The traditional patterns 
should be combined with contemporary ones and in line with international trends. This has resulted  
in a widespread trend of wearing Thai fabrics across the country and can extend the value of Thai 
handicrafts into broader industry.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya is also a role model for the youth in restoring the 
wisdom of Thai fabrics as hand-woven fabrics from across the country are brought together to create 
new designs with contemporary touch to be worn on all occasions, under the royal initiative to encourage 
a contemporary image for the Thai fabric industry. With this royal genius, HRH The Princess therefore 
received The Silpathorn Award of 2018 in the 昀椀eld of Art and Design (Fashion and Accessories).
 Ministry of Interior realized the royal genius of HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya 
who is compared to a light on the path of developing Thai fabrics and drops of refreshing dew falling in 
the middle of the desert so that the people are provided with good quality of life. All the civil servants 
of Ministry of Interior, both central and provincial sectors, the Interior Housewives Association and network 
partners, would like to integrate the royal initiatives in offering good quality of life to the people,  
to regard as a core value in developing Thai fabric entrepreneurs in all dimensions from upstream to 
downstream, which will result in the nation's cultural wealth, social richness and community security, 
creating endless bene昀椀ts and happiness amongst Thai people.

Preface
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สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ต้ังพระทัยมั่นในการสืบสาน รกัษา และต่อยอดพระราชปณิธาน
อันยิง่ใหญใ่น สมเด็จพระนางเจ้าสิรกิิต์ิ พระบรมราชินนีาถ พระบรมราชชนนพีนัปีหลวง สมเด็จย่าของพระองค์ ในการฟ้ืนคืน
ภูมิปัญญาการถักทอผืนผ้าและงานหัตถศลิป์ ท่ีเปรยีบได้ดังมรดกทางวัฒนธรรมของชาติ ให้ด�ารงคงอยู่คู่ชุมชนในแต่ละ
ภูมิภาค น�ามาซึ่งการสรา้งงาน สรา้งรายได้ สรา้งชวิีตท่ีดีให้แก่ประชาชนอย่างยั่งยืนในทุกมติิ
 หน่ึงในโครงการตามแนวพระด�าร ิท่ีประจักษ์ชัดถึงพระวิสัยทัศน์และพระอัจฉรยิภาพ ในการช่วยเหลือราษฎรของพระองค์
ใหไ้ด้รบัประโยชน์อย่างมหาศาลคือ โครงการตามแนวพระด�าร ิ“ผา้ไทยใส่ให้สนุก” คือความสุขท่ีได้เลือกใช้ศลิปหัตถกรรมไทย 
เพ่ือให้รายได้กลับสู่ชุมชน ส่งเสรมิและกระตุ้นผ้าไทยให้ทันสมัยสู่สากล เป็นท่ีนิยมในทุกเพศ ทุกวัย และทุกโอกาส
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ได้พระราชทานแนวทางพระด�าร ิ“โครงการผ้าไทยใส่ให้สนุก” 
ผ่านทาง นายสุทธิพงษ์ จุลเจรญิ ปลัดกระทรวงมหาดไทย และ ดร.วันดี กุญชรยาคง จุลเจรญิ นายกสมาคมแม่บ้านมหาดไทย 
ซึ่งได้มอบหมายให้ กรมการพัฒนาชุมชน กระทรวงมหาดไทย รว่มกับ “คณะท่ีปรกึษาโครงการผ้าไทยใส่ให้สนุก” ท่ีประกอบ
ไปด้วย ผู้เชีย่วชาญด้านผ้าไทย ผู้เชีย่วชาญด้านการย้อมสธีรรมชาติ ผู้เชีย่วชาญทางด้านการพัฒนาเส้นใยไหมและฝ้าย  
นักออกแบบแถวหน้าระดับประเทศ ผูเ้ชีย่วชาญด้านการตลาดและการสรา้งแบรนด์ พรอ้มท้ังหน่วยราชการและภาคีเครอืข่าย 
ท้ังในส่วนกลางและส่วนภูมิภาค น�าไปขับเคล่ือนและขยายผล บูรณาการองค์ความรูจ้ากภูมิปัญญาพื้นถ่ินท่ีได้รบัการฟ้ืนคืน 
รว่มกับองค์ความรูแ้ละเทคโนโลยสีมัยใหม่ ท�าให้ผลงานการถักทอผืนผ้าและงานหัตถศลิป์พื้นถ่ินของไทย มท่ีียืนบนโลก 
ยุคใหมไ่ด้อย่างภาคภูมิ สรา้งประโยชน์ให้กับผู้ผลิต ผู้ประกอบการ ช่างทอผ้า ช่างหัตถกรรม และเยาวชนคนรุน่ใหม่  
ได้รบัองค์ความรูแ้ละก่อเกิดแรงบันดาลใจในการสรา้งสรรค์ผลงานท่ีมคีวามรว่มสมัยเป็นสากล เป็นท่ียอมรบัของตลาด 
ท้ังภายในประเทศและต่างประเทศ สรา้งรายได้จุนเจือครอบครวัให้มชีวิีตท่ีดี มเีกียรติและมคีวามภาคภูมใิจในตนเอง  
ท่ีจะการสรา้งสรรค์ผ้าผืนงามและงานหัตถกรรมให้ด�ารงคงอยู่คู่แผ่นดินไทย 
 โครงการตามแนวพระด�าร ิ“ผ้าไทยใส่ให้สนุก” ประจักษ์ชัดถึงพระวิสัยทัศน์และพระอัจฉรยิภาพ ในการสรา้งประโยชน์
ให้กับประชาชนและชุมชนมากมาย อาทิ โครงการดอนกอย หมู่บ้านแห่งความยั่งยืน วิชชาลัยดอนกอย และโครงการนาหว้า
โมเดล ท่ีมุ่งเน้นการฟื้ นคืนภูมิปัญญาพื้นถ่ิน เพ่ือน�ามาต่อยอด สรา้งรายได้ สรา้งชวิีตท่ีดี โดยการสนับสนุนให้ประชาชน 
มโีอกาสได้รบัค�าแนะน�าจากผู้เชีย่วชาญสาขาต่างๆ อย่างกว้างขวาง สนับสนุนให้ชุมชนได้มกีารท�างานเป็นกลุ่ม สรา้งกลไก
การตลาดให้เป็นปัจจัยท่ีสรา้งรายได้ และเกิดการด�ารงคงอยู่ของอาชพีอย่างยั่งยืน
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ยังทรงเน้นย�าให้ผู้ผลิตและผู้ประกอบการ ย้อมสเีส้นใยด้วยสี
จากธรรมชาติ ซึ่งได้มาจากพืชพรรณท่ีให้สธีรรมชาติภายในชุมชน ท�าให้ผู้ผลิตและผู้ประกอบการสามารถพ่ึงพาตนเองทาง
ด้านการผลิตเส้นใยและผืนผ้า สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา พระราชทานผ้าลายพระราชทาน 
“ผ้ามัดหมีล่ายขอเจ้าฟ้าสิรวัิณณวรฯี” ผ้าบาติกลาย “ปาเต๊ะรว่มใจเทิดไท้เจ้าหญิง” “ท้องทะเลไทย” และ “ป่าแดนใต้” 
ผ้าลายพระราชทาน “ผ้าลายขิดนารรีตันราชกัญญา” และล่าสุด ผ้าลายพระราชทาน “ผ้าลายดอกรกัราชกัญญา”  
พระองค์ทรงศกึษาค้นคว้าลวดลายอันเป็นเอกลักษณ์จากภูมิปัญญาพื้นถ่ินในทุกภูมิภาคของประเทศ ทรงน�ามาออกแบบให้
เป็นลวดลายท่ีเป่ียมไปด้วยความหมายอันลึกซ้ึง สรา้งแรงบันดาลใจให้แก่ช่างทอผ้าและช่างหัตถกรรมสามารถน�าไปต่อยอด
ทางความคิด เกิดเป็นผืนผ้าและผลิตภัณฑ์ท่ีมคีวามรว่มสมัยและเป็นสากล สรา้งรายได้ให้กับชุมชนอย่างมหาศาล 

พระวิสัยทัศน์
และพระอัจฉริยภ�พ
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โครงการ
ตามแนวพระดำาริ 

"ผ้าไทยใส่ให้สนุก"



HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya is determined to continue, maintain and build on  
the great royal aspirations of Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother in reviving the wisdom 
of weaving and craftsmanship which are regarded as national cultural heritage to thrive in various 
communities, leading to sustainable creation of career, income and a good quality of life for the 
people in all dimensions.
 One of the royal projects which are evident of the royal visions and genius in bene昀椀tting the people  
is the “Pha Thai Sai Hai Sanook” Royal Initiative Project, which creates happiness in choosing Thai 
handicrafts, generating income to the community, promoting and encouraging Thai fabrics to compete 
on the international market as products that are loved by all genders, ages and suitable for all occasions.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya bestowed the “Pha Thai Sai Hai Sanook”  
Royal Initiative Project through Mr. Suttipong Juljarern, Permanent Secretary of Ministry of Interior  
and Dr. Wandee Khunchornyakong Juljarern, Chairman of Ministry of Interior’s Ladies Association,  
who then assigned Community Development Department, Ministry of Interior, together with  
the “Pha Thai Sai Hai Sanook” Advisory Board including experts in Thai fabrics, natural dye, silk  
and cotton development, national designers, and marketing, along with government agencies and 
network partners from both central and regional sectors. The working group expands and integrates 
knowledge from the restored local wisdom and modern technology, paving ways for Thai fabrics and 
handicrafts to stand proudly in the modern world, bene昀椀tting manufacturers, entrepreneurs, weavers, 
artisans and the new generation, resulting in knowledge and inspiration to create craftworks that 
are contemporary and universal cherished by both domestic and international markets. The project 
helps generate income to support the family for a better quality of life, dignity and self-esteem from 
creating exquisite fabrics and handicrafts to thrive in the nation.
 The “Pha Thai Sai Hai Sanook” Royal Initiative Project is clearly evidence of vision and intelligence  
of HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya in bene昀椀tting the people and communities such as  
the Donkoi Sustainable Village Project, Donkoi Educational Institute and Nawha Model Project that 
focus on restoring local wisdom to create income and quality of life by providing the people advice  
from experts in various 昀椀elds, encouraging the community to work as a group and create marketing 
mechanism as a factor that generates income and sustainable career.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya also emphasized that manufacturers and 
entrepreneurs use natural dyes obtained from plants within the community, enabling them  
to be self-reliant in the production of 昀椀bers and bestowed the “Princess Sirivannavari’s S Motif", 
the “Batik for the Princess” pattern, the "Thai Sea" and the “Southern Forest” patterns, the 
“Princess Sirivannavari’s Khit Motif” and the “Princess Sirivannavari’s Dokrak Motif”. HRH Princess 
Sirivannavari Nariratana Rajakanya studied and researched unique patterns from local wisdom in  
all regions of the country and re-designed them into new patterns with profound meaning, inspiring 
weavers and artisans to be creative, resulting in contemporary fabrics and products that generate 
sustainable income for the community.

The Great Royal 
Aspirations
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"Pha Thai  
Sai Hai Sanook"  
Royal Initiative Project



สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทรงศกึษาค้นคว้าลวดลายพื้นถ่ินภาคใต้ ทรงน�ามาออกแบบผสมผสานกับ 
“ลายดอกรกั” ท่ีส่ือถึงความรกัและก�าลังใจ และสรา้งสรรค์ข้ึนเป็น “ผ้าลายดอกรกัราชกัญญา” พระราชทานเป็นของขวัญแก่ช่างทอผ้า
ทุกกลุ่มทุกเทคนิค เยาวชนคนรุน่ใหม ่และชาวไทยทุกคน ท่ีมุ่งมั่นสืบสานและต่อยอดภูมิปัญญาและงานหัตถศลิป์พื้นถ่ินให้ด�ารงคงอยู่
คู่แผ่นดินไทยอย่างยั่งยืน เน่ืองในโอกาสท่ีพระองค์ทรงเจรญิพระชนมายุครบ 3 รอบ 36 พรรษา 
HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya studies and researches southern folk patterns which are combined 
with “Dokrak” motif that conveys love and encouragement to create “Princess Sirivannavari’s Dokrak Motif”  
which is bestowed upon weavers of all groups, young people and all Thai people who are committed to inheriting  
and extending local wisdom and craftsmanship to sustainably exist in the nation on the occasion the 36th Birthday 
Anniversary of HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya.

ผ้าลายดอกรักราชกัญญา ประเภทผ้าบาติก
Princess Sirivannavari’s Dokrak Motif 
Batik Fabric Type

ลายดอกรักสี่ทิศ
ส่ือถึงความจงรกัภักดีท่ีช่างทอผ้าทุกกลุ่มทุกเทคนิคจาก 

ทุกภูมิภาคท่ัวประเทศแสดงต่อพระองค์ และได้เทิดทูนพระองค์ไว้ 
เหนือเกล้าเหนือกระหม่อมช่ัวลูกสืบหลาน

Four-Directional Dokrak Floral Pattern
Representing the loyalty of weavers of every groupand 

every technique from every region across the country 
towards HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya,  

who is being honored and esteemed above all else 
by the people from generation after generation.

ลายกระจังใจรัก
ส่ือถึงความรกัและห่วงใยจาก สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ี 

นารรีตันราชกัญญา ท่ีมต่ีอปวงชนชาวไทยอย่างอเนกอนันต์

Krajang Jairak Pattern
Conveying in昀椀nite love and care of HRH Princess Sirivannavari 

Nariratana Rajakanya towards the people of Thailand.

ตัวอักษร S
ส่ือถึงพระกรุณาธิคุณ พระวิสัยทัศน์ และ 
พระอัจฉรยิภาพใน สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ 
เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา  
ในการฟื้ นคืนภูมิปัญญาผ้าไทยและงานหัตถศลิป์
พื้นถ่ิน ให้มท่ีียืนในโลกใบใหมไ่ด้อย่างภาคภูมิ

The Letter S 
Conveys gratitude, vision and genius of 
HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya 
in restoring the wisdom of Thai fabrics and 
local Thai handicrafts to proudly thrive in 
the modern world.

ลายดอกรักห้ากลีบ
ส่ือถึงจิต 5 ประการ ท่ีถักทอผืนผ้าแห่งความส�าเรจ็ ได้แก่ 
ความเชีย่วชาญ ความคิดวิเคราะห์ ความคิดสรา้งสรรค์ 
ความเคารพและเข้าใจ และความมคีณุธรรม

Five-Petal Dokrak Floral Pattern
Refering to the 昀椀ve minds in harmony that weave  
this fabric of success : expertise, analytical mind,  
creativity respect and understanding, as well as virtue.
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ลายดอกรักสี่ทิศ
ส่ือถึงความจงรกัภักดีท่ีช่างทอผ้าทุกกลุ่มทุกเทคนิคจาก 

ทุกภูมิภาคท่ัวประเทศแสดงต่อพระองค์ และได้เทิดทูนพระองค์ไว้ 
เหนือเกล้าเหนือกระหม่อมช่ัวลูกสืบหลาน

Four-Directional Dokrak Floral Pattern
Representing the loyalty of weavers of every groupand every 

technique from every region across the country towards 
HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya,  

who is being honored and esteemed above all else by  
the people from generation after generation.

ลายกระจังใจรัก
ส่ือถึงความรกัและห่วงใยจาก สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ี 

นารรีตันราชกัญญา ท่ีมต่ีอปวงชนชาวไทยอย่างอเนกอนันต์

Krajang Jairak Pattern
Conveying in昀椀nite love and care of HRH Princess Sirivannavari 

Nariratana Rajakanya towards the people of Thailand.

ตัวอักษร S
ส่ือถึงพระกรุณาธิคุณ พระวิสัยทัศน์ และ 
พระอัจฉรยิภาพใน สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ 
เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา  
ในการฟื้ นคืนภูมิปัญญาผ้าไทยและงานหัตถศลิป์
พื้นถ่ิน ให้มท่ีียืนในโลกใบใหมไ่ด้อย่างภาคภูมิ

The Letter S 
Conveys gratitude, vision and genius of 
HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya 
in restoring the wisdom of Thai fabrics and 
local Thai handicrafts to proudly thrive in 
the modern world.

ลายดอกรักห้ากลีบ
ส่ือถึงจิต 5 ประการ ท่ีถักทอผืนผ้าแห่งความส�าเรจ็ ได้แก่ 
ความเชีย่วชาญ ความคิดวิเคราะห์ ความคิดสรา้งสรรค์ 
ความเคารพและเข้าใจ และความมคีณุธรรม

Five-Petal Dokrak Floral Pattern
Refering to the 昀椀ve minds in harmony that weave  
this fabric of success : expertise, analytical mind,  
creativity respect and understanding, as well as virtue.
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ผ้าลายดอกรักราชกัญญา ประเภทผ้ามัดหมี่
Princess Sirivannavari’s Dokrak Motif 
Mud Mee Fabric Type
สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทรงศกึษาค้นคว้าลวดลายพื้นถ่ินภาคใต้ ทรงน�ามาออกแบบผสมผสานกับ 
“ลายดอกรกั” ท่ีส่ือถึงความรกัและก�าลังใจ และสรา้งสรรค์ข้ึนเป็น “ผ้าลายดอกรกัราชกัญญา” พระราชทานเป็นของขวัญแก่ช่างทอผ้า
ทุกกลุ่มทุกเทคนิค เยาวชนคนรุน่ใหม ่และชาวไทยทุกคน ท่ีมุ่งมั่นสืบสานและต่อยอดภูมิปัญญาและงานหัตถศลิป์พื้นถ่ินให้ด�ารงคงอยู่
คู่แผ่นดินไทยอย่างยั่งยืน เน่ืองในโอกาสท่ีพระองค์ทรงเจรญิพระชนมายุครบ 3 รอบ 36 พรรษา 
HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya studies and researches southern folk patterns which are combined 
with “Dokrak” motif that conveys love and encouragement to create “Princess Sirivannavari’s Dokrak Motif”  
which is bestowed upon weavers of all groups, young people and all Thai people who are committed to inheriting  
and extending local wisdom and craftsmanship to sustainably exist in the nation on the occasion the 36th Birthday 
Anniversary of HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya.

ผ้�ล�ยดอกรัก 
ร�ชกัญญ�

Dokrak Motif
Fabric
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ตัวอักษร S ตัวใหญ่
ส่ือถึงพระราชปณิธานอันยิ่งใหญใ่นการฟื้ นคืนภูมิปัญญาการทอผ้าและงานหัตถศลิป์ไทย

ใน สมเด็จพระนางเจ้าสิรกิิต์ิ พระบรมราชินนีาถ พระบรมราชชนนพีันปีหลวง 

ตัวอักษร S ตัวเล็ก
ส่ือถึงพระด�ารท่ีิต้ังมั่นในการสืบสาน รกัษา และต่อยอดพระราชปณิธานอันยิ่งใหญใ่นสมเด็จย่า 
ของพระองค์ ทางด้านการฟื้ นคืนภูมิปัญญาการทอผ้าของไทยให้มคีวามรว่มสมัยและเป็นสากล

The Capital Letter S
Re昀氀ecting the great royal aspiration to revive the wisdom of weaving
and Thai handicrafts of Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother.

The Letter S
This motif is the royal initiation and commitment of HRH Princess  

Sirivannavari Nariratana Rajakanya to inherit, maintain and build on the great 
aspirations of Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother on the  

restoration of Thai weaving wisdom to become contemporary and universal.

ลายเชิงช่อดอกรัก
ลายเชิงช่อดอกรกั ส่ือถึงความรกัและก�าลังใจท่ี สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ 

เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา พระราชทานแก่ช่างทอผ้า ผู้สืบสาน
ภูมิปัญญาการทอผ้าและหัตถศลิป์พื้นถ่ินของไทยในทุกภูมิภาคท่ัวประเทศ 

Dokrak Bouquet Pattern
Representing love and encouragement which HRH Princess Sirivannavari  

Nariratana Rajakanya bestowed upon Thai weavers and craftsmen  
who inherit the wisdom of weaving and traditional Thai handicrafts  

in all regions of thecountry.

ลายดอกรักสี่ทิศ
ส่ือถึงความรกัและศรทัธาในงานถักทอผืนผ้าแห่งภูมิปัญญาพื้นถ่ิน 
ด้วยสมองและสองมือของช่างทอผ้าในทุกภูมิภาคท่ัวประเทศ

Four-Directional Dokrak Pattern
Conveying love and faith in the work of fabric weaving of 
the local wisdom with committed minds and skillful hands 
of the weavers from all regions across the country.

ลายกรอบย่อมุม
ส่ือถึงภูมปัิญญาการทอผ้าและหัตถศลิป์พื้นถ่ิน
ท่ีมเีอกลักษณ์ จากทุกภูมิภาคของประเทศไทย 
ท่ีควรค่าแก่การรกัษาไว้ให้ด�ารงคงอยู่คู่แผ่นดิน 

The Recessed Frame Pattern
Re昀氀ecting the wisdom of local weaving  
and handicrafts that are uniquely presented  
by the people from all regions of Thailand,  
which should be preserved as Thailand’s  
national heritage.
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สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทรงศกึษาค้นคว้าลวดลายพื้นถ่ินภาคใต้ ทรงน�ามาออกแบบผสมผสานกับ 
“ลายดอกรกั” ท่ีส่ือถึงความรกัและก�าลังใจ และสรา้งสรรค์ข้ึนเป็น “ผ้าลายดอกรกัราชกัญญา” พระราชทานเป็นของขวัญแก่ช่างทอผ้า
ทุกกลุ่มทุกเทคนิค เยาวชนคนรุน่ใหม ่และชาวไทยทุกคน ท่ีมุ่งมั่นสืบสานและต่อยอดภูมิปัญญาและงานหัตถศลิป์พื้นถ่ินให้ด�ารงคงอยู่
คู่แผ่นดินไทยอย่างยั่งยืน เน่ืองในโอกาสท่ีพระองค์ทรงเจรญิพระชนมายุครบ 3 รอบ 36 พรรษา 
HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya studies and researches southern folk patterns which are combined 
with “Dokrak” motif that conveys love and encouragement to create “Princess Sirivannavari’s Dokrak Motif”  
which is bestowed upon weavers of all groups, young people and all Thai people who are committed to inheriting  
and extending local wisdom and craftsmanship to sustainably exist in the nation on the occasion the 36th Birthday 
Anniversary of HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya.

ผ้าลายดอกรักราชกัญญา ประเภทผ้ายก
Princess Sirivannavari’s Dokrak Motif 
Yok Fabric Type

ผ้�ล�ยดอกรัก 
ร�ชกัญญ�

Dokrak Motif
Fabric



ผ้าบาติกลายพระนามาภิไธยสิริกิติ์
The Royal Signature Motif Batik 

สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ี 
นารรีตันราชกัญญา โปรดเกล้าฯ ให้พัฒนา 
“ผ้าบาติกลายพระนามาภิไธยสิรกิิต์ิ”  
ท่ีสมเด็จพระนางเจ้าสิรกิิต์ิ  
พระบรมราชินนีาถ พระบรมราชชนน ี
พันปีหลวง ได้รบัการทูลเกล้าฯ ถวาย  
เมื่อครั้งโดยเสด็จพระบาทสมเด็จพระบรม 
ชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช 
บรมนาถบพิตร เสด็จพระราชด�าเนินเยือน
สาธารณรฐัอินโดนเีซยี เมื่อปี พ.ศ. 2503  
เพ่ือให้มคีวามรว่มสมัยและเป็นสากล

HRH Princess Sirivannavari 
Nariratana Rajakanya initiated 

the development of  
“The Royal Signature Motif Batik” 

which Her Majesty Queen Sirikit 
The Queen Mother received from 

the state visit with His Majesty 
King Bhumibol Adulyadej 

The Great at the Republic of 
Indonesia in the year 1960. 

The motif is designed to be more 
contemporary and international.
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ผ้�ล�ยดอกรัก 
ร�ชกัญญ�

Dokrak Motif
Fabric

สิริวัณณวรี นารีรัตนราชกัญญา • The Guiding Light of Thai Craft Wisdom Development

33



ลาย S ที่ท้องผ้า
หมายถึง สมเด็จพระนางเจ้าสิรกิิต์ิ พระบรมราชินนีาถ พระบรมราชชนนพีนัปีหลวง ท่ีทรงเป็นต้นแบบในการอนุรกัษ์

ภูมิปัญญาผ้าไทย สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ได้ทรงออกแบบให้เว้นช่องว่างไว้  
เพ่ือใหร้าษฎรได้รว่มถักทอลวดลายของตนเองลงในช่องว่าง เป็นการสรา้งเอกลักษณ์เฉพาะตัวส�าหรบัแต่ละท้องถ่ิน  

โดยลายขิดท่ีเป็นกรอบล้อมรอบตัว S นีห้มายถึงความจงรกัภักดีท่ีชาวไทยมต่ีอพระบรมราชจักรวีงศ์

The S Pattern on the Fabrics
This pattern is derived from the name of Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother. HRH Princess 

Sirivannavari Nariratana Rajakanya intentionally leaves room for the people to join in weaving 
their own patterns into these blank spaces, this creates unique patterns for each locality. Khit Motif 
framed around the letter S represents the loyalty that Thai people have towards the Chakri royal.

ลายต้นสนที่เชิงผ้า
หมายถึง พระด�ารใิน สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ในการฟื้ นฟู 

ประวัติศาสตรข์องมูลนิธิส่งเสรมิศลิปาชพีฯ ลายต้นสนนี ้เป็นลวดลายพื้นถ่ินท่ีถักทออยู่บนผืนผ้า 
ของบ้านนาหว้า จังหวัดนครพนม ท่ีซ่ึงเป็นจุดก�าเนิดมูลนิธิส่งเสรมิศลิปาชพีฯ

Tonson Fabric Pattern
This pattern refers to the ideas of HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya

in reviving the history of The SUPPORT Foundation. Tonson pattern is a local pattern  
woven on the fabrics of Nawha District, Nakhon Phanom Province,  

which is the origin of The SUPPORT Foundation.

ลายเชิงผ้ารูปหัวใจ
หมายถึง ความรกัของ พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว 
รชักาลท่ี 10 ท่ีมต่ีอปวงชนชาวไทย

The Heart-Shaped Fabric Pattern
This pattern refers to the love of His Majesty King 
Maha Vajiralongkorn Phra Vajiraklaochaoyuhua 
towards Thai people.

ลาย S ประกอบกับลายขิดที่เชิงผ้า
หมายถึง สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา  
ท่ีทรงปรารถนาให้คนไทยอยู่ดีมสุีข

The combination of the S and the Khit Fabric Patterns
This pattern represents the intention of HRH Princess Sirivannavari  
Nariratana Rajakanya, that wishes for Thai people to be well and joyful.

ลายหางนกยูงที่เชิงผ้า 
หมายถึง ความต้ังพระทัยมั่นของ สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ในการสืบสาน รกัษา  
และต่อยอดพระราชกรณยีกิจอันยิ่งใหญใ่นสมเด็จย่าของพระองค์ ในการฟื้ นคืนภูมิปัญญาผ้าไทยให้ด�ารงคงอยู่คู่แผ่นดิน

The Peacock Tail Fabric Pattern
This pattern portrays the determination of HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya to 
conserve, preserve and develop the royal duties of Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother 
in restoring the wisdom of Thai fabrics to prosper in the country.
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สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทรงออกแบบผ้าลายพระราชทาน “ผ้าลายขิดนารรีตันราชกัญญา” 
โดยได้รบัแรงบันดาลพระทัยจาก “ผ้าขิดลายสมเด็จ” ซ่ึงปรากฏบ่อยครั้งในฉลองพระองค์ของ สมเด็จพระนางเจ้าสิรกิิต์ิ  
พระบรมราชินนีาถ พระบรมราชชนนพีันปีหลวง ได้ทรงน�ามาต่อยอดให้มคีวามรว่มสมัย โดยแต่ละลวดลายมคีวามหมายท่ีลึกซ้ึง
HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya designed the royal fabric pattern “Princess Sirivannavari’s  
Khit Motif” after researching the traditional patterns appeared in the history and received inspiration from  
“Khit fabric with Somdet pattern”, which appears often on the fabrics used by Her Majesty Queen Sirikit  
The Queen Mother. HRH The Princess designed and combined them to create a contemporary look for  
a new identity which is hidden with the great meaning and history of weaving culture and wisdom in Thailand.

ผ้าลายขิดนารีรัตนราชกัญญา
Princess Sirivannavari’s Khit Motif

34 35

ผ้�ล�ยขิด
น�รีรัตนร�ชกัญญ�

Princess Sirivannavari’s 
Khit Motif
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ลายคลื่น
ลูกคล่ืนท่ีล้อไปกับอักษรพระนามาภิไธย S หมายถึง ความห่วงใย 
ในสิ่งแวดล้อมของ สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา

Waves Motif
The waves motif intertwined with the letter S 
re昀氀ect HRH The Princess’s environmental care.

ลายกรอบตัว S อักษรพระนามาภิไธย S
สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา

S Motif
The S motif refers to HRH Princess Sirivannavari 
Nariratana Rajakanya.

ลายม้าน้ำา
ม้าน�าท่ีขดตัวเป็นอักษรพระนามาภิไธย S หมายถึง 

สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา

Seahorse Motif
The seahorse motif with its similarity to the letter S, 

symbolizes HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya.

ลายกะละปังหา
ต้นกะละปังหาท่ีแตกก่ิงก้านออกเป็นรูปพัด  
เป็นบ้านของสัตว์ทะเลหลายชนิด

Sea Fan Coral Motif
The sea fan coral motif with its fan-like shape,
symbolizes the home of several marine lives.

ลายดาวทะเล
สัญลักษณ์ของความอุดมสมบูรณ์ของท้องทะเลไทย

Star昀椀sh Motif
The star昀椀sh motif symbolises the natural  

abundance of the seas.
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ผ้าบาติกลายพระราชทาน ท้องทะเลไทย
Princess Sirivannavari’s Batik Motif  
Thai Sea
ด้วยแรงบันดาลพระทัยในการอนุรกัษ์สัตว์ทะเลและส่ิงแวดล้อมของท้องทะเลไทย สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา 
ทรงออกแบบลายผ้าบาติกพระราชทาน “ท้องทะเลไทย” ด้วยทรงพระด�ารใิห้เป็นการจุดประกายความคิดเพ่ือให้ผู้คนเกิดจิตส�านึก 
ในการหวงแหนและรกัษาทรพัยากรทางทะเลไทยอันมค่ีา ท่ีทุกลวดลายล้วนส่ือความหมายอันลึกซ้ึง
Inspired by the conservation of marine lives and environment of Thailand, HRH Princess Sirivannavari Nariratana 
Rajakanya has designed the “Thai Sea” batik pattern to encourage people to love and care for Thailand’s  
marine resources.

ผ้�บ�ติก
ล�ยพระร�ชท�น

Princess Sirivannavari’s 
Batil Motif



ลายนกเงือก 10 ตัว
หมายถึง พระบาทสมเด็จพระวชิรเกล้าเจ้าอยู่หัว รชักาลท่ี 10 

และยังหมายถึงความรกัท่ีซ่ือสัตย์

10 Hornbills Motif
10 Hornbills represent His Majesty King Maha Vajiralongkorn

Phra Vajiraklaochaoyuhua as well as 昀椀delity.

ลายคลื่นตัว S และลายลูกปลากุเลา
หมายถึง ความห่วงใยในธรรมชาติและส่ิงแวดล้อมของภาคใต้ของ 

สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา

S-Shape waves Motif & Baby Kulao Fish Motif
The S-Shape and baby Kulao 昀椀sh motif refer to the

HRH The Princess’s care for the Southern environment.

ลายดอกดาหลา
เป็นสัญลักษณ์ของดอกไม้พื้นถ่ินภาคใต้

Torch ginger Motif
The torch ginger 昀氀ower motif symbolizes 
the South of Thailand.

ลายเถาไม้รูปตัว S
หมายถึง สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา

S-Shape Vine Motif
The S-Shape vine motif curled up like the letter S 
represents HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya.

ลายปารังและลายต้นข้าว
เป็นสัญลักษณ์ของความอุดมสมบูรณ์ของภาคใต้

Parang & Rice Motif
The parang and rice motif symbolize the abundance 
of Southern nature.
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ผ้�บ�ติก
ล�ยพระร�ชท�น

Princess Sirivannavari’s 
Batil Motif

จากการเสด็จไปทอดพระเนตรงานศลิปหัตถกรรมภูมิปัญญาพื้นถ่ินในภาคใต้หลายครั้ง ทรงพบเห็นวิถีชวิีตและธรรมชาติของภาคใต้
ท่ีมเีอกลักษณ์ จึงได้ทรงออกแบบผ้าบาติกลายพระราชทาน “ป่าแดนใต้” ด้วยทรงพระด�ารใิห้เป็นการจุดประกายความคิดในเรื่องของ
การอนุรกัษ์ป่าฝนเขตรอ้นท่ีมรีะบบนิเวศอันอุดม โดยทุกลวดลายล้วนส่ือความหมายอันลึกซ้ึง
HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya designed the “Southern Forest” batik pattern aims to raise 
awareness in the protection of the south of Thailand tropical forests. The pattern consists of the following 
elements that re昀氀ect rich and unique Southern nature and ways of life.

ผ้าบาติกลายพระราชทาน ป่าแดนใต้
Princess Sirivannavari’s Batik Motif 
Southern Forest



ลายนกยูง 
หมายถึง สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา

Peacock Motif
The peacock motif refers to HRH Princess Sirivannavari
Nariratana Rajakanya.

ลายพระอาทิตย์
หมายถึง พระบาทสมเด็จพระวชิรเกล้าเจ้าอยู่หัวรชักาลท่ี 10

Sun Motif
The sun motif represents His Majesty King  
Maha Vajiralongkorn Phra Vajiraklaochaoyuhua.

ลายดอกไม้โปรย
ส่ือถึงมิตรภาพและความจรงิใจท่ีประชาชนชาวภาคใต้มต่ีอพระองค์

Floral Motif
The 昀氀oral motif symbolize friendship and sincerity 
the southern people have shown to the Princess.

ลายเรือกอและ 
หมายถึง วิถีชวิีตและวัฒนธรรมของภาคใต้ท่ีควรรกัษาไว้

Kolae Boat Motif
The Kolae Boat motif symbolizes the southern

ways of life and cultures that should be preserved.

ลายคลื่นน้ำา
หมายถึง ท้องทะเลภาคใต้ท่ีมธีรรมชาติท่ีสวยงาม

Wave Motif
The wave motif symbolize the southern seas, 

re昀氀ecting the beautiful nature.

ลายกรอบตัว S
อักษรพระนามาภิไธย S หมายถึง สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ

เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา

S Motif
The S Motif refers to HRH Princess Sirivannavari

Nariratana Rajakanya’s initial.
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ผ้�บ�ติก
ล�ยพระร�ชท�น

Princess Sirivannavari’s 
Batil Motif

ผ้าบาติกลายพระราชทาน  
ปาเต๊ะร่วมใจเทิดไท้เจ้าหญิง 
Princess Sirivannavari’s Batik Motif 
Batik for the Princess
สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปทรงเยีย่มชุมชนศลิปหัตถกรรมพื้นถ่ินภาคใต้ ทรงพบเห็นธรรมชาติอันบรสุิทธิ ์
วิถีชวิีตและวัฒนธรรมท่ีงดงาม จึงทรงส่งต่อแนวพระด�ารแิละความประทับใจผ่านทางลวดลายผ้าบาติก ซึง่แต่ละลวดลายล้วนส่ือความหมายอันลึกซ้ึง
“Batik for the Princess” pattern re昀氀ecting pure nature, beautiful ways of life and culture.

June 
2021

10

มิถุน�ยน
๒๕๖๔

๑๐



ลาย S จำานวน 10 แถว
หมายถึง พระบาทสมเด็จพระวชิรเกล้าเจ้าอยู่หัว รชักาลท่ี 10 

10 Rows of S signifying
His Majesty King Maha Vajiralongkorn 

Phra Vajiraklaochaoyuhua (Rama X)

ลาย S 
หมายถึง Sirivannavari สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ
เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา

S Motif 
Meaning Sirivannavari, HRH Princess 
Sirivannavari Nariratana Rajakanya

ลายเชิงผ้ารูปหัวใจ
หมายถึง ความรกัท่ีพระองค์มต่ีอประชาชน 
ชาวไทยทุกคน = Eternal Love 

Hearts along the Hem 
Indicating the love that HRH The Princess 
has towards every Thai = Eternal Love

December
2020

21

ธันว�คม
๒๕๖๓

๒๑
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สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทรงออกแบบผ้าลายมัดหมีพ่ระราชทาน “ผ้ามัดหมีล่ายขอเจ้าฟ้าสิรวัิณณวรฯี”
พระราชทานแก่ช่างทอผ้าทุกกลุ่ม ทุกเทคนิค ทุกลวดลาย เป่ียมไปด้วยความหมายอันลึกซ้ึง เพ่ือเป็นการจุดประกายความคิดในการพัฒนา
ลวดลายผ้า และพัฒนาผลิตภัณฑ์ผ้าไทยให้มคีวามรว่มสมัยสามารถก้าวสู่ระดับสากลเพ่ือวิถีชุมชนท่ียั่งยืน
HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya designed Mud Mee with “Princess Sirivannavari’s S Motif” 
and bestowed upon weavers of all groups and techniques. Every pattern is with profound meaning which inspires 
ideas for development of fabric patterns and Thai fabric products to be contemporary and able to reach  
the international level for a sustainable community.

ผ้ามัดหมี่ลายขอเจ้าฟ้าสิริวัณณวรีฯ
Princess Sirivannavari’s S Motif

ผ้�มัดหมี่ล�ยขอ
เจ้�ฟ้�สิริวัณณวรีฯ

Princess  
Sirivannavari’s S Motif
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หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์ชุดกลางวัน 

ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์ ศิลปิน
แหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) ปี 2562  
ตัดเย็บด้วยผ้าไหมเปลือกนอก จากมูลนิธิส่งเสริม 
ศิลปาชีพฯ ต้นแขนตกแต่งด้วยลูกไม้ มุก และลูกปัด 
เป็นกลีบดอกรักราชกัญญา และประดับนกยูง 
ตราสัญลักษณ์แบรนด์ SIRIVANNAVARI ปักซอยแบบ
โบราณด้วยไหมน้อย ประดับลูกปัด ลงบนผ้าไหมแก้ว 
เป็นลวดลายบาติกพระราชทาน “ปาเต๊ะร่วมใจเทิดไท้
เจ้าหญิง” ปักโดย นางสุภัทรา ทองรมย์ ครูสอนปักผ้า
ค่ายจุฬาภรณ์ จังหวัดนราธิวาส

Opposite Page : Daytime Ensemble  
Tirapan Vannarat, National Artist, Visual Arts 

(Fashion Design) 2019 for Tirapan, Sewn with 
outer shell silk from The SUPPORT Foundation. 
The upper sleeves are decorated with lace, pearls, 
and beads, as Princess Sirivannavari’s Dokrak Motif 
and SIRIVANNAVARI's peacock logo. Embroidered 
with traditional using Mai Noi and beads on 
Organza fabric in Princess Sirivannavari’s Batik 
Motif “Batik for the Princess”, embroidered  
by Mrs. Supattra Thongrom, embroidery teacher 
at Chulabhorn Camp, Narathiwat Province.

เม่ือวันท่ี 31 ตุลาคม พ.ศ. 2566 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปทรงเป็นประธานคณะ
กรรมการตัดสินการประกวดผ้าลายพระราชทาน “ผ้าลายดอกรกัราชกัญญา” และงานหัตถกรรม ตัดสินรอบชิงชนะเลิศ 
ระดับประเทศ ณ สุราลัยฮอลล์ ศูนย์การค้าไอคอนสยาม กรุงเทพมหานคร โดยม ีพญ.พักตรพ์ไิล ทวีสิน ภรยิานายกรฐัมนตร ี
นายอนุทิน ชาญวีรกูล รองนายกรฐัมนตรแีละรฐัมนตรว่ีาการกระทรวงมหาดไทย นางสาวธนนนท์ นิรามิษ ภรยิา 
รองนายกรฐัมนตรแีละรฐัมนตรว่ีาการกระทรวงมหาดไทย นายชาดา ไทยเศรษฐ ์รฐัมนตรช่ีวยว่าการกระทรวงมหาดไทย 
ผู้บรหิารกรมการพัฒนาชุมชน คณะกรรมการตัดสินกิตติมศกัด์ิ คณะกรรมการตัดสินการประกวดฯ ช่างทอผ้า ช่างหัตถกรรม
และผู้เข้าประกวด รว่มรบัเสด็จ
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทอดพระเนตรนิทรรศการ “ผ้าลายดอกรกัราชกัญญา” 
และงานหัตถกรรม และวีดิทัศน์การขับเคล่ือนโครงการ “ผ้าไทยใส่ให้สนุก” จากน้ันทรงเป็นประธานคณะกรรมการตัดสิน
การประกวดผ้าลายพระราชทาน “ผ้าลายดอกรกัราชกัญญา” และงานหัตถกรรม ระดับประเทศ รว่มกับคณะกรรมการ
ตัดสินกิตติมศกัด์ิและคณะกรรมการตัดสิน ทรงตัดสินผลงานและทอดพระเนตรผลงานทุกช้ินด้วยพระองค์เอง พรอ้มท้ัง 
ตรสัถามถึงแรงบันดาลใจและการสรา้งสรรค์ช้ินงาน ด้วยความมุ่งมั่นในการสืบสานและต่อยอดภูมปัิญญาการถักทอผืนผ้า
และสรา้งสรรค์งานหัตถกรรม ไว้ให้ด�ารงคงอยู่คู่แผ่นดินไทย 
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ต้ังพระทัยมั่นในการสืบสาน รกัษา และต่อยอด  
พระราชปณิธานอันยิ่งใหญใ่น สมเด็จพระบรมราชชนนพีันปีหลวง สมเด็จย่าของพระองค์ ในการฟื้ นคืนภูมิปัญญาผ้า 
และงานหัตถศลิป์พื้นถ่ินของไทยให้ด�ารงอยู่อย่างยั่งยืน บนความรว่มสมัยท่ีคงไว้ซึ่งเอกลักษณ์ของความเป็นไทย 

On October 31, 2023, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya was the chairman of the 
judging committee for the national 昀椀nal round of the “Princess Sirivannavari’s Dokrak Motif” 
and Handicraft contest at Suralai Hall, ICONSIAM Shopping Center in Bangkok, with Dr. Pakpilai 
Thavisin, Wife of the Prime Minister, Mr. Anutin Charnvirakul, Deputy Prime Minister and Minister  
of Interior, Ms. Thananon Niramit, Wife of Deputy Prime Minister and Minister of Interior, Mr. Chada 
Thaiseth, Deputy Minister of Interior, of昀椀cials from Community Development Department, Honorary 
and Judging Committee, weavers, craftsmen and contestants.
 HRH The Princess observed the “Princess Sirivannavari’s Dokrak Motif ” and Handicrafts 
exhibition and the “Pha Thai Sai Hai Sanook” project’s videos and performed as the chairman of  
the judging committee for the national 昀椀nal round of “Princess Sirivannavari’s Dokrak Motif” and 
Handicrafts contest, together with honorary and judging committee. HRH The Princess personally 
judged all the workpieces in details and inquired about the inspiration and creation with the royal 
determination to continue and expand the wisdom of weaving fabrics and handicrafts to remain  
in Thailand.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya is determined to continue, preserve, and expand 
the great royal aspirations of Her Majesty Queen Sirikit the Queen Mother to restore the wisdom  
of local Thai fabrics and handicrafts to exist sustainably with a contemporary style that maintains 
the unique Thainess.
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การประกวดผ้าลายพระราชทาน ผ้าลายดอกรักราชกัญ
ญ

า 
Princess Sirivannavari’s Dokrak Motif Contest

๓๑ ตุล�คม 
๒๕๖๖

31 October
2023
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เม่ือวันท่ี 13 สิงหาคม 2566 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปทรงเป็นประธาน
งานเปิดตัวหนังสือ “แนวโน้มและทิศทางผ้าไทยและการออกแบบเครื่องแต่งกายด้วยผ้าไทย เล่มท่ี 4” และทรงรว่ม
เสวนาวิชาการ “การส่งเสรมิและพัฒนาภาพลักษณ์ผ้าไทยสู่สากล ประจ�าปี 2566” และทอดพระเนตรนิทรรศการ
แนวโน้มและทิศทางผ้าไทยและการออกแบบเครื่องแต่งกายด้วยผ้าไทย ณ คิว สเตเดียม ศูนย์การค้าดิ เอ็มควอเทียร ์
โดยม ีนายอิทธิพล คุณปล้ืม รฐัมนตรว่ีาการกระทรวงวัฒนธรรม นางยุพา ทวีวัฒนะกิจบวร ปลัดกระทรวงวัฒนธรรม 
นายสุทธิพงษ์ จุลเจรญิ ปลัดกระทรวงมหาดไทย ดร.วันดี กุญชรยาคง จุลเจรญิ นายกสมาคมแม่บ้านมหาดไทย  
นายโกวิท ผกามาศ อธิบดีกรมส่งเสรมิวัฒนธรรม ข้าราชการ ผู้บรหิารศูนย์การค้าดิ เอ็มควอเทียร ์ผู้ประกอบการ
ด้านผ้าไทย นักออกแบบ และนักศกึษาเฝ้ารบัเสด็จ
  ในการจัดท�าหนังสือ “แนวโน้มและทิศทางผ้าไทยและการออกแบบเครื่องแต่งกายด้วยผ้าไทย เล่มท่ี 4” 
สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทรงรบัหน้าท่ีเป็นบรรณาธิการบรหิารด้วยพระองค์เอง 
มเีน้ือหาว่าด้วยแนวคิด “ความงดงามแห่งความหลากหลาย : Beauties in Diversity” โดยเฉพาะกลุ่มชาติพันธ์ุ
ในประเทศไทย ท่ีมวัีฒนธรรมและเทคนิคการสรา้งสรรค์ผืนผ้าท่ีมเีอกลักษณ์เฉพาะ ซึ่งวัฒนธรรมย่อยท้ังหลายนี้
คือต้นทุนทางภูมิปัญญา ท่ีสามารถน�าไปใช้เป็นแรงบันดาลใจ เพื่อพัฒนาและต่อยอดให้กับการสรา้งสรรค์ผืนผ้า
และผลิตภัณฑ์ได้อย่างหลากหลาย เป็นการสรา้งมูลค่าทางเศรษฐกิจต่อไปในอนาคต

On August 13, 2023, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya presided over the 
launch event, “Thai Textiles Trend Book Autumn/Winter 2023-2024” and participated 
in academic discussions, “Thai Textiles Trend Book Autumn”, and observed the exhibition 
of trends, and directions of Thai fabrics and costume designs at Q Stadium, The EmQuartier. 
With Mr. Itthiphol Khunpluem, Minister of Culture, Mrs. Yupa thaveewatnakitvon, Permanent 
Secretary of Ministry of Culture, Mr. Suttipong Juljarern, Permanent Secretary, Ministry 
of Interior, Dr. Wandee Khunchornyakong Juljarern, Chairman of Ministry of Interior's Ladies 
Association, Mr. Kowit Pakamart, Director-General, Department of Cultural Promotion, 
government of昀椀cer, managers of The EmQuartier, Thai fabric entrepreneurs, designers 
and students to welcome HRH The Princess.
 In preparation for “Thai Textiles Trend Book Autumn/Winter 2023-2024”, HRH Princess 
Sirivannavari Nariratana Rajakanya became the editor-in-chief. The book contains conceptual 
content, “Beauties in Diversity”, especially ethnic groups in Thailand with unique cultures 
and techniques to create unique fabrics. These subcultures include cultural assets that can be 
utilized to develop and expand the production of several fabrics and products. It creates 
economic value in the future.
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๑๓ สิงห�คม 
๒๕๖๖

13 August 
2023

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์ชุดกลางวัน 

ฉลองพระองค์คลุม และฉลองพระองค์ชุดกระโปรง  
ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์  
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าไทยทวีดทอมือ ประดับลูกไม้  
ทรงในการเสด็จไปทรงเป็นประธานเปิดตัว 
หนังสือแนวโน้มและทิศทางผ้าไทยฯ เล่มท่ี 4 และ
ทรงร่วมเสวนาวิชาการ ณ ศูนย์การค้าดิ เอ็มควอเทียร์
กรุงเทพมหานคร

Opposite Page : Daytime Ensemble  
Tirapan Vannarat, National Artist,  

Visual Arts (Fashion Design) 2019 for Tirapan, 
Hand-woven Thai tweed fabric, Embellished 
with lace HRH The Princess attended to  
the launch of the book “Thai Textiles  
Trend Book Autumn/Winter 2023-2024” 
along with an academic discussion
at The EmQuartier, Bangkok. 
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เม่ือวันท่ี 11 สิงหาคม 2566 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปทรงเปิดนิทรรศการ
เฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา 36 พรรษา “Sirivannavari Grace 
Glamour Glory” ณ พิพิธภัณฑ์ผ้าในสมเด็จพระนางเจ้าสิรกิิต์ิ พระบรมราชินนีาถ หอรษัฎากรพิพัฒน์ ในพระบรม
มหาราชวัง โดยมทีูตานุทูต ข้าราชการ นักออกแบบ เฝ้ารบัเสด็จ
 นิทรรศการ 36 พรรษา “Sirivannavari Grace Glamour Glory” จัดข้ึนเพื่อเฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเจ้าลูกเธอ  
เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ในโอกาสทรงเจรญิพระชนมายุครบ 3 รอบ 36 พรรษา 8 มกราคม พ.ศ. 2566  
และเพ่ือเผยแพรพ่ระกรณยีกิจในการสืบสาน รกัษา และต่อยอดพระราชปณิธานอันยิ่งใหญใ่น สมเด็จพระนางเจ้าสิรกิิต์ิ 
พระบรมราชินนีาถ พระบรมราชชนนพีันปีหลวง 
 โอกาสนี ้สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทอดพระเนตรนิทรรศการ “Sirivannavari
Grace Glamour Glory” ท่ีประกอบไปด้วยการจัดแสดง 3 โซน ได้แก่ โซน “ฉลองพระองค์ไทยรว่มสมัย ท่ีทรงในโอกาส
ต่างๆ” อาทิ ฉลองพระองค์ชุดราตร ีฉลองพระองค์แบบสากล รวมท้ังการจัดแสดงพระกระเป๋าทรงและฉลองพระบาท 
ภายใต้แบรนด์ SIRIVANNAVARI ท่ีทรงด�ารงต�าแหน่งเป็นผู้อ�านวยการฝ่ายสรา้งสรรค์ของแบรนด์ โซน “ฉลองพระองค์
ไทยพระราชนิยม” เช่น ฉลองพระองค์ชุดไทยบรมพิมาน และโซน “กิจกรรมอินเตอรแ์อคทีฟ” จัดแสดงหุ่นฉลองพระองค์
และช้ันวางของจากภาพโฮโลแกรม 
 ต่อจากน้ัน เสด็จทอดพระเนตรนิทรรศการ “สิรริาชพัสตราบรมราชินนีาถ” ท่ีจัดข้ึนเพื่อเฉลิมพระเกียรติ
สมเด็จพระนางเจ้าสิรกิิต์ิ พระบรมราชินนีาถ พระบรมราชชนนพีันปีหลวง เน่ืองในโอกาสมหามงคลเฉลิมพระชนม
พรรษา 90 พรรษา 12 สิงหาคม พ.ศ. 2565 และทอดพระเนตรสินค้าภายในรา้นพิพิธภัณฑ์ผ้าฯ 

On August 11, 2023, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya presided over the opening  
of an exhibition in honor of the 36th Royal Birthday Anniversary of HRH Princess Sirivannavari 
Nariratana Rajakanya “Sirivannavari Grace Glamour and Glory” at Queen Sirikit Museum of Textiles, 
Ratsadakorn bhibhathana Building, The Grand Palace. Ambassadors, government of昀椀cials and 
designers were welcomed.
 The 36th Birthday Anniversary Exhibition “Sirivannavari Grace Glamour Glory” was held in honor 
of HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya on the occasion of the 3rd Commemoration  
36th Birthday Anniversary on January 8, 2023. To spread the continuation, preservation and 
extension of the great aspirations of Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother.
 On this occasion, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya to observe the exhibition 
“Sirivannavari Grace Glamour Glory”, consisting of exhibitions in 3 zones, namely, the zone 
“Contemporary Thai Clothes” which HRH The Princess on various occasions, for instance,  
the evening dress, and daytime dress. The exhibit of royal bags and The Royal dress brand 
SIRIVANNAVARI where HRH The Princess is the creative director of the brand. The zone 
“Thai Royal Clothes” such as the Thai Boromphiman dress and the “Interactive Activities” zone 
which showcases royal clothes and shelves in hologram images.
 Then, HRH The Princess visited the “Decades of Style: The Royal Wardrobe of Her Majesty Queen 
Sirikit” Exhibition held in honor of Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother. On the auspicious 
occasion of Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother's 90th Birthday Anniversary, on 12 August 
2022. HRH The Princess inspected the products in the Queen Sirikit Museum of Textiles shop.
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๑๑ สิงห�คม 
๒๕๖๖

11 August 
2023

นิทรรศการเฉลิมพระเกียรติ 36 พรรษา 
Sirivannavari Grace Glamour Glory Exhibition
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หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์แบบสากล 

ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์ ศิลปิน
แหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) ปี 2562  
ตัดเย็บจากผ้าไหมเปลือก ปักประดับลูกปัด  
ทรงในการเสด็จไปทรงเปิดนิทรรศการเฉลิมพระเกียรติ 
36 พรรษา “Sirivannavari Grace Glamour Glory” 
ณ พิพิธภัณฑ์ผ้าในสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิต์ิ 
พระบรมราชินีนาถ กรุงเทพมหานคร

Opposite Page : Daytime Ensemble  
Tirapan Vannarat, National Artist,

Visual Arts (Fashion Design) 2019 for Tirapan,  
Silk, Bead embroidery, HRH The Princess  
is opening an exhibition in honor of 
HRH The Princess’s 36th Birthday “Sirivannavari 
Grace Glamour Glory” at Queen Sirikit Museum 
of Textiles, Bangkok.
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เมื่อวันท่ี 5 พฤษภาคม พ.ศ. 2566 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปยังหอประชุม 
กองทัพเรอื ถนนอรุณอมรนิทร ์แขวงวัดอรุณ เขตบางกอกใหญ่ กรุงเทพมหานคร โดยม ีพลเรอืเอก เชิงชาย 
ชมเชิงแพทย์ ผู้บัญชาการทหารเรอื นางจตุพร ชมเชิงแพทย์ นายกสมาคมภรยิาทหารเรอื นายอรรษิษฐ ์สัมพันธรตัน์ 
อธิบดีกรมการพัฒนาชุมชน นางจิณณารชัช์ สัมพันธรตัน์ ประธานชมรมแม่บ้านพัฒนาชุมชน ข้าราชการและ
ประชาชนในพื้นท่ีเฝ้ารบัเสด็จ
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จทอดพระเนตรการจัดแสดงและจ�าหน่าย
ผลิตภัณฑ์ผ้าและงานหตัถกรรมภาคกลาง โดยมผู้ีผลิต ผู้ประกอบการ OTOP และกลุ่มสมาชิกมลูนิธิส่งเสรมิศลิปาชพีฯ 
ประเภทผ้าและหัตถกรรมในพื้นท่ีภาคกลางกว่า 50 กลุ่ม เข้ารว่มจัดงานแสดงผลิตภัณฑ์ 
 โอกาสนี ้สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทรงน�าประสบการณ์ส่วนพระองค์ ท้ังจาก
การทรงงาน การทรงศกึษาผ้าทอพ้ืนเมือง และพระปรชีาสามารถด้านการออกแบบแฟช่ัน ถ่ายทอดสู่สมาชิกกลุ่ม
ทอผ้าและช่างทอผ้าท่ีเฝ้ารบัเสด็จและถวายรายงาน ส่งการบ้านการพัฒนาผลิตภัณฑ์จากการต่อยอดภูมิปัญญา
พื้นถ่ินตามท่ีมพีระวินิจฉัย สามารถน�าไปออกแบบเสื้อผ้าและผลิตภัณฑ์ได้อย่างมคีวามรว่มสมัยเป็นสากล 
 ท้ังนี ้กลุ่มสมาชิกมูลนิธิส่งเสรมิศลิปาชพีฯ ผู้ผลิต ผู้ประกอบการ และช่างทอผ้า ได้น้อมน�าแนวพระด�ารใิน
ด้านการออกแบบท่ีมคีวามรว่มสมัยไปยกระดับพัฒนาผลิตภัณฑ์ พระองค์พระราชทานค�าแนะน�าการเลือกใช้เส้นใย
ธรรมชาติท่ีมคีุณภาพ มาถักทอเป็นผืนผ้าท่ีมลีวดลายหลากหลาย ผสมผสานวัฒนธรรมพ้ืนถ่ินเข้ากับเทรนด์แฟช่ัน
ล่าสุด เกิดเป็นผลิตภัณฑ์ต้นแบบในการพัฒนาผลิตภัณฑ์ผ้าไทย ตามแนวทาง “Sustainable Fashion แฟช่ันแห่ง
ความย่ังยืน” ท่ีเป็นมิตรต่อส่ิงแวดล้อม ผู้ทอ และผู้สวมใส่ 

On May 5, 2023, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya visited the Royal Navy 
Convention Hall, received by Admiral Choengchai Chomchoengpaet, Commander-in-Chief 
of the Navy, Mrs. Jatuporn Chomchoengpaet, President of the Thai Navy Wives Association, 
Mr. Unsit Sampuntharat, Director-General of Community Development Department, 
Mrs. Jinnarat Sampuntharat, Chief of Community Development Department's Ladies 
Association, civil servants and the locals.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya observed the exhibition and sale of fabric 
products and handicrafts from the central region, attended by over 50 groups of fabrics and 
handicrafts OTOP manufacturers, entrepreneurs and members of the SUPPORT Foundation.
 On this occasion, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya shared personal 
experiences from the 昀椀eld study of local products and the royal talent in fashion design 
amongst the weaving groups and attendees who reported the product development progress 
extended from local wisdom according to the royal vision to be used for designing clothes 
and products that are contemporary and universal.
 In this regard, members of The SUPPORT Foundation and entrepreneurs adopted the royal 
ideas and advice to create contemporary design of the product, emphasizing on the quality 
of natural 昀椀bers and variety of patterns to combine local legacy with the latest fashion 
trends, which is the origin of Thai fabric product development, according to the “Sustainable 
Fashion” approach that is friendly to both the environment, the weavers and also the wearers.
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หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์แบบสากล 

ฉลองพระองค์คลุม และฉลองพระองค์ชุดกระโปรง  
ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์  
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าไหมลายเกล็ดเต่า ปักประดับ
เส้นไหม ทรงในโอกาสเสด็จไปทอดพระเนตรการ 
จัดแสดงและจ�าหน่ายผลิตภัณฑ์ผ้าและงานหัตถกรรม
ภาคกลาง ณ หอประชุมกองทัพเรือ กรุงเทพมหานคร 

Opposite Page : Two-Piece Ensemble  
Tirapan Vannarat, National Artist, Visual Arts 

(Fashion Design) 2019 for Tirapan, Thai silk 
with silk embroidery, HRH The Princess 
attending the Exhibition and Sale of  
Thai textile products and handicrafts  
in the central region at the Royal Thai Navy 
Convention Center, Bangkok.





เม่ือวันท่ี 11 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2566 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปยังหอประชุม
มหาวิทยาลัยราชภัฏเชยีงราย ต�าบลบ้านดู่ อ�าเภอเมืองเชยีงราย จังหวัดเชยีงราย โดยมนีายสุทธิพงษ์ จุลเจรญิ ปลัดกระทรวง
มหาดไทย พรอ้มด้วย ดร.วันดี กุญชรยาคง จุลเจรญิ นายกสมาคมแม่บ้านมหาดไทย นายอรรษิษฐ ์สัมพันธรตัน์ อธิบดี
กรมการพัฒนาชุมชน นางจิณณารชัช์ สัมพันธรตัน์ ประธานชมรมแม่บ้านพัฒนาชุมชน ข้าราชการ และประชาชนในพื้นท่ี
จังหวัดเชยีงรายเฝ้ารบัเสด็จ
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จทอดพระเนตรนิทรรศการและการจัดงานแสดง
ผลิตภัณฑ์ผ้าไทยและงานหัตถกรรมชุมชนภาคเหนือ ด�าเนินงานโดย กรมการพัฒนาชุมชน กระทรวงมหาดไทย โดย
มผู้ีผลิต ผู้ประกอบการ OTOP และกลุ่มสมาชิกมูลนิธิส่งเสรมิศลิปาชพีฯ ประเภทผ้าและงานหัตถกรรมในพื้นท่ีภาคเหนือ  
จ�านวน 50 กลุ่ม เข้ารว่มจัดแสดงและจ�าหน่ายผลิตภัณฑ์ 
 โอกาสนี ้สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา พระราชทานแนวพระด�ารใินการพัฒนาผนืผ้า
และผลิตภัณฑ์ให้มคีวามรว่มสมัยและเป็นสากล ยังความปล้ืมปีติท่ีได้มโีอกาสเฝ้ารบัเสด็จและได้รบัพระราชทานแนว 
พระด�ารแิก่คณะข้าราชการส�านักงานพัฒนาชุมชนจังหวัดเชยีงราย ผู้ผลิต ผู้ประกอบการ OTOP ประเภทผ้าและ 
งานหัตถกรรม จังหวัดเชยีงราย เป็นล้นพ้น 
 นอกจากนี ้ผู้ผลิต ผู้ประกอบการ OTOP ประเภทผ้าและงานหัตถกรรมจังหวัดเชยีงราย ยังได้รบัการถ่ายทอดองค์ความรู้
จากผู้เชีย่วชาญด้านผ้าไทย ผูท้รงคุณวุฒิและนักออกแบบหลากหลายสาขาแถวหน้าของประเทศ น�าไปสู่การต่อยอดทักษะ 
องค์ความรู ้และพัฒนาคุณภาพของผลิตภัณฑ์ให้มคีุณค่าด้วยภูมิปัญญา ความคิดสรา้งสรรค์ และนวัตกรรม ได้รบัการ
ยอมรบัท้ังทางด้านคุณภาพและมาตรฐาน เป็นท่ีต้องการของตลาดท้ังภายในประเทศและต่างประเทศ เป็นการสรา้งงาน 
สรา้งรายได้ สรา้งคุณภาพชวิีตท่ีดีให้แก่ครอบครวัและชุมชนอย่างยั่งยืนต่อไป 

On February 11, 2023, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya visited Chiang Rai Rajabhat 
University Auditorium in Ban Du, Mueang Chiang rai, and was received by Mr. Suttipong Juljarern, 
Permanent Secretary of Ministry of Interior and Dr. Wandee Khunchornyakong Juljarern, Chairman 
of Ministry of Interior’s Ladies Association, Mr. Unsit Sampuntharat, Director-General of Community 
Development Department, and Mrs. Jinnarat Sampuntharat, Chief of Community Development 
Department's Ladies Association, civil servants and the locals.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya observed the exhibition on Thai fabrics and 
handicrafts of the North by Community Development Department, Ministry of Interior, with 50 groups 
of manufacturers, OTOP entrepreneurs and members of the SUPPORT Foundation for fabrics and 
handicrafts in the northern region. 
 On this occasion, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya bestowed ideas to develop 
fabric products to be universal, gratifying those who received the royal initiatives, including  
the of昀椀cials of Provincial Community Development Of昀椀ce of Chiang Rai, manufacturers, OTOP 
entrepreneurs of fabrics and handicrafts in Chiang Rai Province.
 In addition, entrepreneurs of fabrics and handicrafts in Chiang Rai were given advice from  
experts in Thai fabrics and designers, resulting in extension of skills, knowledge and product 
development in terms of quality, creativity and innovation to improve in quality and standards,  
in response to both domestic and international markets to create jobs, income and quality of life  
for the community in a sustainable manner.
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๑๑ กุมภ�พันธ์ 
๒๕๖๖

11 February
2023

เสด็จไปยังจังหวัดเชียงราย
The Royal Visit to Chiang Rai Province
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หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์แบบสากล 

ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์ 
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 พระสนับเพลา จากห้องเส้ือสริิวัณณวรี  
ตัดเย็บจากผ้าชาวไทยภูเขาและผ้าขนสัตว์ 
ทรงในการเสด็จไปทอดพระเนตรการจัดแสดงและ
จ�าหน่ายผลิตภัณฑ์ผ้าและงานหัตถกรรมภาคเหนือ 
จังหวัดเชียงราย

Opposite Page : Daytime Ensemble  
Jacket from Tirapan Vannarat, National Artist, 

Visual Arts (Fashion Design) 2019 for Tirapan 

Pants from SIRIVANNAVARI. Hill Tribe Textiles, 
wool, HRH The Princess attending and  
viewing the exhibition and sale of the 
Northern textile products and handicrafts fair  
at Chiang Rai Province.
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เมื่อวันท่ี 4 กุมภาพนัธ์ พ.ศ. 2566 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปทอดพระเนตร
งานแสดงผลิตภัณฑ์ผ้าไทยและงานหัตถกรรมชุมชนภาคใต้ ณ หอประชุมมหาวิทยาลัยทักษิณ วิทยาเขตพัทลุง 
ต�าบลบ้านพรา้ว อ�าเภอป่าพะยอม จังหวัดพัทลุง โดยม ีนายสุทธิพงษ์ จุลเจรญิ ปลัดกระทรวงมหาดไทย พรอ้มด้วย 
ดร.วันดี กุญชรยาคง จุลเจรญิ นายกสมาคมแม่บ้านมหาดไทย นายอรรษิษฐ ์สัมพันธรตัน์ อธิบดีกรมการพัฒนา
ชุมชน ข้าราชการ และประชาชนในพื้นท่ีเฝ้ารบัเสด็จ ในงานนีม้ผู้ีผลิต ผู้ประกอบการ OTOP และกลุ่มสมาชิก
มูลนิธิส่งเสรมิศลิปาชพี ประเภทผ้าและหัตถกรรมในพื้นท่ีภาคใต้กว่า 50 กลุ่ม เข้ารว่มจัดงานแสดงผลิตภัณฑ์
 โอกาสนี ้สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา โปรดเกล้าฯ พระราชทาน “ผ้าลายดอกรกั
ราชกัญญา” แก่ช่างทอผ้า ทกุกลุ่ม ทุกเทคนิค เยาวชนคนรุน่ใหม่ และประชาชนชาวไทย ท่ีมุ่งม่ันสืบสานและต่อยอด
ภูมิปัญญาและงานหัตถศลิป์พื้นถ่ิน ให้ด�ารงคงอยู่คู่แผ่นดินไทยอย่างยั่งยืน เน่ืองในโอกาสท่ีพระองค์ทรงเจรญิ 
พระชนมายุครบ 3 รอบ 36 พรรษา 
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทรงศกึษาค้นคว้าลวดลายพื้นถ่ินจากทกุภูมิภาค
ท่ัวประเทศ และได้ทรงน�ามาออกแบบผสมผสานกับ “ลายดอกรกั” ท่ีส่ือถึงความรกัและก�าลังใจ และสรา้งสรรค์ข้ึน
เป็นผ้าพระราชทาน “ผ้าลายดอกรกัราชกัญญา” ประเภทต่างๆ อาทิ ประเภทผ้าบาติก ประเภทผ้ามัดหมี ่ประเภท
ผ้ายก และประเภทผ้าบาติกลายพระราชทาน ซ่ึงโปรดเกล้าฯ ให้พัฒนา “ผ้าบาติกลายพระนามาภิไธยสิรกิิต์ิ” 
ท่ีสมเด็จพระนางเจ้าสิรกิิต์ิ พระบรมราชินนีาถ พระบรมราชชนนพีันปีหลวง ได้รบัการทูลเกล้าฯ ถวาย เมื่อครั้ง 
โดยเสด็จพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร เสด็จพระราชด�าเนิน
เยือนสาธารณรฐัอินโดนเีซยี เมื่อปี พ.ศ. 2503 เพื่อให้มคีวามรว่มสมัยและเป็นสากล

On February 4, 2023, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya visited an exhibition of 
Thai fabrics and southern handicrafts at Thaksin University Auditorium, Phatthalung Campus, 
Ban Phrao, Pa Phayom, Phatthalung, and was received by Mr. Suttipong Juljarern, Permanent 
Secretary of Ministry of Interior and Dr. Wandee Khunchornyakong Juljarern, Chairman of 
Ministry of Interior’s Ladies Association, Mr. Unsit Sampuntharat, Director-General of Community 
Development Department and the local people, participated by 50 groups of manufacturers, 
OTOP entrepreneurs and members of The SUPPORT Foundation for fabrics and handicrafts in 
the southern region. 
 On the occasion, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya bestowed “Princess 
Sirivannavari’s Dokrak Motif” to weavers and the youth to inherit and extend local wisdom and 
craftsmanship to sustainably thrive in Thailand, as well as to celebrate the 36th Anniversary 
occasion.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya studied and researched local patterns  
from all regions of the country and combined the design with “Dokrak Motif” that conveys  
love and encouragement to create various types of “Princess Sirivannavari’s Dokrak Motif”, 
including Batik, Mud Mee, Yok, and Batik with royal designs, as well as the “The Royal Signature 
Motif Batik” which was dedicated to Queen Sirikit The Queen Mother when Her Majesty 
accompanied His Majesty King Bhumibol Adulyadej The Great to the Republic of Indonesia 
in 1960.
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หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์ชุดกลางวัน 

ฉลองพระองค์คลุม และฉลองพระองค์ชุดกระโปรง  
ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์  
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าไหมบาติก ทรงในการเสด็จไป
ทอดพระเนตรงานแสดงผลิตภัณฑ์ และงานหัตถกรรม
ชุมชนภาคใต้ ณ หอประชุมเฉลิมพระเกียรติ
มหาวิทยาลัยทักษิณ วิทยาเขตพัทลุง จังหวัดพัทลุง

Opposite Page : Daytime Ensemble  
Tirapan Vannarat, National Artist, Visual Arts 

(Fashion Design) 2019 for Tirapan, Batik Silk 
HRH The Princess visited an exhibition 
of Thai fabrics and southern community  
handicrafts at the Royal Auditorium  
Thaksin University, Phatthalung Campus 
Phatthalung Province.



เม่ือวันท่ี 29 มกราคม พ.ศ. 2566 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปยังหอประชุม
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยรีาชมงคลอีสาน วิทยาเขตสุรนิทร ์ต�าบลนอกเมือง อ�าเภอเมืองสุรนิทร ์จังหวัดสุรนิทร ์โดยม ี
นายสมคิด จันทมฤก รองปลัดกระทรวงมหาดไทย นายอรรษิษฐ ์สัมพันธรตัน์ อธิบดีกรมการพัฒนาชุมชน นางจิณณารชัช์ 
สัมพันธรตัน์ ประธานชมรมแม่บ้านพัฒนาชุมชน ข้าราชการ และประชาชนในพื้นท่ีเฝ้ารบัเสด็จ
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปทอดพระเนตรนิทรรศการและการจัดงานแสดง
ผลิตภัณฑ์ผ้าไทยและงานหัตถกรรมชุมชนภาคตะวันออกเฉยีงเหนือ ในงานนีม้ผู้ีผลิต ผู้ประกอบการ OTOP และกลุ่มสมาชิก
มูลนิธิส่งเสรมิศลิปาชพีฯ ประเภทผ้าและหัตถกรรมในพื้นท่ีภาคตะวันออกเฉยีงเหนือเข้ารว่มงานกว่า 50 กลุ่ม  
 จากน้ัน สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปยังกลุ่มทอผ้าไหมยกทองจันทรโ์สมา
ของ อาจารย์วีรธรรม ตระกูลเงินไทย ณ บ้านท่าสว่าง อ�าเภอเมืองสุรนิทร ์จังหวัดสุรนิทร ์เพื่อทอดพระเนตรผ้าไหมยกทอง
และการทอผ้าไหมยกทอง และทอดพระเนตรนิทรรศการและการจัดงานแสดงผลิตภัณฑ์ผ้าไทยและงานหัตถกรรมชุมชน 
ภาคอีสาน จ�านวน 35 กลุ่ม 
 ในโอกาสนี ้สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา พระราชทานพระวโรกาสให้ 15 กลุ่มช่างทอผ้า 
ถวายรายงานการพัฒนาผลิตภัณฑ์ตามแนวทางพระวินิจฉัย ท่ีท�าให้ชุมชนถักทอผืนผ้าและสรา้งสรรค์ผลิตภัณฑ์ให้มี
ความรว่มสมัย สอดคล้องกับเทรนด์สสัีน และเทรนด์แฟช่ันเทียบเท่าระดับสากล ด้วยการเลือกใช้เส้นใยคุณภาพ การพัฒนา
บรรจุภัณฑ์และการสรา้งแบรนด์ น�าไปสู่การสรา้งงาน สรา้งรายได้ สรา้งอาชพีอย่างยั่งยืน

On January 29, 2023, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya visited Rajamangala University 
of Technology Isan Surin Campus Auditorium, Nok Mueang, Mueang Surin, Surin, and was received 
by Mr. Somkid Chanthamaruk, Deputy Permanent Secretary of Ministry of Interior, Mr. Unsit 
Sampuntharat, Director-General of Community Development Department and Mrs. Jinnarat 
Sampuntharat, Chief of Community Development Department's Ladies Association, civil servants 
and the locals.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya observed the exhibition on Thai fabrics and 
handicrafts of the Northeastern region, participated by 50 groups of manufacturers, OTOP 
entrepreneurs and members of The SUPPORT Foundation for fabrics and handicrafts in the 
Northeastern region. 
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya then visited the Yokthong Weaving Group 
“Chan Soma” by Ajarn Weeratham Taragoonngernthai at Ban Tha Sawang, Mueang Surin, 
to observe the production of the gold-brocaded fabrics and an exhibition of Thai fabric products 
and handicrafts from the Northeastern community from 35 groups of manufacturers. 
 On this occasion, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya allowed 15 groups of weavers  
to report on product development according to the royal guidelines for the community to create 
contemporary products in line with the color and fashion trends of the international market by using 
quality 昀椀bers, developing packaging and branding to create job, income and a sustainable career.
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๒๙ มกร�คม 
๒๕๖๖

29 January 
2023

เสด็จไปยังจังหวัดสุรินทร์
The Royal Visit to Surin Province
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หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์แบบสากล 

ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์  
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าไหมขิดย้อมสีธรรมชาติ  
ประดับลูกไม้ และพระภูษา ตัดเย็บจากผ้าไหมขิด
ย้อมสีธรรมชาติ ทรงในการเสด็จไปยังหอประชุม
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน 
วิทยาเขตสุรินทร์ จังหวัดสุรินทร์

Opposite Page : Two-Piece Ensemble  
Tirapan Vannarat, National Artist, Visual Arts 

(Fashion Design) 2019 for Tirapan, Naturally 
dyed Khit silk, lace, HRH The Princess  
visited the auditorium of the Rajamangala  
University of Technology Isan Surin Campus  
Surin Province.
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เมื่อวันท่ี 24 มกราคม พ.ศ. 2566 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปทอด
พระเนตรพิพิธภัณฑ์บ้านป้าทุ้ม-ป้าไท้ ต�าบลตองโขบ อ�าเภอโคกศรสุีพรรณ จังหวัดสกลนคร โดยม ีนายสุทธิพงษ์ 
จุลเจรญิ ปลัดกระทรวงมหาดไทย พรอ้มด้วย ดร.วันดี กุญชรยาคง จุลเจรญิ นายกสมาคมแม่บา้นมหาดไทย 
นายอรรษิษฐ ์สัมพันธรตัน์ อธิบดีกรมการพัฒนาชุมชน นางจิณณารชัช์ สัมพันธรตัน์ ประธานชมรมแม่บ้าน
พัฒนาชุมชน ข้าราชการและประชาชนในพื้นท่ีเฝ้ารบัเสด็จ
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา มพีระปฏิสันถารกับนางเหมือน สุพร บุตรสาว
ป้าทุ้ม พรอ้มด้วยบุตรหลานครอบครวัป้าทุ้ม-ป้าไท้ จากน้ันทอดพระเนตรการทอผ้าไหมลายโคมยอดสนโดย  
นางไพบูลย์ ตองตาส ีสมาชิกกลุ่มทอผ้าไหมบ้านหนองแข้ ท่ียังคงสืบทอดการทอผ้าไหมให้แก่มูลนิธิส่งเสรมิ
ศลิปาชพีฯ ทุก 3 เดือน ผ้าไหมลายโคมยอดสนนี ้เป็นลายเดียวกันกับฉลองพระองค์ใน สมเด็จพระนางเจ้าสิรกิิต์ิ 
พระบรมราชินนีาถ พระบรมราชชนนพัีนปีหลวง ย้อมสไีหมด้วยสจีากธรรมชาติ เส้นพุ่งย้อมด้วยเปลือกสะเดา 
แล้วน�าไปแช่น�าสนิมจากบ่อในอ�าเภอโคกศรสุีพรรณ 
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทอดพระเนตรประวัติความเป็นมาของพิพิธภัณฑ์
บ้านป้าทุ้ม-ป้าไท้ ท่ีจัดต้ังข้ึนโดย มลูนิธิส่งเสรมิศลิปาชพีในสมเด็จพระนางเจ้าสิรกิิต์ิ พระบรมราชินนีาถ รว่มกับ
ชุมชนบ้านหนองแข้ เมื่อปี พ.ศ. 2558 โดยประยุกต์บ้านของนางไท้ แสงวงศ ์ให้เป็นพิพิธภัณฑ์ในการสืบทอด
ความภาคภูมใิจให้เป็นสมบัติของราษฎรบ้านหนองแข้ ท่ีมรีายได้เสรมิจากการทอผ้าและอนุรกัษ์ลวดลายผ้าไทย

On January 24, 2023, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya went to “Baan Pa Toom -  
Pa Tai” Museum, Tong Kob, Khok Si Suphan, Sakon Nakhon, and was received by Mr. Suttipong 
Juljarern, Permanent Secretary of Ministry of Interior, Dr. Wandee Khunchornyakong Juljarern, 
Chairman of Ministry of Interior’s Ladies Association, Mr. Unsit Sampuntharat, Director-General 
of Community Development Department and Mrs. Jinnarat Sampuntharat, Chief of Community 
Development Department's Ladies Association, civil servants and the locals.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya conversed with Mrs. Muean Suporn,  
Pa Toom's daughter then observed the weaving of “Khom Yod Son” silk pattern by Mrs. Paiboon 
Tongtasee, a member of Ban Nong Khae silk weaving group who inherits silk weaving of  
The SUPPORT Foundation every 3 months. This is the same pattern as the royal garment  
of Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother which used natural dyes of Neem bark and  
rust water in Khok Si Suphan District.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya observe the history of the “Baan Pa Toom -  
Pa Tai” Museum established by The SUPPORT Foundation under Her Majesty Queen Sirikit  
the Queen Mother in collaboration with Ban Nong Khae community in 2015, adapting old house  
of Mrs. Tai Saengwong into a museum to inherit the pride of the people of Ban Nong Khae  
who earn extra income from weaving and preserving Thai fabric patterns.

สิริวัณณวรี นารีรัตนราชกัญญา • The Guiding Light of Thai Craft Wisdom Development
พิพ

ิธภ
ัณ

ฑ์บ
้าน

ป้า
ทุ้ม

–ป
้าไท

้ จัง
หว

ัดส
กล

นค
ร

Ba
an

 Pa
 To

om
-P

a T
ai 

Mu
se

um
, S

ak
on

 N
ak

ho
n P

ro
vin

ce
๒๔ มกร�คม 

๒๕๖๖
24 January 

2023

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์แบบสากล 

พระภูษาทรง จากห้องเส้ือเธียเตอร์  
โดยนายศิริชัย ทหรานนท์ ตัดเย็บจากผ้ามัดหมี่ 
ลายต้นสนนารี ทรงในการเสด็จไปทรงเยี่ยมราษฎร  
ณ บ้านหนองแข้ ต�าบลตองโขบ  
อ�าเภอโคกศรีสุพรรณ จังหวัดสกลนคร

Opposite Page : Two-Piece Ensemble 
Skirt from Sirichai Daharanont for Theatre 

Ton Son Naree pattern ikat (Mud Mee) 
HRH The Princess visiting Ban Nong Khae 
Tong Kob Subdistrict, Khok Si Suphan District 
Sakon Nakhon Province.





เม่ือวันท่ี 23 มกราคม พ.ศ. 2566 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปทรงเยีย่ม
และพระราชทานก�าลังใจแก่สมาชิกชุมชนหมูบ้่านแห่งความยั่งยืน ด�าเนินงานโดย กระทรวงมหาดไทย น้อมน�าแนว
พระด�าร ิ“หมู่บ้านแห่งความย่ังยืน” มาขับเคล่ือนและขยายผล ณ หมู่ท่ี 2 ต�าบลสว่าง อ�าเภอพรรณานิคม จังหวัดสกลนคร 
น�ามาซึ่งความปลาบปล้ืมของสมาชิกชุมชน พระองค์ได้พระราชทานแนวพระด�ารใินการ “พัฒนาคน” เพ่ือให้คน 
“สรา้งทีม” เพ่ือดูแลภายในชุมชน เป็น “คุ้ม” “ป๊อก” และ “หย่อมบ้าน” เป็นพื้นท่ีในการสรา้งพลังความรกั ความสามัคคี 
และความเหนยีวแน่น ด้วยการน้อมน�าพระราชด�ารใิน สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรตันราชสุดาฯ  
สยามบรมราชกุมาร ี“บ้านนีม้รีกั ปลูกผักกินเอง” และ “ทางนีม้ผีล ผู้คนรกักัน” มาขับเคล่ือนในทุกครวัเรอืน เพื่อเสรมิสรา้ง
คุณภาพชวิีตท่ีดีให้แก่ประชาชน โอกาสนี ้เสด็จทอดพระเนตรการปลูกผักสวนครวั 7 คุ้มบ้านดอนกอย เพื่อความม่ันคงด้าน
อาหาร ประกอบด้วย คุ้มดอกค�าใต้ คุ้มรุง่อรุณ คุ้มตะวันยอแสง คุ้มทุ่งรวงทอง คุ้มทานตะวัน คุ้มไผ่สทีอง และคุ้มตะวันลับฟ้า 
เพ่ือเป็นต้นแบบในการสรา้งความย่ังยืนให้กับทกุหมู่บ้านในอ�าเภอพรรณานิคม และต่อยอดไปยังหมู่บ้านต่างๆ ท่ัวประเทศ 

On January 23, 2023, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya visited and offered 
encouragement to members of the Sustainable Village Community, operated by Ministry of Interior, 
under the royal initiative to work on the results at Moo 2, Sawang Subdistrict, Phanna Nikhom District, 
Sakon Nakhon Province, bringing joy amongst the community members. HRH The Princess bestowed 
the concept of the “People Development” so that the “People Teams” are built to take care of  
the community as “Khum”, “Pok” and “Yom Ban” in each area to empower love, unity and harmony  
in the community by introducing “Ban Nee Mee Rak Phlook Phak Kin Eng” and “Thang Nee Mee Phon 
Phoo Khon Rak Kan” royal initiatives of HRH Princess Maha Chakri Sirindhorn” to improve and enhance 
quality of life for the people. On this occasion, HRH The Princess observed the cultivation of seven 
kitchen gardens of Khum Ban Don koi for food security, consisting of Khum Dok Kham Tai, Khum Rung 
Arun, Khum Tawan Yor Saeng, Khum Thung Ruang Thong, Khum Than Tawan, Khum Phai Si Thong,  
and Khum Tawan Lub Fah, as models for creating sustainability in every community in Phanna Nikhom 
District to be extended to other areas across the country.
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๒๓ มกร�คม  
๒๕๖๖

23 January  
2023

หมู่บ้านแห่งความยั่งยืน
Sustainable Village
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ฉลองพระองค์ และพระสนับเพลา ห้องเส้ือธีระพันธ์ 
โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์ ศิลปินแหง่ชาติ 
สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) ปี 2562 
ตัดเย็บจากผ้าไหมขิดย้อมสีธรรมชาติ เสด็จไปทรง
เย่ียมและพระราชทานก�าลังใจแก่สมาชิกชุมชน
หมู่บ้านแห่งความย่ังยืน ณ อ�าเภอพรรณานิคม 
จังหวัดสกลนคร

Opposite Page : Three-Piece Ensemble 
Shirt and Pants from Tirapan Vannarat, 
National Artist, Visual Arts (Fashion Design) 
2019 for Tirapan, Naturally dyed Khit silk  
HRH The Princess visited and offered 
encouragement to members of the 
Sustainable Village Community at Phanna 
Nikhom District, Sakon Nakhon Province.





74 75

เม่ือวันท่ี 23 มกราคม พ.ศ. 2566 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปทรงเปิด 
“อาคารเฉลิมพระเกียรติ 36 พรรษา สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา วิชชาลัยดอนกอย 
วิถีแห่งการพัฒนาท่ียั่งยืน” ณ บา้นดอนกอย ต�าบลสว่าง อ�าเภอพรรณานิคม จังหวัดสกลนคร โดยม ีนายสุทธิพงษ์ 
จุลเจรญิ ปลัดกระทรวงมหาดไทย พรอ้มด้วย ดร.วันดี กุญชรยาคง จุลเจรญิ นายกสมาคมแม่บ้านมหาดไทย 
นายอรรษิษฐ ์สัมพันธรตัน์ อธิบดีกรมการพัฒนาชุมชน นางจิณณารชัช์ สัมพันธรตัน์ ประธานชมรมแม่บ้านพัฒนา
ชุมชน ข้าราชการและประชาชนในพื้นท่ีเฝ้ารบัเสด็จ 
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทรงกดปุ่มไฟฟ้าเปิดแพรคลุมป้ายอาคาร 
เฉลิมพระเกียรติฯ ซ่ึงกรมการพัฒนาชุมชน กระทรวงมหาดไทย จัดสรา้งข้ึนเพื่อให้เป็นแหล่งรวบรวมภูมิปัญญา 
ผ้าย้อมครามของจังหวัดสกลนคร อีกท้ังเพื่อให้เป็นศูนย์ถ่ายทอดองค์ความรู ้กระบวนการทอผ้าย้อมคราม ให้แก่ 
ผู้ท่ีสนใจสามารถน�าไปต่อยอดในสาขาอาชพีท่ีเก่ียวข้องได้อย่างกว้างขวาง
 ในโอกาสนี ้พระองค์ทอดพระเนตรการเตรยีมเน้ือคราม การสาธิตข้ันตอนการย้อมคราม ทอดพระเนตรต้นแบบ 
ตราสัญลักษณ์พระราชทาน “ดอนกอยหมูบ้่านแห่งความยั่งยนื” ทรงทดลองทอผ้าด้วยก่ีพระราชทานในลายต้นกล้วย 
สลับด้วยฟันปลา จากน้ันทอดพระเนตรกระบวนการเตรยีมเส้นใย การทอ และการจัดแสดงภูมปัญญาการย้อมเส้นใย 
ด้วยสธีรรมชาติจากพืชพรรณภายในชุมชน

On January 23, 2023, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya presided over the opening 
ceremony of the “36th Anniversary Chalermprakiat Building at Donkoi Sustainable Development”  
at Ban Donkoi, Sawang Subdistrict, Phanna Nikhom District, Sakon Nakhon Province, and 
was received by Mr. Suttipong Juljarern, Permanent Secretary of Ministry of Interior, Dr. Wandee 
Khunchornyakong Juljarern, Chairman of Ministry of Interior’s Ladies Association, Mr. Unsit 
Sampuntharat, Director-General of Community Development Department, Mrs. Jinnarat 
Sampuntharat, Chief of Community Development Department's Ladies Association,  
civil servants and the locals. 
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya pressed the electric button to open the 
covering of the Chalermprakiat Building sign which Community Development Department, 
Ministry of Interior, built to preserve the indigo-dyed fabric wisdom of Sakon Nakhon, as well as 
to be a knowledge center for the indigo-dyed weaving process for those who are interested.
 On this occasion, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya observed the preparation 
of indigo, the indigo dyeing process and witnessed the model of the insignia “Donkoi 
Sustainable Village”. HRH Princess experimented with weaving with a royally-bestowed loom 
in banana trees alternating with zigzag patterns and observed the preparation of the 昀椀bers, 
weaving and the exhibition of 昀椀ber dyeing with natural dyes from plants within the community.
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หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์แบบสากล 

ฉลองพระองค์คลุม และพระสนับเพลา 
ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์  
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าไหมขิดย้อมสีธรรมชาติ 
และผ้าไหมขิดย้อมสีธรรมชาติ ทรงในการเสด็จไป
ทรงเปิด “อาคารเฉลิมพระเกียรติ 36 พรรษาฯ 
วิชชาลัยดอนกอย วิถีแห่งการพัฒนาท่ีย่ังยืน” 
อ�าเภอพรรณานิคม จังหวัดสกลนคร 

Opposite Page : Daytime Ensemble 
Jacket and Pants from Tirapan Vannarat, 
National Artist, Visual Arts (Fashion Design) 
2019 for Tirapan, Indigo-dyed Mud Mee silk, 
Naturally dyed Khit silk, HRH The Princess 
came to open of the “36th Anniversary 
Chalermprakiat Building at Donkoi 
Sustainable Development” Phanna Nikhom 
District, Sakon Nakhon Province. 





เม่ือวันท่ี 17 ธันวาคม พ.ศ. 2565 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปทรงเป็นประธาน 
ในงาน “เทศกาลไหมไทย 2565” ณ เพลนารฮีอลล์ 1-3 ศนูยก์ารประชุมแหง่ชาติสิรกิิต์ิ กรุงเทพมหานคร โดยม ีนายสุทธิพงษ์ 
จุลเจรญิ ปลัดกระทรวงมหาดไทย พรอ้มด้วย ดร.วันดี กุญชรยาคง จุลเจรญิ นายกสมาคมแม่บ้านมหาดไทย นายอรรษิษฐ ์
สัมพันธรตัน์ อธิบดีกรมการพัฒนาชุมชน นางจิณณารชัช์ สัมพันธรตัน์ ประธานชมรมแมบ่า้นพฒันาชุมชน ผูบ้รหิารกระทรวง
มหาดไทย ผู้บรหิารกรมการพัฒนาชุมชน ท่ีปรกึษาและคณะท�างานโครงการผ้าไทยใส่ให้สนุก นักออกแบบแถวหน้าของ
ประเทศ ข้าราชการ ช่างทอผ้า ช่างหัตถศลิป์ และสมาชิกมูลนิธิส่งเสรมิศลิปาชพีฯ เฝ้ารบัเสด็จ
 โอกาสนี ้พระราชทานเหรยีญรางวัลแก่ผู้ชนะการประกวดผ้าลายพระราชทาน “ผ้าลายขิดนารรีตันราชกัญญา”  
จากน้ัน ทอดพระเนตรแฟช่ันโชว์ผ้าไทยรว่มสมัยและผ้าไทยอัตลักษณ์ 4 ภาค ท่ีออกแบบและตัดเย็บโดย 10 นักออกแบบ
แถวหน้าระดับประเทศ ด้วยผ้าไทยลายอัตลักษณ์ 4 ภาค เช่น ผ้าไหมแพรวา ผ้าไหมมัดหมี ่ผ้าไหมยกดอก ผ้าปักชาวเขา  
ผ้าบาติก และผ้าฝ้ายย้อมคราม สะท้อนมุมมองของผ้าไทยท่ีมดีีไซน์รว่มสมัย เป็นการยกระดับผืนผ้าภูมิปัญญาไทย
ตามแนวพระด�าร ิ“ผ้าไทยใส่ให้สนุก” ให้เข้ากับยุคสมัย และยังคงไว้ซึ่งอัตลักษณ์ของแต่ละท้องถ่ินได้อย่างงดงาม
 ต่อจากน้ัน ทอดพระเนตรนิทรรศการการทรงงานของ สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา  
ในการสืบสาน รกัษา และต่อยอดพระราชปณิธานใน สมเด็จพระบรมราชชนนพีันปีหลวง สมเด็จย่าของพระองค์ ในการ
ฟื้ นฟูภูมิปัญญาการถักทอผืนผ้าและสรา้งสรรค์งานหัตถศลิป์พื้นถ่ิน ให้มคีวามรว่มสมัยเทียบเท่าระดับสากล พระองค์เสด็จ
ไปทรงเยีย่มและพระราชทานก�าลังใจแก่กลุ่มทอผ้าในทุกภูมิภาค พรอ้มท้ังพระราชทานแนวพระด�ารใินการสรา้งสรรค์ผืนผ้า 
ท่ีเป็นมติรต่อส่ิงแวดล้อมและผู้สวมใส่ จัดเป็น Sustainable Fashion ท่ีน�ามาซึ่งการสรา้งงาน สรา้งรายได้ให้แก่ชุมชน 
อย่างยั่งยืน 

On December 17, 2022, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya presided over the “Thai Silk 
Festival 2022” event at the Plenary Hall 1-3, Queen Sirikit National Convention Center, and was received 
by Mr. Suttipong Juljarern Permanent Secretary of Ministry of Interior, Dr. Wandee Khunchornyakong 
Juljarern, Chairman of Ministry of Interior’s Ladies Association, Mr. Unsit Sampuntharat,  
Director-General of Community Development Department, and Mrs. Jinnarat Sampuntharat, Chief of 
Community Development Department's Ladies Association, with executives of Ministry of Interior  
and Community Development Department, working group of the “Pha Thai Sai Hai Sanook” project, 
designers, civil servants and members of The SUPPORT Foundation.
 On this occasion, HRH Princess bestowed medals for winners of the “Princess Sirivannavari’s 
Khit Motif” contest and witnessed a contemporary fashion show of Thai identity fabrics, designed 
and made by 10 national designers using Thai fabrics with unique patterns, such as Praewa, Mud Mee, 
Yok Dok silk, hilltribe embroidery, Batik and indigo-dyed cotton fabrics, re昀氀ecting the perspective 
of Thai fabrics with modern designs to elevate Thai wisdom according to the royal initiatives of 
“Pha Thai Sai Hai Sanook” to match the current era yet maintaining the local identity of each region.
 After that, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya witnessed an exhibition of the royal 
missions in continuation, preservation and extension of royal aspirations of Her Majesty Queen Sirikit  
The Queen Mother in restoring the wisdom of weaving fabrics and creating local handicrafts to be 
contemporary equivalent to international level. HRH The Princess visited and encouraged weaving 
groups and bestowed the concepts of fabric creation that are friendly to the environment and the 
wearers to be in line with the “Sustainable Fashion” that sustainably leads to career and income for 
the community.
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๑๗ ธันว�คม 
๒๕๖๕

17 December 
2022

เทศกาลไหมไทย ๒๕๖๕
Thai Silk Festival 2022
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หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์ชุดกระโปรง 

ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์ 
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าไหมมัดหมี่ ผ้าลูกไม้ ปักประดับ
ลูกปัด ทรงในการเสด็จไปทรงเป็นประธานโครงการ
เทศกาลไหมไทย 2565 และทอดพระเนตรการแสดง
แบบผ้าไทยร่วมสมัยและผ้าไทยลายอัตลักษณ์ 4 ภาค 
ณ ศูนย์การประชุมแห่งชาติสิริกิต์ิ กรุงเทพมหานคร 

Opposite Page : Day Dress  
Tirapan Vannarat, National Artist, Visual Arts 

(Fashion Design) 2019 for Tirapan, Silk ikat 

(Mud Mee), lace bead, HRH The Princess presiding 
over the Thai Silk Festival 2022 and the 
contemporary Thai textiles and Thai 4 regional 
identity textiles showcase at the Queen Sirikit 
National Convention Center, Bangkok. 



80



82 83

เม่ือวันท่ี 17 พฤศจิกายน พ.ศ. 2565 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปยัง
พิพิธภัณฑ์ผ้าในสมเด็จพระนางเจ้าสิรกิิต์ิ พระบรมราชินนีาถ พระบรมมหาราชวัง กรุงเทพมหานคร เฝ้าฯ รบัเสด็จ 
พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวและสมเด็จพระนางเจ้าสุทิดาฯ พระบรมราชิน ีเสด็จพระราชด�าเนินไปทรงเปิด
นิทรรศการเฉลิมพระเกียรติ สมเด็จพระนางเจ้าสิรกิิต์ิ พระบรมราชินนีาถ พระบรมราชชนนพีันปีหลวง เน่ืองใน
โอกาสมหามงคลเฉลิมพระชนมพรรษา 90 พรรษา 12 สิงหาคม พ.ศ. 2565 “สิรริาชพัสตราบรมราชินนีาถ”  
พรอ้มด้วยคณะกรรมการบรหิารพิพิธภัณฑ์ผ้าฯ ท่ีปรกึษาพิพิธภัณฑ์ผ้าฯ เฝ้าฯ รบัเสด็จ
 พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว ทรงตัดแถบแพรเปิดนิทรรศการ “สิรริาชพัสตราบรมราชินนีาถ” และ 
เสด็จพระราชด�าเนินทอดพระเนตรนิทรรศการ “สิรริาชพัสตราบรมราชินนีาถ” โดย สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ  
เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ในฐานะท่ีทรงด�ารงต�าแหน่งเป็นหวัหน้าภัณฑารกัษ์ น�าเสด็จ และกราบบังคมทลู
รายงาน ต่อจากน้ัน เสด็จฯ ไปทอดพระเนตรนิทรรศการ “ผ้าบาติกในพระปิยมหาราช : สายสัมพันธ์สยามและชวา” 
และเสด็จฯ ไปยังห้องปฏิบัติการอนุรกัษ์ เพ่ือทอดพระเนตรข้ันตอนการอนุรกัษ์และจัดเก็บผ้าโบราณ ทอดพระเนตร 
วีดิทัศน์เก่ียวกับห้องคลัง ต่อจากน้ัน เสด็จฯ ไปทอดพระเนตรผลิตภัณฑ์จากผ้าไทยและงานหัตถศลิป์ภายในรา้น
พิพิธภัณฑ์ผ้าฯ
 นิทรรศการ “สิรริาชพัสตราบรมราชินนีาถ” จัดแสดงฉลองพระองค์ พระมาลา ฉลองพระบาท พระพัชน ีและ
พระกลดของสมเด็จพระบรมราชชนนพีันปีหลวง ถ่ายทอดเรื่องราวของสมเด็จพระบรมราชชนนพีันปีหลวง 
ท่ีทรงเป็นผู้น�าในการเผยแพรค่วามงดงามของผ้าไทยให้เป็นท่ีประจักษ์ด้วยพระองค์เอง ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ 
ให้นักออกแบบชาวไทยและชาวต่างชาติออกแบบตัดเย็บฉลองพระองค์จากผ้าไทย ส�าหรบัการเสด็จพระราชด�าเนิน
ไปทรงปฏิบัติพระราชกรณยีกิจท้ังในประเทศและต่างประเทศ และยังทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้น�าผลงานจาก
ช่างฝีมือของมูลนิธิส่งเสรมิศลิปาชพีฯ ไปจัดแสดงด้วยเสมอ นับเป็นการส่งเสรมิผ้าทอและงานศลิปหัตถกรรมไทย
ให้เป็นท่ีรูจั้กและเป็นท่ียอมรบัไปท่ัวโลก

On November 17, 2022, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya visited Queen Sirikit 
Museum of Textiles to receive His Majesty King Maha Vajiralongkorn Phra Vajiraklaochaoyuhua 
and Her Majesty Queen Suthida Bajrasudhabimalalakshana and presided over the opening ceremony 
of the exhibition of Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother on the auspicious occasion  
of Her Majesty's 90th Anniversary on August 12, 2022, “Decades of Style : The Royal Wardrobe  
of Her Majesty Queen Sirikit” together with the Directors of Queen Sirikit Museum of Textiles.
 His Majesty King Maha Vajiralongkorn Phra Vajiraklaochaoyuhua opened and witnessed 
“Decades of Style : The Royal Wardrobe of Her Majesty Queen Sirikit” exhibition by HRH Princess 
Sirivannavari Nariratana Rajakanya who worked as the chief curator. Then, His Majesty observed 
“A Royal Treasure: The Javanese Batik Collection of King Chulalongkorn of Siam” exhibition 
and visited the conservation laboratory to observe the process of preserving ancient fabrics and 
watched a video about the treasury room, before witnessing products made from Thai fabrics 
and handicrafts in the shop of the Queen Sirikit Museum of Textiles.
 “Decades of Style: The Royal Wardrobe of Her Majesty Queen Sirikit” exhibition involves the 
royal garment, headpieces, shoes, fans, and umbrellas of Her Majesty Queen Sirikit The Queen 
Mother. It conveys the story of Her Majesty who took the lead in spreading the beauty of 
Thai fabrics to be evident and allowing Thai and foreign designers to produce the royal garment 
using Thai fabrics for various royal visits and duties both in the kingdom and abroad. Her Majesty 
also brought works from artisans of The SUPPORT Foundation to be exhibited and promoted 
the fabrics and Thai handicrafts to be known and accepted internationally.
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๒๕๖๕
17 November 

2022

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์ชุดกระโปรง  
ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์  
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าไหมลายขิดนารีรัตน
ราชกัญญา ปักประดับลูกปัด ทรงในโอกาสเปิด
นิทรรศการ “สิริราชพัสตราบรมราชินีนาถ” 
ณ พิพิธภัณฑ์ผ้าในสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิต์ิ 
พระบรมราชินีนาถ กรุงเทพมหานคร

Opposite Page : Thai-Style Dress 
Tirapan Vannarat, National Artist, Visual Arts 

(Fashion Design) 2019 for Tirapan, Silk brocade 
(Princess Sirivannavari's Khit Motif), bead  
HRH The Princess in opening ceremony 
of the “Decades of Style : The Royal  
Wardrobe of Her Majesty Queen Sirikit”  
at Queen Sirikit Museum of Textiles, Bangkok.



เมื่อวันท่ี 3 พฤศจิกายน พ.ศ. 2565 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปทรงเป็นประธาน 
ในงานเปิดตัว “หนังสือแนวโน้มและทิศทางผา้ไทยและการออกแบบเครื่องแต่งกายด้วยผา้ไทย เล่มท่ี 3” ณ ICON Art and 
Cultural Space ศูนย์การค้าไอคอนสยาม กรุงเทพมหานคร โดยมนีายอิทธิพล คณุปล้ืม รฐัมนตรว่ีาการกระทรวงวัฒนธรรม 
นางยุพา ทวีวัฒนะกิจบวร ปลัดกระทรวงวัฒนธรรม นายโกวิท ผกามาศ อธิบดีกรมส่งเสรมิวัฒนธรรม เฝ้ารบัเสด็จ
 โอกาสนี ้เสด็จไปทอดพระเนตรนิทรรศการแนวโน้มและทิศทางผ้าไทยและการออกแบบเครื่องแต่งกายด้วยผา้ไทย และ
พระราชทาน “หนังสือแนวโน้มและทิศทางผา้ไทยและการออกแบบเครื่องแต่งกายด้วยผา้ไทย เล่มท่ี 3”  แก่คณะผูบ้รหิาร
และหน่วยงานท่ีเก่ียวข้อง ต่อจากน้ัน ทรงรว่มงานเสวนาวิชาการ “การส่งเสรมิและพฒันาภาพลักษณ์ผา้ไทยสู่สากล ประจ�าปี 
2565” ท่ีน�าเสนอแนวโน้มและทิศทางของผา้ไทยและการออกแบบเครื่องแต่งกายด้วยผ้าไทย เป็นองค์ความรูท่ี้เป็นประโยชน์
แก่ช่างทอผ้า นักออกแบบ เยาวชนคนรุน่ใหม่ และผูท่ี้สนใจ และทรงบรรยายในหัวข้อ “การส่งเสรมิและพฒันาภาพลักษณ์ 
ผ้าไทยสู่สากล”
      ภายในงานยังมกีารจัดแสดงผลงานของนักออกแบบจากแบรนด์แถวหน้าระดับประเทศ ท่ีรว่มน�าเสนอแนวคิดหลักและ 
เทรนด์ท้ัง 5 ประจ�าฤดกูาล น�าเสนอเฉดท่ีหลากหลายและเป็นโทนสท่ีีมคีวามท้าทาย เพ่ือให้ศลิปิน นักออกแบบ ตลอดจน 
ช่างทอผ้า น�าไปประยุกต์ใช้ได้อย่างหลากหลายในแนวคิด “วัฒนธรรมอันเคล่ือนคล้อย” ท่ีผสมผสานวัฒนธรรมพื้นถ่ินจาก
ท่ัวทกุภูมิภาคมาสรา้งสรรค์ผลงานท่ีมเีอกลักษณ์
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ต้ังพระทัยมั่นในการสืบสาน รกัษา และต่อยอดพระราช
ปณิธานอันยิง่ใหญ่ใน สมเด็จพระนางเจ้าสิรกิิต์ิ พระบรมราชินนีาถ พระบรมราชชนนพีนัปีหลวง จึงพระราชทานแนวพระด�าร ิ
ใหจั้ดท�าหนังสือฯ และทรงรบัหน้าท่ีเป็นบรรณาธิการบรหิารด้วยพระองค์เอง เป็นการฟื้ นคืนภูมปัิญญาการถักทอผนืผ้าและ 
งานหัตถศลิป์พ้ืนถ่ิน ยกระดับชวิีตความเป็นอยูข่องราษฎร ควบคูไ่ปกับการรกัษาสมบติัทางวัฒนธรรมของชาติอยา่งย่ังยนื 
  
On November 3, 2022, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya presided over "Thai Textiles  
Trend Book Spring/Summer 2023" opening ceremony at ICON Art and Cultural Space, ICONSIAM,  
and was received by Mr. Itthiphol Khunpluem, Minister of Culture, Mrs. Yupa thaveewatnakitvon, 
Permanent Secretary of Ministry of Culture, Mr. Kowit Pakamart, Director-General of Department  
of Cultural Promotion.
 On this occasion, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya visited the “Thai Textiles Trend 
Book Spring/Summer 2023” exhibition and bestowed the “Thai Textiles Trend Book Spring/Summer 
2023” to the executives and agencies. After that, HRH The Princess attended an academic seminar on 
the “Promotion and Development of Thai fabrics Image to the International Level 2022” that presented 
trends of Thai fabrics and costume design to be a useful knowledge for weavers, designers, the youth 
and those who are interested. HRH The Princess also gave lectures on the “Promotion and Development 
of Thai fabrics Image to the International Level” topic. 
 The event also showcased the works of designers from leading national brands which jointly 
presented the main concepts and trends of the 昀椀ve seasons, displaying a variety of shades and 
challenging tones for artists, designers, as well as weavers, to be applied under the concept of “Cultural 
Fluctuation” that combines local cultures from all regions to create unique works.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya is determined to continue, maintain and build
on the great royal aspirations of Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother and thus initiated the 
production of the book, working as the editor-in-chief herself. It is the revival of the wisdom of fabric 
weaving and local handicraft to enhance quality of life of the people along with promoting the 
sustainable maintenance of national cultural treasures.
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๓ พฤศจิก�ยน 
๒๕๖๕

3 November 
2022

หนังสือแนวโน้มและทิศทางผ้าไทยและการออกแบบฯ เล่มที่ 3 
Thai Textiles Trend Book Spring/Summer 2023
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หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์ชุดกลางวัน 

ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์ 
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าไหมพื้นและผ้าจก
ปักประดับเส้นไหม ทรงในโอกาสเสด็จไปในงาน
เปิดตัว “หนังสือแนวโน้มและทิศทางผ้าไทยและ
การออกแบบฯเล่มท่ี 3” ณ ศูนย์การค้าไอคอนสยาม 
กรุงเทพมหานคร 

Opposite Page : Two-Piece Ensemble 
Tirapan Vannarat, National Artist, Visual Arts 

(Fashion Design) 2019 for Tirapan, Thai silk, 
silk brocade (Jok) with silk embroidery,  
HRH The Princess presiding over the  
Thai Textiles Trend Book Spring/Summer 
2023 book launch at ICONSIAM, Bangkok 
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เมื่อวันท่ี 31 ตลุาคม พ.ศ. 2565 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปทรงเป็นประธาน 
คณะกรรมการตัดสินการประกวดผา้ลายพระราชทาน “ผา้ลายขิดนารรีตันราชกัญญา” และงานหตัถกรรม รอบตัดสิน
ระดับประเทศ ณ ห้องเจ้าพระยา หอประชุมกองทัพเรอื กรุงเทพมหานคร โดยม ีนายสุทธิพงษ์ จุลเจรญิ ปลัดกระทรวง
มหาดไทย พรอ้มด้วย ดร.วันดี กุญชรยาคง จุลเจรญิ นายกสมาคมแม่บ้านมหาดไทย นายอรรษิษฐ ์สัมพันธรตัน์ 
อธิบดีกรมการพัฒนาชุมชน คณะกรรมการประกวดฯ ช่างทอผ้า ช่างหัตถกรรมและผู้เข้าประกวด รว่มรบัเสด็จ
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทอดพระเนตรนิทรรศการ “ผ้าลายขิดนารรีตันราช
กัญญา” จากน้ันเสด็จไปทรงตัดสินการประกวดผ้าลายพระราชทาน รว่มกับคณะกรรมการจากกรมการพัฒนาชุมชน 
กระทรวงมหาดไทย และคณะกรรมการกิตติมศกัด์ิ โดยมช่ีางทอผ้าและงานหัตถกรรมท่ีผ่านการคัดเลือกระดับ
ประเทศ เข้าเฝ้าถวายรายงาน จ�านวน 71 ราย
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทรงตัดสินผลงานของผู้เข้าประกวดโดย
ทอดพระเนตรผลงานทุกช้ินด้วยพระองค์เอง พรอ้มท้ังตรสัถามถึงแรงบันดาลใจและการสรา้งสรรค์ช้ินงาน โดยมี
คณะกรรมการผู้ทรงคุณวุฒิรว่มรบัฟังและตัดสินการประกวดอย่างเต็มก�าลังความสามารถ ผลงานทุกช้ินมาจาก
ความต้ังใจของผู้เข้าประกวด ท่ีเป็นก�าลังส�าคัญในการสืบสาน รกัษา และต่อยอดภูมิปัญญาการทอผ้าของไทย
ให้คงอยู่อย่างยั่งยืน
 พระองค์ต้ังพระทัยม่ันท่ีจะสืบสาน รกัษา และต่อยอดพระราชปณิธานอันย่ิงใหญใ่น สมเด็จพระนางเจ้าสิรกิิต์ิ  
พระบรมราชินนีาถ พระบรมราชชนนพีันปีหลวง สมเด็จย่าของพระองค์ ในการฟื้ นคืนภูมปัิญญาการทอผ้าและ
งานหัตถศลิป์ของไทยให้ด�ารงอยู่อย่างยั่งยืน ด้วยพระวิสัยทัศน์และพระอัจฉรยิภาพ พระองค์ทรงผสมผสานมุมมอง
ด้านแฟช่ันท่ีรว่มสมัย หากยังคงไว้ซึ่งอัตลักษณ์พื้นถ่ินและเรื่องราวประจ�าภูมิภาค

On October 31, 2022, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya presided over the jury 
of the royally-bestowed “Princess Sirivannavari’s Khit Motif” contest of fabrics and handicrafts 
on the national level judging round at Chao Phraya Room, Royal Navy Auditorium, Bangkok, 
and was received by Mr. Suttipong Juljarern, Permanent Secretary of Ministry of Interior, 
Dr. Wandee Khunchornyakong Juljarern, Chairman of Ministry of Interior’s Ladies Association, 
Mr. Unsit Sampuntharat, Director-General of Community Development Department, the contest 
committees, weavers, and contestants.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya observed the "Princess Sirivannavari’s 
Khit Motif” exhibition and judged the royally-bestowed fabric pattern contest, together with the 
committee from Community Development Department, Ministry of Interior and the honorary 
committee with 71 nationally selected weavers and attendees presenting reports.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya judged the works by scrutinizing every piece 
and interviewed about the inspiration and creation of each piece with a committee of experts 
working with full capacity. Every piece of work comes from hard work of every participant who are 
an important force to continue, preserve and extend Thai weaving wisdom to sustainably live on.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya intends to continue, preserve and build  
on the great royal aspirations of Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother in restoring the 
wisdom of Thai fabric weaving and handicrafts to sustainably exist with vision and intelligence, 
combining it with contemporary fashion perspectives yet maintaining the local identity  
and regional history.
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หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์แบบสากล 

ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์  
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าชาวไทยภูเขาเผ่าม้ง ตัดต่อลาย
บนผ้าไหมเปลือก ทรงในการเสด็จไปทรงตัดสิน
การประกวดผ้าลายพระราชทาน “ผ้าลายขิด
นารีรัตนราชกัญญา” รอบตัดสินระดับประเทศ 
ณ หอประชุมกองทัพเรือ กรุงเทพมหานคร

Opposite Page : Day Dress 
Tirapan Vannarat, National Artist, Visual Arts 

(Fashion Design) 2019 for Tirapan, Thai silk 
HRH The Princess presiding over the 昀椀nal 
National Weaving Contest of the “Princess 
Sirivannavari’s Khit Motif” at the Royal Thai 
Navy Convention Center, Bangkok.



เม่ือวันท่ี 14 สิงหาคม พ.ศ. 2565 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปทรงเป็นประธาน
เปิดงานนิทรรศการ “เพยีรสาน…งานศลิป์” จัดให้มข้ึีนโดยมูลนิธิส่งเสรมิศลิปาชพีในสมเด็จพระนางเจ้าสิรกิิต์ิ พระบรม
ราชินนีาถ เพ่ือเฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระนางเจ้าสิรกิิต์ิ พระบรมราชินนีาถ พระบรมราชชนนพีันปีหลวง เน่ืองในโอกาส
มหามงคลเฉลิมพระชนมพรรษา 90 พรรษา 12 สิงหาคม 2565 ณ หอศลิป์สมเด็จพระนางเจ้าสิรกิิต์ิ พระบรมราชินนีาถ 
กรุงเทพมหานคร โดยมท่ีานผู้หญิงจรุงจิตต์ ทีขะระ ราชเลขานุการในพระองค์สมเด็จฯ พระบรมราชินนีาถ พระบรมราชชนนี
พันปีหลวง และเลขาธิการมูลนิธิส่งเสรมิศลิปาชพีฯ ข้าราชการ นักออกแบบแถวหน้าของไทยและประชาชนเฝ้ารบัเสด็จ
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทอดพระเนตรนิทรรศการ “เพยีรสาน...งานศลิป์” 
จัดแสดงงานหัตถศลิป์ประเภทเครื่องจักสานอันประณตี ให้ตระหนักถึงพระมหากรุณาธิคุณท่ีทรงมต่ีอปวงชนชาวไทย 
และแสดงให้เห็นถึงคุณค่าและความงดงามของงานศลิปะแขนงนี ้ปลูกฝังจิตส�านึกในการอนุรกัษ์และน�ามาประยุกต์ใช้ให้
เหมาะสมกับสภาพสังคมปัจจุบัน
    นิทรรศการ “เพยีรสาน...งานศลิป์” แบ่งโซนการจัดแสดงออกเป็น 5 ส่วน ประกอบด้วย “แม่งาน” จัดแสดงจุดเริม่ต้น
ของการทรงงานจักสานแขนงต่างๆ “แม่ลาย” จัดแสดงต้นแบบงานจักสานและการสาธิตงานฝีมือ “แม่ข่าย” จัดแสดง
ผลิตภัณฑ์ประณตีศลิป์จากงานจักสานท่ีพัฒนา โดยมูลนิธิส่งเสรมิศลิปาชพีฯ และเครอืข่ายท่ัวประเทศ “แม่ศรศีลิป์” 
จัดแสดงและจ�าหน่ายผลิตภัณฑ์จักสานของมูลนิธิส่งเสรมิศลิปาชพีฯ และ “แม่ของแผ่นดิน” จัดแสดงพระราชปณิธาน
อันเป็นปฐมบทของมูลนิธิส่งเสรมิศลิปาชพีฯ 

On August 14, 2022, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya presided over the opening  
of “Devotion to Works of Art” exhibition organized by The SUPPORT Foundation on the auspicious 
occasion of the 90th Anniversary on August 12, 2022, at The Queen’s Gallery in Bangkok, and was 
received by Thanpuying Charungjit Teekara, the private secretary of Her Majesty Queen Sirikit 
The Queen Mother and the secretary-general of The SUPPORT Foundation, civil servants, leading 
designers of Thailand and the people.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya observed the “Devotion to Works of Art” exhibition 
showcasing exquisite handicrafts and wickerwork to emphasize Her Majesty's benevolence towards 
Thai people and demonstrates the value and beauty of this 昀椀eld of art, cultivating awarenessof 
conservation and application to suit the current trend.
     There are 昀椀ve zones in the “Devotion to Works of Art” exhibition, namely “Mae Ngan”,  
the beginnings of different branches of weaving work, “Mae Lai”, basketry models and handicraft 
demonstrations, “Mae Khai”, 昀椀ne art products from the weaving works developed by The SUPPORT 
Foundation and networks nationwide, “Mae Si Silp”, displays and sells basketry products of the 
SUPPORT Foundation and “Mae Khong Phaen Din”, exhibiting the foundation's royal aspirations.
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นิทรรศการเพียรสาน…งานศิลป์  
Devotion to W

orks of Art Exhibition
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หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์ชุดกระโปรง 

ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์ 
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าไหมแต้มหม่ี ทรงในการ 
เสด็จไปทรงเปิดงานนิทรรศการ “เพียรสาน... 
งานศิลป์” ณ หอศิลป์สมเด็จพระนางเจ้าสิริกิต์ิ 
พระบรมราชินีนาถ กรุงเทพมหานคร

Opposite Page : Daytime Ensemble 
Tirapan Vannarat, National Artist, Visual Arts 

(Fashion Design) 2019 for Tirapan, Painted 
silk (Mai Taem Mee), HRH The Princess 
presiding over the opening of the  
“Devotionto Works of Art” Exhibition  
at The Queen's Gallery, Bangkok



90 91

เมื่อวันท่ี 13 สิงหาคม พ.ศ. 2565 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จเข้าเฝ้าฯ  
สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรตันราชสุดาฯ สยามบรมราชกมุาร ีเป็นการส่วนพระองค์ 
โอกาสนี ้พระองค์ทลูเกล้าฯ ถวาย “หนังสือแนวโน้มและทิศทางผา้ไทยและการออกแบบเครื่องแต่งกายด้วยผา้ไทย 
เล่มท่ี 3 : Thai Textiles Trend Book Spring/Summer 2023” ซ่ึงพระองค์ทรงรบัหน้าท่ีเป็นบรรณาธิการบรหิาร
แด่สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรตันราชสุดาฯ สยามบรมราชกมุาร ีพรอ้มท้ังกราบบังคมทลู
ขอพระราชทานพระราชนิพนธ์ค�าน�าจาก สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรตันราชสุดาฯ 
สยามบรมราชกมุาร ีส�าหรบัหนังสือประกอบนิทรรศการเฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระนางเจ้าสิรกิิต์ิ พระบรมราชินนีาถ 
พระบรมราชชนนพีนัปีหลวง เน่ืองในโอกาสมหามงคลเฉลิมพระชนมพรรษา 90 พรรษา 12 สิงหาคม พ.ศ. 2565 
“สิรริาชพสัตราบรมราชินนีาถ”
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ได้พระราชทานแนวพระด�ารใิห้กระทรวงวัฒนธรรม
จัดท�า “หนังสือแนวโน้มและทิศทางผา้ไทยและการออกแบบเครื่องแต่งกายด้วยผ้าไทย เล่มท่ี 3 : Thai Textiles 
Trend Book Spring/Summer 2023” โดยพระองค์ทรงรบัต�าแหน่งเป็นบรรณาธิการบรหิาร ด้วยแนวคิด 
“วัฒนธรรมอันเคล่ือนคล้อย” ถ่ายทอดการเคล่ือนท่ีและการแลกเปล่ียนทางวัฒนธรรมท่ีมเีอกลักษณ์ของแต่ละถ่ินฐาน
บนผนืผ้า ท้ังหมดได้รบัแรงบันดาลใจจากบรรยากาศฤดรูอ้นของไทย โดยท�าการศกึษาควบคู่ไปกับงานภูมิปัญญาและ
งานหัตถศลิป์ของไทยจากทุกภูมิภาค
 “หนังสือแนวโน้มและทิศทางผา้ไทยและการออกแบบเครื่องแต่งกายด้วยผ้าไทย เล่มท่ี 3 : Thai Textiles Trend 
Book Spring/Summer 2023” ได้น�าเสนอผา้ไทยหลากหลายชนิด ท่ีมจุีดก�าเนิดจากพหวัุฒนธรรม แสดงใหเ้ห็นถึง
การปรบัตัวและแลกเปล่ียนอัตลักษณ์ประจ�าถ่ินอย่างต่อเน่ือง โดยมผ้ีาไทยประจ�าฤดกูาลเช่น ผา้ขาวมา้และผา้บาติก 
เป็นตัวอย่างของการแลกเปล่ียนทางวัฒนธรรมท่ีเกิดข้ึนท้ังในไทยและภูมิภาคเอเชยีตะวันออกเฉยีงใต้

On August 13, 2022, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya paid a personal visit 
to HRH Princess Maha Chakri Sirindhorn and presented the “Thai Textiles Trend Book Spring/
Summer 2023”, in which HRH The Princess worked as the executive editor, as well as 
asking for the preface of the book to be used for “Decades of Style: The Royal Wardrobe of 
Her Majesty Queen Sirikit” exhibition in honor of Her Majesty on the auspicious occasion 
of the 90th Anniversary on 12 August 2022.
 The royal initiatives of HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya were given to Ministry 
of Culture to develop “Thai Textiles Trend Book Spring/Summer 2023” where HRH Princess 
Sirivannavari Nariratana Rajakanya is in charge of being the editor-in-chief, under the concept 
of the “Cultural Fluctuation”, conveying cultural movements and exchanges that are unique 
to each settlement on the fabrics, inspired by the atmosphere of Thai summer. The study was 
carried out in conjunction with Thai wisdom and handicrafts from all regions.
 The “Thai Textiles Trend Book Spring/Summer 2023” presents a variety of Thai fabrics 
originated from multiculturalism, demonstrating the continuous adaptation and exchange of 
local identities with seasonal Thai fabrics, such as Loincloth and Batik, as an example of cultural 
exchange that takes place both in Thailand and in Southeast Asia.
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หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์ชุดกลางวัน 

ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์  
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าไหมมัดหมี่ ทรงในการเสด็จ
เข้าเฝ้าฯ สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้า กรมสมเด็จ 
พระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี  
เป็นการสว่นพระองค์ กรุงเทพมหานคร

Opposite Page : Daytime Ensemble 
Tirapan Vannarat, National Artist,  

Visual Arts (Fashion Design) 2019 for Tirapan
Silk ikat (Mud Mee), HRH The Princess  
paid a personal visit to HRH Princess  
Maha Chakri Sirindhorn, Bangkok

แนวคิด “วัฒนธรรมอันเคลื่อนคล้อย” ถ่�ยทอด 
ก�รเคล่ือนที่และก�รแลกเปล่ียนท�งวัฒนธรรมที่มี 
เอกลักษณ์ของแต่ละถิ่นฐ�นบนผืนผ้� ท้ังหมดได้รับ
แรงบันด�ลใจจ�กบรรย�ก�ศฤดูร้อนของไทย 
โดยทำ�ก�รศึกษ�ควบคู่ไปกับง�นภูมิปัญญ�
และง�นหัตถศิลป์ของไทยจ�กทุกภูมิภ�ค

The concept of the “Cultural Fluctuation”,  
conveying cultural movements and exchanges 
that are unique to each settlement on the fabrics, 
inspired by the atmosphere of Thai summer. 
The study was carried out in conjunction with 
Thai wisdom and handicrafts from all regions.



เม่ือวันท่ี 13 สิงหาคม พ.ศ. 2565 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปทรง
เป็นประธานเปิดงาน “สืบสานรกัษา มรดกภูมปัิญญา ศลิปาชพีรวมไทย เทิดไท้สมเด็จพระบรมราชชนนี
พันปีหลวง” จัดข้ึนเพื่อเฉลิมพระเกียรติ สมเด็จพระนางเจ้าสิรกิิต์ิ พระบรมราชินนีาถ พระบรมราชชนนี
พันปีหลวง ในโอกาสท่ีทรงเจรญิพระชนมพรรษา 90 พรรษา 12 สิงหาคม 2565 ณ ศูนยก์ารค้าไอคอนสยาม 
กรุงเทพมหานคร โดยมข้ีาราชการ นักออกแบบแถวหน้าของประเทศและประชาชนรว่มรบัเสด็จ
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทอดพระเนตรนิทรรศการ จัดแสดง
และจ�าหน่ายผลิตภัณฑ์ผ้าไทยและงานหัตถกรรม ท่ีสรา้งสรรค์โดยช่างฝีมือของมูลนิธิส่งเสรมิศลิปาชพีฯ 
นิทรรศการนีจั้ดข้ึนเพื่อเพิ่มช่องทางการจ�าหน่ายผลิตภัณฑ์ และสนับสนุนให้สินค้าไทยเป็นท่ีนิยมในชวิีต
ประจ�าวัน อีกท้ังยังเป็นการรกัษามรดกภูมิปัญญาหตัถศลิป์ไทยให้คงอยู่คู่แผ่นดิน
 ในโอกาสนี ้พระองค์ได้ทอดพระเนตรวีดิทัศน์ความเป็นมาของสถาบันสิรกิิต์ิ พิพิธภัณฑ์ศลิป์แผ่นดิน  
และพระราชกรณยีกิจอันยิง่ใหญใ่น สมเด็จพระนางเจ้าสิรกิิต์ิ พระบรมราชินนีาถ พระบรมราชชนนพีนัปีหลวง 
ในการฟื้ นคืนภูมิปัญญาการสรา้งสรรค์งานหัตถศลิป์อันทรงคุณค่า ท่ีจัดเป็นมรดกทางภูมิปัญญาของประเทศ 
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ต้ังพระทัยมั่นในการสืบสานพระราชปณิธาน
อันยิ่งใหญใ่นสมเด็จย่าของพระองค์อย่างต่อเน่ืองเสมอมา พระองค์พระราชทานแนวพระด�ารใินการทรง
สนับสนุน ส่งเสรมิ อนุรกัษ์ผ้าไทย และงานหัตถศลิป์ของมูลนิธิส่งเสรมิศลิปาชพีฯ ให้เป็นท่ียอมรบัอย่าง
กว้างขวาง ทรงเน้นย�าภารกิจของมูลนิธิส่งเสรมิศลิปาชพีฯ ในการพัฒนาคุณภาพชวิีต ให้เกิดการกระจาย
รายได้ให้สู่ประชาชนเพื่อความเป็นอยู่ท่ีดีอย่างยั่งยืน

On August 13, 2022, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya presided over the 
opening ceremony of “Preserving the Heritage of Wisdom and Thai Arts and Crafts in 
Honor of Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother”, on the occasion of Her Majesty’s 
90th Birthday Anniversary on August 12, 2022, at the ICONSIAM shopping center, with civil 
servants, leading designers and the people joining in the royal reception.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya observed the exhibition and sale of 
Thai fabric products and handicrafts by artisans of the SUPPORT Foundation. This exhibition 
aimed to increase product distribution channels and encourage the use in daily life to 
preserve the heritage of Thai handicraft wisdom to remain in the country.
 On this occasion, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya watched a video of 
the history of the Art of the Kingdom Museum and great royal duties of Her Majesty 
Queen Sirikit The Queen Mother in restoring the wisdom of valuable handicrafts which is 
the intellectual heritage of the country.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya is determined to continue the great 
royal aspirations of Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother, and providing royal 
initiatives to support, promote and conserve Thai fabrics and handicrafts of The SUPPORT 
Foundation to be widely accepted, emphasizing the mission of The SUPPORT Foundation  
in improving the quality of life, generating income distribution to the people for sustainable 
well-being.
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สืบสานรักษา มรดกภูมิปัญ

ญ
า ศิลปาชีพรวมไทย 

เทิดไท้ สมเด็จพระบรมราชชนนีพันปีหลวง • Preserving 
the Heritage of W

isdom and Thai Arts and Crafts in 
Honor of Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother
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๑๓ สิงห�คม 
๒๕๖๕

13 August 
2022

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์ชุดกลางวัน 

ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์ 
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าไหมมัดหมี่ ทรงในการเสด็จ
ไปทรงเป็นประธานเปิดงาน “สืบสานรักษา มรดก
ภูมิปัญญา ศิลปาชีพรวมไทย เทิดไท้สมเด็จพระบรม
ราชชนนีพันปีหลวง” ณ ศูนย์การค้าไอคอนสยาม 
กรุงเทพมหานคร

Opposite Page : Daytime Ensemble 
Tirapan Vannarat, National Artist, Visual Arts 

(Fashion Design) 2019 for Tirapan, Silk ikat 
(Mud Mee) HRH The Princess presiding over 
the opening ceremony of the “Conservation  
of Thai Arts and Crafts Wisdom Heritage  
in honor of Her Majesty Queen Sirikit  
The Queen Mother” at ICONSIAM, Bangkok.
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เม่ือวันท่ี 29 กรกฎาคม พ.ศ. 2565 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปทรงเป็น
ประธานเปิดงาน “สืบสานใจ หัตถศลิป์ไทย สู่สากล” ณ ศูนย์การค้าดิ เอ็มโพเรยีม และดิ เอ็มควอเทียร ์โดยมี
ข้าราชการ นักออกแบบแถวหน้าของประเทศ และประชาชนรว่มรบัเสด็จ
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทอดพระเนตรการแสดงแฟช่ันโชว์ “Sense 
of Thai” คอลเลคช่ันพิเศษจาก 6 แบรนด์ช้ันน�าของไทย ได้แก่ Theatre, Asava, Issue, Hook’s by Prapakas, 
Wisharawish และ TandT ท่ีรงัสรรค์ด้วยผ้าไทยจากมูลนิธิส่งเสรมิศลิปาชพีฯ โดยใช้แนวทางการออกแบบจาก 
“Thai Textile Trend Book Autumn/ Winter 2022-2023” ผสานความงดงามของคอลเลคชั่นผ้าไทยรว่มกับ
เครื่องประดับอัญมณคีอลเลคช่ันพิเศษท่ีสะท้อนความเป็นไทย ออกแบบโดย 6 แบรนด์เครื่องประดับช้ันน�าของไทย 
ได้แก่ Gems Pavilion, Gem Peace by Chuchai, Jasmin, Karat, Rajdamri Gems และ Sincere Jewelry
 โอกาสนี ้พระองค์ได้ทอดพระเนตรนิทรรศการเทิดพระเกียรติสมเด็จพระนางเจ้าสิรกิิต์ิ พระบรมราชินนีาถ  
พระบรมราชชนนพีันปีหลวง เน่ืองในโอกาสมหามงคลทรงเจรญิพระชนมพรรษา 90 พรรษา 12 สิงหาคม 2565  
โดยพระองค์มพีระราชปณิธานอันยิ่งใหญใ่นการส่งเสรมิและสนับสนุนให้เห็นคุณค่าของผ้าและงานหัตถศลิป์ไทย  
ท่ีเป็นเอกลักษณ์ประจ�าชาติ น�ามาซึ่งให้การอนุรกัษ์ สืบสาน รกัษา และต่อยอดมรดกภูมิปัญญานีใ้ห้คงอยู่คู่
ผืนแผ่นดินไทย และก้าวไกลไปสู่ระดับสากล  

On July 29, 2022, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya presided over the “Emporium 
EmQuartier Sense of Thai” opening ceremony at the Emporium and the EmQuartier department 
store, and was received by civil servants, leading designers and the public.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya observed the special collections of the 
“Sense of Thai” fashion show from six leading Thai brands, namely Theatre, Asava, Issue, 
Hook's by Prapakas, Wisharawish, TandT, created with Thai fabrics from the SUPPORT Foundation 
and the design guidelines from the “Thai Textile Trend Book Autumn/ Winter 2022-2023”, 
combining the beauty of Thai fabrics with special jewelry collections that re昀氀ect Thainess, 
designed by six Thailand's leading jewelry brands, including Gems Pavilion, Gem Peace by 
Chuchai, Jasmin, Karat, Rajdamri Gems and Sincere Jewelry.
 On this occasion, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya witnessed the exhibition 
to honor Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother on the auspicious occasion of the 
90th Birthday Anniversary on August 12, 2022, with great determination to promote and support
the appreciation of Thai fabrics and handicrafts which are national identity, bringing about 
conservation, continuation, preservation and extension of this heritage of wisdom to thrive  
in Thailand and on the international level. 

สิริวัณณวรี นารีรัตนราชกัญญา • The Guiding Light of Thai Craft Wisdom Development
สืบ

สา
นใ

จ ห
ัตถ

ศิล
ป์ไ

ทย
 ส

ู่สา
กล

 Se
ns

e o
f T

ha
i

Em
po

riu
m 

Em
Qu

ar
tie

r S
en

se
 of

 Th
ai

๒๙ กรกฎ�คม 
๒๕๖๕

29 July
2022

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์ชุดกระโปรง 

ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์  
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าชาวไทยภูเขาเผ่าม้ง ตัดต่อลาย
บนผ้าไหมเปลือก ทรงในการเสด็จไปทรงเปิดงาน 
“สืบสานใจ หัตถศิลป์ไทย สู่สากล Sense of Thai”  
ณ ศูนย์การค้า ดิ เอ็มควอเทียร์ กรุงเทพมหานคร

Opposite Page : Day Dress 
Tirapan Vannarat, National Artist,  

Visual Arts (Fashion Design) 2019 for Tirapan
Hmong embroidery, Thai silk, HRH The Princess 
presiding over the opening of the “Emporium 
EmQuartier Sense of Thai” event  
at the EmQuartier, Bangkok



เม่ือวันท่ี 5 พฤษภาคม พ.ศ. 2565 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปยัง 
ศูนย์ศลิปวัฒนธรรมเฉลิมพระเกียรติ 6 รอบพระชนมพรรษา มหาวิทยาลัยศลิปากร จังหวัดนครปฐม เพ่ือทรงติดตาม 
การด�าเนินงานส่งเสรมิงานหัตถกรรมผ้าไทย ตามพระด�าร ิโดยม ีนายสุทธิพงษ์ จุลเจรญิ ปลัดกระทรวงมหาดไทย  
พรอ้มด้วย ดร.วันดี กุญชรยาคง จุลเจรญิ นายกสมาคมแม่บ้านมหาดไทย นายวิฑูรย์ นวลนุกูล รองอธิบดีกรมการ
พัฒนาชุมชน นางวาสนา นวลนุกูล รองประธานชมรมแม่บ้านพัฒนาชุมชนเฝ้ารบัเสด็จ
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทอดพระเนตรการจัดงานแสดงผลิตภัณฑ์ผ้าไทย
และงานหัตถกรรมชุมชนภาคกลาง จัดข้ึนโดย กรมการพัฒนาชุมชน กระทรวงมหาดไทย ตามโครงการยกระดับ
การพัฒนาผลิตภัณฑ์ภูมิปัญญาผ้าไทยและงานหัตถกรรมชุมชนภาคกลาง เพื่อสืบสาน รกัษา และต่อยอดพระราช
ปณิธานของ พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร และสมเด็จ
พระนางเจ้าสิรกิิต์ิ พระบรมราชินนีาถ พระบรมราชชนนพีันปีหลวง ในการอนุรกัษ์ ฟ้ืนฟูหัตถกรรมทอผ้าแต่ละ
ท้องถ่ิน ยกระดับภูมิปัญญาไทยให้แก่ 50 กลุ่มผู้ประกอบการและกลุ่มสมาชิก OTOP 
 โอกาสนี ้พระองค์ยังได้พระราชทานพระวโรกาสแก่สมาชิกมูลนิธิส่งเสรมิศลิปาชพีฯ จ�านวน 22 คน เข้าเฝ้ารบั
พระราชทานแนวพระด�าร ิในการยกระดับผลิตภัณฑ์ผ้า เครื่องป้ันดินเผา งานหัตถกรรม และงานจักสาน ให้มคีวาม
รว่มสมัย และยังคงไว้ซ่ึงอัตลักษณ์พื้นถ่ิน ถ่ายทอดเรื่องราวประจ�าภูมิภาค โปรดเกล้าฯ ให้ผู้เชีย่วชาญด้านผ้าไทย
และนักออกแบบแถวหน้าของประเทศ ให้ค�าปรกึษาแก่ทกุกลุ่มทอผ้า เพ่ือยกระดับผลิตภัณฑ์ให้มคีวามรว่มสมัย
เป็นสากล ตรงตามความต้องการของตลาดท้ังในประเทศและต่างประเทศ

On May 5, 2022, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya visited the Art and Cultural 
in Commemoration of H.M. the King’s 6th Cycle, Silpakorn University, in order to follow up 
on the promotion of Thai handicrafts according to the royal initiatives, and was received by 
Mr. Suttipong Juljarern, Permanent Secretary of Ministry of Interior, Dr. Wandee Khunchornyakong 
Juljarern, Chairman of Ministry of Interior’s Ladies Association, Mr. Witoon Nuannukul, 
Deputy Director-General of Community Development Department and Mrs. Wassana Nuannukul, 
Deputy Chief of Community Development Department's Ladies Association.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya observed the exhibition on Thai fabrics and 
handicrafts of the central region organized by Community Development Department, Ministry 
of Interior, according to the project to enhance the development of Thai fabric products and 
handicrafts in the central region in order to continue, preserve and extend the royal aspirations 
of His Majesty King Bhumibol Adulyadej The Great and Her Majesty Queen Sirikit The Queen 
Mother to preserve and revive local weaving handicrafts to raise the level of Thai wisdom amongst 
50 entrepreneur groups and OTOP members.
 On this occasion, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya granted an audience to 
22 members of The SUPPORT Foundation and bestowed guidelines in elevating fabric products, 
pottery, handicrafts and basketry to be contemporary yet still maintaining the local identity 
of the region. Experts in Thai fabrics and the country's leading designers also provided advice 
to weavers to elevate the product to be more contemporary, responding to both domestic and 
international markets.
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เสด็จไปยังมหาวิทยาลัยศิลปากร จังหวัดนครปฐม
The Royal Visit to Silpakorn University 
Nakhon Pathom Province
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๕ พฤษภ�คม
๒๕๖๕
5 May
2022

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์แบบสากล 

ฉลองพระองค์คลุม และพระสนับเพลา  
ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์ 
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าไหมย้อมสีธรรมชาติ 
ทรงในการเสด็จไปยังศูนย์ศิลปวัฒนธรรม
เฉลิมพระเกียรติ 6 รอบพระชนมพรรษา 
มหาวิทยาลัยศิลปากร จังหวัดนครปฐม

Opposite Page : Daytime Ensemble 
Jacket and Pants from Tirapan Vannarat, 
National Artist, Visual Arts (Fashion Design) 
2019 for Tirapan, Naturally dyed silk
HRH The Princess visited the Art and
Cultural in Commemoration of HM the King’s 
6th Cycle Silpakorn University 
Nakhon Pathom Province.
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เม่ือวันท่ี 5 มนีาคม พ.ศ. 2565 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปหอประชุม
สมเด็จพระมหารชัมังคลาจารย์ วิทยาลัยสงฆ์ล�าพูน จังหวัดล�าพูน โดยม ีนายสุทธิพงษ์ จุลเจรญิ ปลัดกระทรวง
มหาดไทย พรอ้มด้วย ดร.วันดี กุญชรยาคง จุลเจรญิ นายกสมาคมแม่บ้านมหาดไทย นายสมคิด จันทมฤก อธิบดี
กรมการพัฒนาชุมชน ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ศศธิร จันทมฤก ประธานชมรมแม่บ้านพัฒนาชุมชน เฝ้ารบัเสด็จ
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทอดพระเนตรนิทรรศการ การจัดแสดงผลิตภัณฑ์
ผ้าไทยและงานหัตถกรรมชุมชนภาคเหนือ ประกอบด้วย นิทรรศการกลุ่มทอผ้าซิ่นตีนจกก่ีทอมือบ้านหนองปลา
สะวาย อ�าเภอบ้านโฮ่ง จังหวัดล�าพูน นิทรรศการกลุ่มทอผ้าย้อมสธีรรมชาติบ้านไม้ตะเคียน อ�าเภอทุ่งหัวช้าง 
จังหวัดล�าพูน นิทรรศการกลุ่มจันทรศ์ร ีอ�าเภอทุ่งหัวช้าง จังหวัดล�าพูน นิทรรศการกลุ่มมาลีผ้าฝ้าย อ�าเภอป่าซาง 
จังหวัดล�าพูน นิทรรศการกลุ่มผ้าฝ้ายทอมอื บ้านหนองเงือก  
 พระราชทานแบบผ้าลายพระราชทาน “ผ้าลายขิดนารรีตันราชกัญญา” และหนังสือดอนกอยโมเดล 
หนังสือผ้าลายขอเจ้าฟ้าสิรวัิณณวรฯี ใบความรูก้ลุ่มสจีากหนังสือแนวโน้มและทิศทางผ้าไทยและการออกแบบ
เครื่องแต่งกายด้วยผ้าไทย แก่ช่างทอผ้าและผู้ประกอบการ OTOP 
 โอกาสนี ้พระราชทานพระราชวโรกาสให้สมาชิกมูลนิธิส่งเสรมิศลิปาชพีฯ จ�านวน 13 กลุ่ม เข้าเฝ้า เพื่อรบั
แนวทางพระด�ารใินการพัฒนาผ้าไทยสู่สากล ตอบสนองความต้องการของตลาดท้ังในประเทศและต่างประเทศ 
โปรดเกล้าฯ ให้ผู้เชีย่วชาญด้านผ้าไทยและนักออกแบบแถวหน้าของประเทศ ให้ค�าปรกึษาแก่กลุ่มทอผ้าท่ี 
เฝ้ารบัเสด็จ เพื่อให้เกิดการเพิ่มมูลค่าและคุณค่าแก่ผลิตภัณฑ์ และยังคงไว้ซึ่งอัตลักษณ์ของแต่ละท้องถ่ิน

On March 5, 2022, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya visited Somdet Phra Maha 
Ratchamangkalajarn Auditorium, Lamphun Monk College, and was received by Mr. Suttipong 
Juljarern, Permanent Secretary of Ministry of Interior, Dr. Wandee Khunchornyakong Juljarern, 
Chairman of Ministry of Interior’s Ladies Association, Mr. Somkid Chanthamaruk,  
Director-General of Community Development Department, Asst. Prof. Dr. Sasitorn Chanthamaruk, 
Chief of Community Development Department's Ladies Association.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya observed the exhibition of Thai fabric 
products and handicrafts of the northern community by the Teen Jok Weaving Group of  
Ban Nong Pla Sawai from Ban Hong, the Ban Mai Ta Khian Weaving Group of Thung Hua Chang, 
the Chansri Group from Thung Hua Chang, the Malee Cotton Group from Pa Sang, and the 
Hand-Woven Cotton Group from Ban Nong Ngeauk, Lamphun Province.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya bestowed the “Princess Sirivannavari’s 
Khit Motif”, “Donkoi Model” and “Princess Sirivannavari’s S Motif” books and the color groups 
knowledge sheet from the “Thai Textiles Trend Book” to weavers and OTOP entrepreneurs.
 On this occasion, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya granted an audience to  
13 groups of members of The SUPPORT Foundation and bestowed ideas on the development of 
Thai fabrics to meet the needs of both domestic and international markets, allowing Thai fabric 
experts and leading designers to offer advice to the weaving group who attended the royal 
reception for added value to the product yet still maintain the identity of each locality.
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หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์ชุดกระโปรง 

ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์  
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าไหมมัดหมี่ย้อมสีธรรมชาติ 

ทรงในการเสด็จทอดพระเนตรนิทรรศการการจัดแสดง
ผลิตภัณฑ์ผ้าไทยและงานหัตถกรรมชุมชนภาคเหนือ 
ณ หอประชุมสมเด็จพระมหารัชมังคลาจารย์  
วิทยาลัยสงฆ์ล�าพูน จังหวัดล�าพูน

Opposite Page : Daytime Ensemble 
Tirapan Vannarat, National Artist,  

Visual Arts (Fashion Design) 2019 for Tirapan
Naturally dyed Mud Mee silk, HRH The Princess 
visited an exhibition of Thai fabric products and 
northern community handicrafts at the Somdet 
Phra Maha Ratchamangkalajarn Auditorium, 
Lamphun Monk College, Lamphun Province.



เม่ือวันท่ี 19 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2565 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปยัง 
ศูนย์ประชุมนานาชาติฉลองสิรริาชสมบัติครบ 60 ปี มหาวิทยาลัยสงขลานครนิทร ์จังหวัดสงขลา โดยม ีนายเจษฎา 
จิตรตัน์ ผู้ว่าราชการจังหวัดสงขลา ข้าราชการและประชาชนในพื้นท่ีเฝ้ารบัเสด็จ
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทอดพระเนตรนิทรรศการ การจัดแสดงผลิตภัณฑ์ 
ผ้าไทยและงานหัตถกรรมชุมชนภาคใต้ จากผู้ประกอบการ OTOP ประเภทผ้า เครื่องแต่งกาย และเครื่องจักสาน 
จ�านวน 50 รา้นค้า โอกาสนี ้ยังพระราชทานแบบผ้าลายพระราชทาน “ผ้าลายขิดนารรีตันราชกัญญา” 
หนังสือดอนกอยโมเดล หนังสือผ้าลายขอเจ้าฟ้าสิรวัิณณวรฯี ใบความรูก้ลุ่มสจีากหนังสือแนวโน้มและทิศทางผ้าไทย
และการออกแบบเครื่องแต่งกายด้วยผ้าไทย เล่มท่ี 3 แก่ช่างทอผ้าและผู้ประกอบการ OTOP
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทรงติดตามความก้าวหน้าการพัฒนาผลิตภัณฑ์ผ้า 
ตามพระวินิจฉัยของกลุ่มผู้ประกอบการผลิตภัณฑ์ชุมชน OTOP ทรงมุ่งให้ความส�าคัญกับการผสมผสานมุมมอง
แฟช่ันรว่มสมยั และคงไว้ซ่ึงการสืบสานอัตลักษณ์ท้องถ่ิน ภูมิปัญญาหัตถศลิป์ท่ีส่งต่อมาจากบรรพบุรุษ เพื่อให้
ช่างทอผ้าตระหนักถึงคุณค่าและความส�าคัญของการต่อยอดพัฒนาผลิตภัณฑ์ผ้าไทยให้มคีวามรว่มสมัยเป็นสากล 
เป็นท่ียอมรบัของตลาดท้ังในประเทศและต่างประเทศ  

On February 19, 2022, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya went to the 60th 
Anniversary of His Majesty the King’s Accession to the Throne International Convention Center, 
Prince of Songkhla University, and was received by Mr. Jessada Jittarat, Songkhla Governor, 
civil servants and the local people. 
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya observed the exhibition of Thai fabric 
products and southern handicrafts from OTOP entrepreneurs, including clothing and wickerwork 
from 50 shops and bestowed the “Princess Sirivannavari’s Khit Motif”, “Donkoi Model” book, 
the book on “Princess Sirivannavari’s S Motif” and the knowledge sheet of color groups from  
the “Thai Textiles Trend Book Spring/Summer 2023” to weavers and OTOP entrepreneurs.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya followed up on the development of fabric 
products according to the royal initiatives of OTOP Community Product Entrepreneurs Group, 
emphasizing on combining contemporary fashion perspectives with local identity passed down 
from ancestors to make weavers aware of the value and importance of developing Thai fabric 
products to be contemporary and international, as well as widely accepted by both domestic  
and international markets.

100
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เสด็จไปยังมหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ จังหวัดสงขลา
The Royal Visit to Prince of Songkhla University 
Songkhla Province
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หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์ผสมผสานรูปเเบบ
ชุดย่าหยา ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ 
วรรณรัตน์ ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ 
(ออกแบบแฟช่ัน) ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าบาติก 
ผ้าไหมพื้น และผ้าลูกไม้ ทรงในการเสด็จไป
ทอดพระเนตรนิทรรศการและการจัดงานแสดง
ผลิตภัณฑ์ผ้าไทย และงานหัตถกรรมชุมชนภาคใต้ 
ณ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ จังหวัดสงขลา

Opposite Page : Two-Piece Ensemble  
in Yaya Style Tirapan Vannarat, National 

Artist, Visual Arts (Fashion Design) 2019  
for Tirapan, Batik, Thai silk, lace  
HRH The Princess attending the exhibition 
and Southern Thai textile products and 
community handicrafts fair at Prince  
of Songkla University, Songkhla Province.
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เม่ือวันท่ี 29 มกราคม พ.ศ. 2565 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปยังอาคาร
เฉลิมพระเกียรติฯ มหาวิทยาลัยมหาสารคาม จังหวัดมหาสารคาม โดยม ีนายเกียรติศกัด์ิ ตรงศริ ิผู้ว่าราชการจังหวัด
มหาสารคาม พลตร ีสมบูรณ์ ณ หนองคาย ข้าราชการและประชาชนในพื้นท่ี เฝ้ารบัเสด็จ
 ทรงเป็นประธานงานเสวนาวิชาการ “หนังสือแนวโน้มและทิศทางผ้าไทยและการออกแบบเครื่องแต่งกาย
ด้วยผ้าไทย เล่มท่ี 2” (Thai Textiles Trend Book Autumn/Winter 2022-2023) และทรงบรรยายในหัวข้อ 
“การส่งเสรมิและพัฒนาภาพลักษณ์ผ้าไทยสู่สากล” และทอดพระเนตรงานแสดงผลิตภัณฑ์ผ้าไทย ผลิตภัณฑ์
จากมูลนิธิส่งเสรมิศลิปาชพีฯ และงานหัตถกรรมชุมชนภาคตะวันออกเฉยีงเหนือ
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทอดพระเนตรต้นแบบเส้ือผ้าแฟช่ันรว่มสมยั
ท่ีออกแบบและตัดเย็บโดย 12 นักออกแบบแถวหน้าของประเทศ ท่ีอ้างอิงสจีากหนังสือแนวโน้มและทิศทางผ้าไทย
และการออกแบบเครื่องแต่งกายด้วยผ้าไทย เล่มท่ี 2 ทรงเน้นย�าเรื่องการใช้สยี้อมผ้าจากธรรมชาติท่ีไรม้ลพิษ
ต่อส่ิงแวดล้อมและผู้สวมใส่ ซึ่งเป็นสิ่งท่ีอุตสาหกรรมแฟช่ันท่ัวโลกให้ความส�าคัญ เพ่ือให้เกิดความเช่ือมั่นว่าความ
งดงามของผ้าไทยจะคงอยู่คู่กับสังคมไทย ด้วยพระอัจฉรยิภาพในด้านศลิปะ การออกแบบและแฟช่ัน ซึ่งแสดงให้
เห็นเป็นท่ีประจักษ์ตามแนวทางพระด�าร ิ“ผ้าไทยใส่ให้สนุก” 

On January 29, 2022, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya visited the Chalermphrakiat 
Building of Mahasarakham University and was received by Mr. Kiattisak Trongsiri, Maha Sarakham 
Governor, Major General Somboon Na Nong Khai, civil servants and the people, to preside  
over an academic seminar on “Thai Textiles Trend Book Autumn/Winter 2022-2023” and gave 
a lecture on the “Promoting and Developing the Image of Thai fabrics to the World” topic.  
HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya also witnessed the exhibition of Thai fabric 
products from the SUPPORT Foundation and handicrafts from the Northeastern Community.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya observed the models of contemporary 
out昀椀ts designed and tailored by 12 leading designers, in reference of the color patterns 
from the “Thai Textiles Trend Book Autumn/Winter 2022-2023”. HRH Princess Sirivannavari 
Nariratana Rajakanya emphasizes the use of natural fabric dyes with zero pollution to the 
environment which is the trend of global fashion industry to ensure that the beauty of Thai 
fabrics remains in Thai society, with a genius in the arts fashion and design evidently witnessed 
according to the way of the royal initiatives of “Pha Thai Sai Hai Sanook”.
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หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์แบบสากล 

ฉลองพระองค์คลุม และพระสนับเพลา  
ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์  
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน)  
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าไหมมัดหมี่ย้อมสีธรรมชาติ  
ทรงในการเสด็จไปทรงเป็นประธานงานเสวนาวิชาการ 
“หนังสือแนวโน้มและทิศทางผ้าไทยฯ เล่มท่ี 2”  
ณ มหาวิทยาลัยมหาสารคาม จังหวัดมหาสารคาม 

Opposite Page : Daytime Ensemble 
Jacket and Pants from Tirapan Vannarat, 

National Artist, Visual Arts (Fashion Design) 
2019 for Tirapan, Naturally dyed Mud Mee silk 
HRH The Princess presided over an academic 
seminar, “Thai Textiles Trend Book Autumn/
Winter 2022–2023” at Mahasarakham 
University, Maha Sarakham Province.



เม่ือวันท่ี 23 มกราคม พ.ศ. 2565 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปยัง 
วัดธาตุประสิทธิ ์และหอประชุมโรงเรยีนนาหว้าพิทยาคม อ�าเภอนาหว้า จังหวัดนครพนม โดยม ีนายสุทธิพงษ์ จุลเจรญิ 
ปลัดกระทรวงมหาดไทย พรอ้มด้วย ดร.วันดี กุญชรยาคง จุลเจรญิ ประธานสภาสตรแีห่งชาติในพระบรมราชินูปถัมภ์
และนายกสมาคมแม่บ้านมหาดไทย นายสมคิด จันทมฤก อธิบดีกรมการพัฒนาชุมชน ข้าราชการและประชาชน
ในพื้นท่ีเฝ้ารบัเสด็จ
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทอดพระเนตรนิทรรศการตามรอยพระบาทสมเด็จ 
พระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดลุยเดชมหาราช บรมนาถบพติร และสมเด็จพระนางเจ้าสิรกิิต์ิ พระบรมราชินนีาถ 
พระบรมราชชนนพีันปีหลวง ในการเสด็จพระราชด�าเนินมาทอดพระกฐนิต้น ท่ีวัดธาตุประสิทธิ ์เมื่อวันท่ี 13 
พฤศจิกายน พ.ศ. 2515 และนิทรรศการความเป็นมาของกลุ่มทอผ้าไหมกลุ่มแรกของมูลนิธิส่งเสรมิศลิปาชพีฯ 
 โอกาสนี ้พระราชทานแบบผ้าลายพระราชทาน “ผา้ลายขิดนารรีตันราชกัญญา” ผา่นทาง นายสุทธิพงษ์ จุลเจรญิ 
ปลัดกระทรวงมหาดไทย และ ดร.วันดี กุญชรยาคง จุลเจรญิ ประธานสภาสตรแีห่งชาติในพระบรมราชินูปถัมภ์และ
นายกสมาคมแม่บ้านมหาดไทย เพื่อเป็นของขวัญปีใหมใ่ห้แก่ช่างทอผ้าทุกกลุ่ม ทกุเทคนิค น�าไปสรา้งสรรค์ผืนผ้า
และงานหัตถศลิป์ตามอัตลักษณ์ภูมิปัญญาพื้นถ่ินท่ัวประเทศ 
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทอดพระเนตรนิทรรศการกลุ่มทอผ้าไหมบ้านท่าเรอื 
และนิทรรศการกลุ่มทอผา้ไหมกลุ่มแรกของมลูนิธิส่งเสรมิศลิปาชพีฯ และการจัดแสดงผลิตภัณฑ์ผา้และงานหตัถกรรม
ชุมชนภาคตะวันออกเฉยีงเหนือ ด้วยพระองค์ต้ังพระทัยมั่นในการสืบสาน รกัษา และต่อยอดพระราชปณิธาน 
อันยิ่งใหญใ่นสมเด็จย่าของพระองค์ พระราชทานแนวพระด�ารใินการพัฒนาลวดลายผ้าแก่สมาชิกกลุ่มทอผ้า 
ทรงสนับสนุนให้เยาวชนคนรุน่ใหม่ ได้เข้ามามส่ีวนรว่มในการสรา้งสรรค์ผลิตภัณฑ์จากผ้าไทย ให้มคีวามรว่มสมัย
และเป็นสากล

On January 23, 2022, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya visited Wat That Prasit 
and Nawha Pittayakom School Auditorium, and was received by Mr. Suttipong Juljarern, Permanent 
Secretary of Ministry of Interior, Dr. Wandee Khunchornyakong Juljarern, Chairman of the National 
Council of Women of Thailand under the Royal Patronage of Her Majesty The Queen and Chairman 
of Ministry of Interior’s Ladies Association, Mr. Somkid Chanthamaruk, Director General of 
Community Development Department, civil servants and the people.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya observed the exhibition inspired by His Majesty
King Bhumibol Adulyadej The Great and Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother,
 on the occasion of the Royal Kathina Ceremony at Wat That Prasit on November 13, 1972, 
and an exhibition of the 昀椀rst silk weaving group of The SUPPORT Foundation.
 On this occasion, the "Princess Sirivannavari’s Khit Motif" was bestowed through Mr. Suttipong 
Juljarern, Permanent Secretary of Ministry of Interior and Dr. Wandee Khunchornyakong Juljarern, 
Chairman of the National Council of Women of Thailand under the Royal Patronage of Her Majesty 
The Queen and Chairman of Ministry of Interior’s Ladies Association, as a New Year's gift to all 
weavers to create fabrics and handicrafts according to the identity of each local wisdom.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya visited the Ban Tha Ruea Silk Weaving Group 
Exhibition to see an exhibition of the 昀椀rst silk weaving group of The SUPPORT Foundation  
and an exhibition of clothing and handicraft products from the Northeastern Community.  
HRH ThePrincess is determined to maintain the great aspirations of Her Majesty Queen Sirikit 
The Queen Mother in bestowing ideas on fabric pattern development to members of the weaving 
groups and encouraging the youth to participate in the creation of products from Thai fabrics  
to be contemporary and international.
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เสด็จไปยังบ้านนาหว้า อำาเภอนาหว้า จังหวัดนครพนม
The Royal Visit to Ban Nawha, Nawha District 
Nakhon Phanom Province
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๒๓ มกร�คม 
๒๕๖๕

23 January
2022

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์แบบผสมผสานไทย 
ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์ 
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าไหมแพรวาและผ้าไหมพื้น
ทรงในการเสด็จไปบ้านนาหว้า อ�าเภอนาหว้า 
จังหวัดนครพนม

Opposite Page : Two-Piece Ensemble 
Tirapan Vannarat, National Artist, Visual Arts 

(Fashion Design) 2019 for Tirapan, Silk brocade 
(Phrae Wa), Thai silk, HRH The Princess  
visit to Ban Nawha, Nawha District,  
Nakhon Phanom Province.



106 107

เม่ือวันท่ี 20 มกราคม พ.ศ. 2565 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปทรงเปิดตัว 
“หนังสือแนวโน้มและทิศทางผ้าไทยและการออกแบบเครื่องแต่งกายด้วยผ้าไทย เล่มท่ี 2 : Thai Textiles Trend 
Book Autumn/Winter 2022-2023” และทรงเป็นประธานในงานเสวนาวิชาการ “การส่งเสรมิและพัฒนา
ภาพลักษณ์ผ้าไทยสู่สากล” ณ ศูนย์การค้าไอคอนสยาม กรุงเทพมหานคร โดยม ีนายอิทธิพล คุณปล้ืม รฐัมนตรี
ว่าการกระทรวงวัฒนธรรม คณะผู้จัดงาน ข้าราชการ นักออกแบบ นักศกึษา และประชาชนเฝ้ารบัเสด็จ
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทอดพระเนตรนิทรรศการ “หนังสือแนวโน้ม
และทิศทางผ้าไทยและการออกแบบเครื่องแต่งกายด้วยผ้าไทย เล่มท่ี 2 : Thai Textiles Trend Book  
Autumn/Winter 2022-2023” แบ่งเน้ือหาออกเป็น 3 โซน ส�าหรบัโซนท่ี 1 จัดแสดงเส้ือผ้าต้นแบบท่ีออกแบบ 
โดย 12 นักออกแบบแถวหน้าระดับประเทศ SIRIVANNAVARI BANGKOK, Archive026, Asava, Ek Thongprasert, 
Kloset, Renim Project, Issue, TandT, Theatre, Vickteerut, Vinn Patararin และ Wisharawish โซนท่ี 2  
จัดแสดงเครื่องประดับจากแบรนด์ไทยและต่างประเทศ ท่ีออกแบบโดยอ้างอิงเฉดสท่ีีสอดคล้องกับหนังสือแนวโน้ม 
และทิศทางผ้าไทยและการออกแบบเครื่องแต่งกายด้วยผ้าไทย เล่มท่ี 2 ส่วนโซนท่ี 3 จัดแสดงผ้าทอมือและผ้าย้อม
สธีรรมชาติ ท่ีได้รบัแรงบันดาลใจจากหนังสือแนวโน้มและทิศทางผา้ไทยและการออกแบบเครื่องแต่งกายด้วยผา้ไทย 
เล่มท่ี 2 ด้วยการสืบสานภูมิปัญญาด้ังเดิมมาผสมผสานกับการรงัสรรค์ผลิตภัณฑ์รูปแบบใหม่
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ต้ังพระทัยมั่นในการสืบสาน รกัษา และต่อยอด
ภูมิปัญญาผา้ไทยในแต่ละท้องถ่ินให้มคีวามรว่มสมัย ต่อยอดองค์ความรูใ้ห้แก่ช่างทอผ้าและผู้ประกอบการด้าน 
ผ้าไทยให้สอดรบักับแนวโน้มความเป็นไปในอนาคตของอุตสาหกรรมแฟช่ัน สรา้งสรรค์ผลิตภัณฑ์ให้เป็นท่ีต้องการ
ของตลาด และยังคงไว้ซึ่งเอกลักษณ์ท้องถ่ินในแต่ละภูมิภาค ส่งเสรมิอุตสาหกรรมแฟช่ันและส่ิงทอไทยให้ก้าวสู่เวที
ระดับสากล  

On January 20, 2022, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya launched the  
“Thai Textiles Trend Book Autumn/Winter 2022-2023” and presided over the academic 
discussion on the “Promotion and Development of the Image of Thai Fabrics to the World”  
at ICONSIAM shopping center, and was received by Mr. Itthiphol Khunpluem, Minister of Culture, 
organizers, civil servants, designers, students and the public.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya observed the “Thai Textiles Trend Book 
Autumn/Winter 2022-2023” exhibition, divided into three zones. The 昀椀rst zone showcased model 
out昀椀ts designed by 12 national designers, including SIRIVANNAVARI BANGKOK, Archive026, 
Asava, Ek Thongprasert, Kloset, Renim Project, Issue, TandT, Theatre, Vickteerut, Vinn Patararin 
and Wisharawish. The second zone displayed jewelry from Thai and international brands designed 
with reference to the color patterns in response to the “Thai Textiles Trend Book Autumn/
Winter 2022-2023”. And the third zone exhibited hand-woven and naturally dyed fabrics that 
was inspired by the “Thai Textiles Trend Book Autumn/Winter 2022-2023”, combining traditional 
wisdom with the creation of new products.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya is committed to inheriting, preserving and 
extending the Thai fabric wisdom in each locality to be contemporary, increasing knowledge  
to weavers and entrepreneurs of Thai fabrics to be in line with the future trends of the fashion 
industry to create products that meet the needs of the markets and still maintaining local 
identity of each region, as well as to promote the Thai fashion and textile industry to be on the 
international stage.
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๒๐ มกร�คม 
๒๕๖๕

20 January 
2022

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์แบบสากล 

ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์  
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน)  
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าทอมือเส้นใยธรรมชาติ 
ประดับลูกไม้ ทรงในการเสด็จไปทรงร่วมการประชุม
เสวนาวิชาการ และงานเปิดตัวหนังสือแนวโน้ม 
และทิศทางผ้าไทยและการออกแบบฯ เล่มท่ี 2”  
ณ ศูนย์การค้าไอคอนสยาม กรุงเทพมหานคร 

Opposite Page : Daytime Ensemble 
Jacket and Pants from Tirapan Vannarat, 
National Artist, Visual Arts (Fashion Design) 
2019 for Tirapan, Hand-woven fabrics,  
natural 昀椀bers, lace, HRH The Princess visited 
to the academic conference and launched  
a book Thai Textiles Trend Book Autumn/
Winter 2022–2023 at ICONSIAM, Bangkok.



เม่ือวันท่ี 31 ตุลาคม พ.ศ. 2564 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปทรงเป็นประธาน
ในการเปิดงาน “OTOP Midyear 2021 : Celebrate Thai Culture” ณ ศูนย์การค้าไอคอนสยาม กรุงเทพมหานคร โดยม ี
รองศาสตราจารย์ นราพร จันทรโ์อชา ภรยิานายกรฐัมนตร ีพลเอก อนุพงษ์ เผ่าจินดา รฐัมนตรว่ีาการกระทรวงมหาดไทย 
คณะรฐัมนตร ีนายสุทธิพงษ์ จุลเจรญิ ปลัดกระทรวงมหาดไทย พรอ้มด้วย ดร.วันดี กุญชรยาคง จุลเจรญิ ประธานสภาสตรี
แห่งชาติในพระบรมราชินูปถัมภ์และนายกสมาคมแม่บ้านมหาดไทย คณะกรรมการประกวดผ้าลายพระราชทาน 
คณะผู้บรหิาร ข้าราชการและประชาชน รว่มรบัเสด็จ
    โอกาสนี ้พระราชทานเหรยีญรางวัลแก่ผู้ชนะการประกวดผ้าลายพระราชทาน “ผ้าลายขอเจ้าฟ้าสิรวัิณณวรฯี” 
ระดับประเทศ และทอดพระเนตรนิทรรศการผ้าชนะการประกวด นิทรรศการเหรยีญพระราชทานฯ และแฟช่ันโชว์ 
“ผ้าลายขอเจ้าฟ้าสิรวัิณณวรฯี” ท่ีออกแบบและตัดเย็บโดยนักออกแบบแถวหน้าระดับประเทศ 
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทอดพระเนตรนิทรรศการเทิดพระเกียรติฯ ท่ีแบ่งการจัด
แสดงออกเป็น 5 โซน ประกอบไปด้วย โซนท่ี 1 จัดแสดงพระฉายาลักษณ์และพระราชกรณยีกิจของ สมเด็จพระนางเจ้า 
สิรกิิต์ิ พระบรมราชินนีาถ พระบรมราชชนนพีันปีหลวง และสมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา 
โซนท่ี 2 จัดแสดงผ้าลายพระราชทานท่ีเข้ารอบจ�านวน 150 ผืน และผ้าท่ีได้รบัรางวัล โซนท่ี 3 จัดแสดงเส้ือผ้าต้นแบบ 
ท่ีตัดเย็บจากผ้าท่ีเข้ารอบการประกวด โดยนักออกแบบแถวหน้าของประเทศ โซนท่ี 4 จัดแสดงกระบวนการผลิตผ้าทอมือ 
โซนท่ี 5 จัดแสดงเหรยีญพระราชทานฯ ต่อจากน้ันทอดพระเนตรแฟช่ันโชว์เทิดพระเกียรติฯ

On October 31, 2021, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya presided over the “OTOP 
Midyear 2021 : Celebrate Thai Culture” event at the ICONSIAM shopping center, and was received  
by Asst. Prof. Naraporn Chan-Ocha, Wife of the Prime Minister, General Anupong Paochinda,  
Minister of Interior, Mr. Suttipong Juljarern, Permanent Secretary of Ministry of Interior, Dr. Wandee 
Khunchornyakong Juljarern, Chairman of the National Council of Women of Thailand under the  
Royal Patronage of Her Majesty The Queen and Chairman of Ministry of Interior’s Ladies Association, 
the contest committee, executives, civil servants and the public.
 On this occasion, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya bestowed medals to the winners  
of the Royally-Bestowed “Princess Sirivannavari’s S Motif” contest at the national level and observed 
fabric exhibition of winners, the Royal Medal Exhibition and “Princess Sirivannavari’s S Motif” fashion 
show designed by leading national designers.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya observed 昀椀ve zones of the exhibition in honor of 
Her Majesty The Queen. The 昀椀rst zone showcased images and royal duties of Her Majesty Queen Sirikit 
The Queen Mother and HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya. The second zone exhibited 
150 pieces of quali昀椀ed and award-winning fabrics. The third zone displayed the model out昀椀ts  
sewn with fabrics from the contest by leading designers. The fourth zone exhibited the process  
of hand-woven fabrics. And the 昀椀fth zone included the royal medals. After that, HRH The Princess 
watched a fashion show in honor of Her Majesty The Queen.
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OTOP Midyear 2021
Celebrate Thai Culture
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๓๑ ตุล�คม
๒๕๖๔

31 October
2021

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์ชุดกลางวัน
ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์ 
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าไหมมัดหมี่และผ้าไหมพื้น 
ทรงในการเสด็จไปในงาน OTOP Midyear 2021 : 
Celebrate Thai Culture ณ ศูนย์การค้าไอคอนสยาม 
กรุงเทพมหานคร

Opposite Page : Day Dress  
Tirapan Vannarat, National Artist, Visual Arts 

(Fashion Design) 2019 for Tirapan, Silk ikat 
(Mud Mee), Thai Silk, HRH The Princess  
in attendance to OTOP Midyear 2021 : 
Celebrate Thai Culture event at ICONSIAM 
Bangkok. 
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เม่ือวันท่ี 30 ตุลาคม พ.ศ. 2564 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปยังศูนย์การค้า
ไอคอนสยาม กรุงเทพมหานคร โดยม ีนายสุทธิพงษ์ จุลเจรญิ ปลัดกระทรวงมหาดไทย พรอ้มด้วย ดร.วันดี กุญชรยาคง 
จุลเจรญิ ประธานสภาสตรแีห่งชาติในพระบรมราชินูปถัมภ์และนายกสมาคมแม่บ้านมหาดไทย นายสมคิด จันทมฤก 
อธิบดีกรมการพัฒนาชุมชน คณะกรรมการประกวดผ้าลายพระราชทาน ข้าราชการ และประชาชนเฝ้ารบัเสด็จ
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทรงเป็นประธานคณะกรรมการการตัดสินการ
ประกวดผ้าลายพระราชทาน “ผ้าลายขอเจ้าฟ้าสิรวัิณณวรฯี” รอบตัดสินระดับประเทศ โดยมปีระเภทผ้าท่ีส่ง
เข้าประกวด 15 ประเภท ประกอบด้วย ผ้ามัดหมี ่2 ตะกอ ผ้ามัดหมี ่3 ตะกอข้ึนไป ผ้าขิด ผ้ายกดอก ผ้ายกเล็ก 
ผ้ายกใหญ่ ผ้าจกท้ังผืน ผ้าตีนจก ผ้าแพรวา ผ้าลายน�าไหล ผ้าเทคนิคผสม ผ้าบาติก-มัดย้อม ผ้าพิมพ์ลาย ผ้าปัก 
และผ้าเทคนิคสรา้งสรรค์
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ต้ังพระทัยมั่นในการสืบสานพระราชปณิธาน
อันยิ่งใหญใ่น สมเด็จพระนางเจ้าสิรกิิต์ิ พระบรมราชินนีาถ พระบรมราชชนนพีันปีหลวง ในการฟื้ นคืนภูมิปัญญา
พื้นถ่ินทางด้านการถักทอผืนผ้าและงานหัตถศลิป์ท่ีจัดเป็นมรดกอันล�าค่า ทรงต่อยอดผสมผสานมุมมองด้านแฟช่ัน
ท่ีรว่มสมัย แต่ยังคงไว้ซ่ึงอัตลักษณ์พื้นถ่ิน พระองค์พระราชทานแบบผ้าลายพระราชทาน “ผ้าลายขอเจ้าฟ้า
สิรวัิณณวรฯี” ให้แก่ช่างทอผ้าทุกกลุ่ม ทุกเทคนิค และพระราชทานพระอนุญาตให้กระทรวงมหาดไทย โดยกรมการ
พัฒนาชุมชน และสภาสตรแีห่งชาติในพระบรมราชินูปถัมภ์ จัดการประกวดผ้าลายพระราชทาน “ผ้าลายขอเจ้าฟ้า
สิรวัิณณวรฯี” ข้ึน อีกท้ังยงัเป็นการเพ่ิมคุณค่าและมูลค่าของผลิตภัณฑ์ ด้วยเรื่องราวและความหมายท่ีชวนประทับใจ 
เป็นการยกระดับผ้าไทยให้มคีวามรว่มสมัย ก้าวสู่ระดับสากลได้อย่างภาคภูมิ

On October 30, 2021, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya went to ICONSIAM 
shopping center in Bangkok and was received by Mr. Suttipong Juljarern, Permanent Secretary 
of Ministry of Interior, Dr. Wandee Khunchornyakong Juljarern, Chairman of the National Council 
of Women of Thailand under the Royal Patronage of Her Majesty The Queen and Chairman  
of Ministry of Interior’s Ladies Association, Mr. Somkid Chanthamaruk, Director General of 
Community Development Department, the contest committee, civil servants and the people. 
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya was the chairman of the judging committee 
for the royally-bestowed “Princess Sirivannavari’s S Motif” contest, on the national round. 
There were 15 types of fabrics participating in the contest, consisting of Mud Mee with 2 Ta Kor 
and 3 Ta Kor more, Khit, Yok Dok, small brocade (Yok Lek), large brocade (Yok Yai), whole Jok, 
Teen Jok, Praewa, Lai Nam Lai, mixed-technique, Batik Tie-Dyed, printed, embroidered and 
creative fabrics.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya is determined to preserve the great royal 
aspirations of Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother in restoring local wisdom of fabric 
weaving and handicrafts that are valuable heritage and combine contemporary fashion perspectives 
yet still maintaining the local identity. HRH Princess bestowed “Princess Sirivannavari’s S Motif” 
to all weavers with permission to Community Development Department, Ministry of Interior  
and the National Council of Women of Thailand under the Royal Patronage of Her Majesty  
The Queen, to organize a royally-bestowed motif contest to increase the value of the product 
with stories and meanings to elevate Thai fabrics to be contemporary and proudly stand on  
the international level.
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๓๐ ตุล�คม
๒๕๖๔

30 October
2021

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์ชุดกลางวัน 

ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์  
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน)  
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าไหม เสด็จไปทรงเป็นประธาน
คณะกรรมการตัดสินการประกวดผ้าลายพระราชทาน 
“ผ้าลายขอเจ้าฟ้าสิริวัณณวรีฯ” ระดับประเทศ  
ณ ศูนย์การค้าไอคอนสยาม กรุงเทพมหานคร 

Opposite Page : Day Dress 
Tirapan Vannarat, National Artist, Visual Arts 

(Fashion Design) 2019 for Tirapan, Thai silk 
HRH The Princess was the chairman of the 
judging committee for the royally-bestowed 
“Princess Sirivannavari’s S Motif” contest on 
the national round at ICONSIAM, Bangkok.
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กรมการพัฒนาชุมชน กระทรวงมหาดไทย ได้จัดใหม้กีารตัดสินการประกวดผา้ลายพระราชทาน “ผา้ลายขอเจ้าฟ้าสิรวัิณณวรฯี”  
ระดับภาคกลาง ณ โรงแรมแคนทาร ีจังหวัดพระนครศรอียุธยา เม่ือวันท่ี 10 มิถุนายน พ.ศ. 2564 โดยม ีนายสุทธิพงษ์ 
จุลเจรญิ อธิบดีกรมการพัฒนาชุมชน กระทรวงมหาดไทย พรอ้มด้วย ดร.วันดี กุญชรยาคง จุลเจรญิ ประธานสภาสตรี
แห่งชาติในพระบรมราชินูปถัมภ์และประธานชมรมแม่บ้านพัฒนาชุมชน นายชาย นครชัย อธิบดีกรมส่งเสรมิวัฒนธรรม 
กระทรวงวัฒนธรรม คณะกรรมการตัดสินการประกวดฯ และข้าราชการในพื้นท่ี เข้ารว่มงาน
 กรมการพัฒนาชุมชน กระทรวงมหาดไทย ได้สนองพระแนวด�ารใินการฟื้ นคืนภูมิปัญญาการถักทอผืนผ้าและสรา้งสรรค์
งานหัตถศลิป์ไทยใน สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา มาขับเคล่ือนและขยายผลสู่การพัฒนา 
เพ่ิมคุณค่าและมูลค่า ยกระดับผลิตภัณฑ์ผ้าไทยให้ก้าวสู่ระดับสากล เพื่อวิถีชุมชนท่ียั่งยืน โดยการจัดโครงการประกวดลาย
ผ้าพระราชทาน “ผ้าลายขอเจ้าฟ้าสิรวัิณณวรฯี” เพื่อเผยแพรพ่ระวิสัยทัศน์และพระอัจฉรยิภาพใน สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ 
เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ให้เห็นเป็นท่ีประจักษ์ อีกท้ังยังเป็นการเพิ่มคุณค่าและมูลค่าของผลิตภัณฑ์  
ด้วยเรื่องราวและความหมายท่ีชวนประทับใจ 
 โอกาสนี ้สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ยังได้พระราชทานแบบผ้าลายพระราชทาน 
“ผ้าลายบาติกพระราชทาน” ผ่านทาง นายสุทธิพงษ์ จุลเจรญิ อธิบดีกรมการพัฒนาชุมชน กระทรวงมหาดไทย และ 
ดร.วันดี กุญชรยาคง จุลเจรญิ ประธานสภาสตรแีห่งชาติในพระบรมราชินูปถัมภ์และประธานชมรมแม่บ้านพัฒนาชุมชน 
ด้วยพระองค์ได้รบัแรงบันดาลพระทัยจากการเสด็จไปทอดพระเนตรงานศลิปหัตถกรรมพื้นถ่ินภาคใต้ และทรงพบเห็น
วิถีชวิีตและธรรมชาติของภาคใต้ท่ีมเีอกลักษณ์ พระด�ารท้ัิงหมดถูกถ่ายทอดลงบนผ้าลายบาติกพระราชทานท้ัง 3 ลาย 
ท่ีมคีวามหมายอันลึกซ้ึง เพ่ือพระราชทานให้แก่ช่างฝีมือบาติก เป็นของขวัญตอบแทนมติรภาพและความจรงิใจท่ีประชาชน
ชาวภาคใต้มต่ีอพระองค์

Community Development Department, Ministry of Interior, organized the judging of the royally-bestowed 
“Princess Sirivannavari’s S Motif” contest of the Central Region at Kantary Hotel in Phra Nakhon  
Si Ayutthaya Province on June 10, 2021, joined by Mr. Suttipong Juljarern, Director General of 
Community Development Department, Ministry of Interior, Dr. Wandee Khunchornyakong Juljarern, 
Chairman of the National Council of Women of Thailand under the Royal Patronage of Her Majesty  
The Queen and Chairman of Community Development Housewives Club, Mr. Chai Nakhonchai,
Director General of Department of Cultural Promotion. Ministry of Culture, judges and civil servants.
 Community Development Department, Ministry of Interior, responds to the royal initiative to 
restore the wisdom of fabric weaving and Thai handicrafts of HRH Princess Sirivannavari Nariratana 
Rajakanya to develop, add value and elevate Thai fabric products to the international level for a 
sustainable community by organizing “Princess Sirivannavari’s S Motif” fabric contest to expand the 
royal vision to be evident and increase the value of the product with impressive stories and meanings.
 On this occasion, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya also bestowed the “Royal Batik” 
pattern through Mr. Suttipong Juljarern, Director-General of Community Development Department, 
Ministry of Interior and Dr. Wandee Khunchornyakong Juljarern, Chairman of the National Council  
of Women of Thailand under the Royal Patronage of Her Majesty The Queen and Chief of Community 
Development Department's Ladies Association, inspired by the royal visit to the South and witnessed 
the locals’ unique way of life. All of the ideas are conveyed on three royally-bestowed batik patterns 
with profound meanings as a gift to batik artisans in return for friendship and sincerity that the 
southern people have towards HRH The Princess.
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การพระราชทานผ้าลายบาติกพระราชทาน
Royally Bestowing the Royal Batik Pattern  

115

๑๐ มิถุน�ยน 
๒๕๖๔

10 June  
2021

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์แบบสากล 
ฉลองพระองค์คลุม และฉลองพระองค์  
ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์ 
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562, พระสนับเพลา จากห้องเส้ือเธียเตอร์  
โดยนายศริิชัย ทหรานนท์ ตัดเย็บจากผ้าไหมขิด  
ผ้าบาติก และผ้าซาติน ทรงในการเสด็จทอดพระเนตร
งานผลิตภัณฑ์ท้องถ่ินภาคใต้ ณ มหาวิทยาลัยนราธิวาส
ราชนครินทร์ จังหวัดนราธิวาส

Opposite Page : Three-Piece Ensemble 
Jacket and Blouse from Tirapan Vannarat, 
National Artist, Visual Arts (Fashion Design) 
2019 for Tirapan, Pants from Sirichai 
Daharanont for Theatre, Silk brocade (Khit), 
batik, silk satin, HRH The Princess 
attending the Local Southern Products Fair  
at Princess of Naradhiwas University 
Narathiwat Province.
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เม่ือวันท่ี 22 มนีาคม พ.ศ. 2564 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปยังหอประชุม
เฉลิมพระเกียรติ มหาวิทยาลัยนราธิวาสราชนครนิทร ์จังหวัดนราธิวาส โดยม ีนายสุทธิพงษ์ จุลเจรญิ อธิบดีกรม
การพัฒนาชุมชน พรอ้มด้วย ดร.วันดี กุญชรยาคง จุลเจรญิ ประธานสภาสตรแีห่งชาติในพระบรมราชินูปถัมภ์และ
ประธานชมรมแม่บ้านพัฒนาชุมชน ข้าราชการและประชาชนในพื้นท่ีเฝ้ารบัเสด็จ
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทอดพระเนตรการจัดแสดงผลิตภัณฑ์ท้องถ่ิน
ภาคใต้ การสาธิตการสรา้งสรรค์ผลิตภัณฑ์ผ้าทอประจ�าถ่ินเทคนิคต่างๆ การจัดแสดงเครื่องแต่งกายและงาน
หัตถกรรมชุมชนภาคใต้ ท่ีจัดข้ึนโดยกรมการพัฒนาชุมชน กระทรวงมหาดไทย โดยมผู้ีผลิต ผู้ประกอบการ OTOP 
เข้ารว่มแสดงงาน 71 กลุ่ม/ผลิตภัณฑ์ แยกเป็นผลิตภัณฑ์ผ้า 53 กลุ่ม/ผลิตภัณฑ์ ผลิตภัณฑ์หัตถกรรม 18 กลุ่ม/
ผลิตภัณฑ์ 
 พระองค์มพีระปฏิสันถารกับผู้ผลิต ผู้ประกอบการ OTOP ท่ีเข้ารว่มแสดงงาน และพระราชทานแนวทางพระด�าริ
ในพัฒนากรรมวิธ ีคุณภาพ ลวดลาย ให้ผืนผ้าและผลิตภัณฑ์มคีวามรว่มสมยั เทียบเท่าระดับสากล โดยท่ียังคง 
อัตลักษณ์พื้นถ่ินไว้อย่างครบถ้วน 

On March 22, 2021, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya visited the Princess of 
Naradhiwas University Auditorium, and was received by Mr. Suttipong Juljarern, Director-General 
of Community Development Department, Dr. Wandee Khunchornyakong Juljarern, Chairman 
of the National Council of Women of Thailand under the Royal Patronage of Her Majesty
The Queen and Chief of Community Development Department's Ladies Association,  
civil servants and the people.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya observed the local southern products  
and the weaving process from various techniques and an exhibition of costumes and handicrafts 
from the South by Community Development Department, Ministry of Interior, with 71 OTOP 
entrepreneurs participating in the exhibition, namely 53 groups of fabric products and  
18 handicraft products.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya conversed with OTOP entrepreneurs 
in the exhibition and bestowed the ideas on developing the products to make them more 
contemporary and international, yet entirely maintaining the local identity.
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๒๒ มีน�คม 
๒๕๖๔

22 March 
2021

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์แบบสากล 
ฉลองพระองค์คลุม และฉลองพระองค์ ห้องเส้ือธรีะพนัธ์ 
โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์ ศิลปินแหง่ชาติ 
สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) ปี 2562
พระสนับเพลา จากห้องเส้ือเธียเตอร์ โดยนายศิริชัย 
ทหรานนท์ ตัดเย็บจากผ้าไหมขิด ผ้าบาติก 
และผ้าซาติน ทรงในการเสด็จทอดพระเนตรงาน
ผลิตภัณฑ์ท้องถ่ินภาคใต้ ณ มหาวิทยาลัยนราธิวาส
ราชนครินทร์ จังหวัดนราธิวาส

Opposite Page : Three-Piece Ensemble 
Jacket and Blouse from Tirapan Vannarat, 
National Artist, Visual Arts (Fashion Design) 
2019 for Tirapan, Pants from Sirichai 
Daharanont for Theatre, Silk brocade (Khit), 
batik, silk satin, HRH The Princess 
attending the Local Southern Products Fair 
at Princess of Naradhiwas University 
Narathiwat Province.



เม่ือวันท่ี 21 ธันวาคม พ.ศ. 2563 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปทรงเป็นประธาน 
ในพิธเีปิดงาน “OTOP City 2020” ณ ศูนย์แสดงสินค้าและการประชุมอิมแพ็ค เมืองทองธาน ีจังหวัดนนทบุร ีโดยม ี
พลเอก อนุพงษ์ เผ่าจินดา รฐัมนตรว่ีาการกระทรวงมหาดไทย นายสุทธิพงษ์ จุลเจรญิ อธิบดีกรมการพัฒนาชุมชน 
พรอ้มด้วย ดร.วันดี กุญชรยาคง จุลเจรญิ ประธานสภาสตรแีห่งชาติในพระบรมราชินูปถัมภ์และประธานชมรมแม่บ้าน
พัฒนาชุมชน ทูตานุทูต ข้าราชการและประชาชนเฝ้ารบัเสด็จ
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทอดพระเนตรนิทรรศการเฉลิมพระเกียรติ พระบาทสมเด็จ
พระปรเมนทรรามาธิบดีศรสิีนทรมหาวชิราลงกรณ พระวชิรเกล้าเจ้าอยู่หัว รชักาลท่ี 10 และนิทรรศการโครงการตามแนว
พระด�าร ิ“ผ้าไทยใส่ให้สนุก” ท่ีจัดแสดงก่ีเจ้าฟ้าฯ ผืนผ้าและงานหัตถกรรมจาก 3 ภูมิภาค และเส้ือผ้าท่ีออกแบบด้วยผ้าไทย
โดย 18 นักออกแบบแถวหน้าระดับประเทศ
 ทอดพระเนตรการออกแบบเพิ่มมูลค่าให้กับผ้าไทยในโซนแพรพรรณชั้นเลิศ โดยผู้ประกอบการ OTOP ทอดพระเนตร
นิทรรศการโซน Modern Design น�าเสนอผลงานการออกแบบและตัดเย็บผ้าไทยของคนรุน่ใหม่ ท่ีผสมผสานความเป็นไทย
เข้ากับแฟช่ันรว่มสมยั ทอดพระเนตรผลงานจาก Young Designer Contest 2020 จาก 76 จังหวัดท่ัวประเทศ โซน OTOP 
First Lady น�าเสนอความเป็นมาของผืนผ้า และจัดจ�าหน่ายผืนผ้าส�าเรจ็รูปพรอ้มท้ังเส้ือผ้าแฟช่ันระดับพรเีมีย่ม และ 
โซนประชารฐั ท่ีมุ่งส่งเสรมิเป็นศลิปะแห่งภูมิปัญญาท้องถ่ิน
 โอกาสนี ้สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา พระราชทานแบบผ้าลายพระราชทาน  
“ผ้ามัดหมีล่ายขอเจ้าฟ้าสิรวัิณณวรฯี” ให้แก่ช่างทอผ้า ทุกกลุ่ม ทุกเทคนิค ผ่านทาง นายสุทธิพงษ์ จุลเจรญิ อธิบดีกรม 
การพัฒนาชุมชน กระทรวงมหาดไทย โดยทรงออกแบบให้ลวดลายมคีวามหมายท่ีลึกซ้ึง ส่ือถึงการส่งมอบความรกัและ
ความสุขให้ชาวไทยทุกคน เพ่ือให้ช่างทอผ้าได้รเิริม่สรา้งสรรค์ต่อยอดความคิดในการสืบสานภูมิปัญญาผ้าและหัตถศลิป์
ไทยให้มคีวามรว่มสมัยเป็นสากล 

On December 21, 2020, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya presided over the “OTOP City 
2020” opening ceremony at IMPACT Exhibition and Convention Center, Muang Thong Thani, and was 
received by General Anupong Paochinda, Minister of Interior, Mr. Suttipong Juljarern, Director-General  
of Community Development Department, Dr. Wandee Khunchornyakong Juljarern, Chairman of  
the National Council of Women of Thailand under the Royal Patronage of Her Majesty The Queen  
and Chief of Community Development Department's Ladies Association, ambassadors, civil servants 
and the public.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya observed the exhibition to honor His Majesty King 
Maha Vajiralongkorn Phra Vajiraklaochaoyuhua and an exhibition from “Pha Thai Sai Hai Sanook”  
royal project, displaying the Royal Loom Fabrics and handicrafts from three regions, as well as out昀椀ts 
designed with Thai fabrics by 18 leading national designers. 
 HRH The Princess also observed designs that add value to Thai fabrics in the 昀椀nest fabrics zone by 
OTOP entrepreneurs. The Modern Design exhibition zone presented design and sewing works of Thai 
fabrics of the new generation, combining Thai and contemporary styles. Works from Young Designer 
Contest 2020 from 76 provinces across the country and the OTOP First Lady zone were also presented, 
displaying history of the fabric and distributing ready-made fabrics as well as premium fashionable 
out昀椀ts, while Pracharath zone aimed to promote the art of local wisdom.
 On this occasion, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya bestowed the “Princess 
Sirivannavari’s S Motif” to the weavers through Mr. Suttipong Juljarern, Director-General of Community 
Development Department, Ministry of Interior, which is full of profound meanings, representing love 
and happiness to all Thai people. Weavers can use the pattern to create further ideas in continuation 
of the wisdom of Thai fabrics and handicrafts to be contemporary and universal.
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๒๑ ธันว�คม  
๒๕๖๓

21 December 
2020

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์ชุดกระโปรง  
ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์ 
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าไหมมัดหมี่และผ้าลูกไม้ 
ทรงในการเสด็จไปทรงเป็นประธานในพิธีเปิดงาน 
OTOP City 2020 ณ ศูนย์แสดงสินค้าและ
การประชุมอิมแพ็ค เมืองทองธานี จังหวัดนนทบุรี

Opposite Page : Day Dress 
Jacket and Blouse from Tirapan Vannarat, 
National Artist, Visual Arts (Fashion Design) 
2019 for Tirapan, Silk Ikat (Mud Mee), lace 
HRH The Princess presiding over the opening 
ceremony of the OTOP City 2020 at the 
IMPACT, Muang Thong Thani Exhibition and 
Convention Center, Nonthaburi Province.
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เม่ือวันท่ี 12 ธันวาคม พ.ศ. 2563 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปยัง
ศูนย์การค้าไอคอนสยาม กรุงเทพมหานคร โดยม ีนายอิทธิพล คุณปล้ืม รฐัมนตรว่ีาการกระทรวงวัฒนธรรม  
นางยุพา ทวีวัฒนะกิจบวร ปลัดกระทรวงวัฒนธรรม นายโกวิท ผกามาศ อธิบดีกรมส่งเสรมิวัฒนธรรม เฝ้ารบัเสด็จ
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทรงเป็นประธานในงานเปิดตัว “หนังสือแนวโน้ม
และทิศทางผ้าไทยและการออกแบบเครื่องแต่งกายด้วยผ้าไทย : Thai Textiles Trend Book Spring/Summer 
2022” พระองค์พระราชทานแนวพระด�ารใินการรวบรวมข้อมูลเก่ียวกับงานผ้าไทยและเทรนด์แฟช่ันระดับโลก 
และน�าเสนอแนวโน้มและทิศทางผ้าไทยและการออกแบบเครื่องแต่งกายด้วยผ้าไทย ผ่านทางกระทรวงวัฒนธรรม
จัดท�าข้ึน เพ่ือให้สรา้งประโยชน์แก่ช่างทอผ้า นักออกแบบ นักศกึษาและผู้ท่ีสนใจทุกสาขาอาชพี สามารถน�าไป
ต่อยอดทางความคิด พัฒนาผลงานตามสาขาอาชพีได้อย่างกว้างขวาง 
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทอดพระเนตรนิทรรศการแนวโน้มและทิศทาง
ผ้าไทยและการออกแบบเครื่องแต่งกายด้วยผ้าไทย : Thai Textiles Trend Book Spring/Summer 2022 
จัดแสดงผลงานการออกแบบเส้ือผ้าแฟช่ันโดยนักออกแบบจากแบรนด์แถวหน้าของประเทศ ท่ีใช้ผืนผ้าตามเทรนด์
จากหนังสือฯ โดยเฉพาะการเลือกใช้โทนสท่ีีมคีวามหลากหลาย พรอ้มท้ังพระราชทานหนังสือฯ แก่คณะผู้บรหิาร
และหน่วยงานท่ีเก่ียวข้อง 
 โอกาสนี ้ทรงรว่มการเสวนาวิชาการ “การส่งเสรมิและพัฒนาภาพลักษณ์ผ้าไทยสู่สากล” ซึ่งมผู้ีประกอบการ
ด้านการออกแบบ ช่างทอผ้า ผู้ผลิตสินค้าด้านไลฟ์สไตล์ นักศกึษาและส่ือมวลชน เข้ารว่มการเสวนาเป็นจ�านวนมาก 
สะท้อนให้เห็นถึงความสนใจและการให้ความส�าคัญของวงการผ้าไทยและอุตสาหกรรมแฟช่ัน เน่ืองด้วยองค์ความรู้
ดังกล่าวสามารถน�าไปประยุกต์ใช้ในการพัฒนาผืนผ้าและผลิตภัณฑ์ ผลักดันเอกลักษณ์และภูมิปัญญาการทอผ้า
พื้นถ่ินของไทยให้ก้าวสู่ระดับสากล

On December 12, 2020, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya visited ICONSIAM 
shopping center and was received by Mr. Itthiphol Khunpluem, Minister of Culture, Mrs. Yupa 
thaveewatnakitvon, Permanent Secretary of Ministry of Culture and Mr. Kowit Pakamart, 
Director-General of Department of Cultural Promotion.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya presided over the opening ceremony of 
“Thai Textiles Trend Book Spring/Summer 2022” and bestowed the ideas on collecting 
information about Thai fabrics and global fashion trends to present Thai fabrics and costume 
design through Ministry of Culture in order to bene昀椀t weavers, designers, students and those 
who are interested, leading to further development in various ways.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya observed an exhibition on the “Thai Textiles 
Trend Book Spring/Summer 2022”, showcasing fashion design by designers from leading brands 
that apply trendy fabrics inspired by selection of diverse color tones from the book, which is also 
bestowed to the management team and relevant departments.
 On this occasion, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya participated in an academic 
discussion on “Promoting and Developing the Image of Thai Fabrics to the International Level",  
joined by designers, entrepreneurs, weavers, students and the media, covering discussions to 
re昀氀ect the interest and importance of the Thai fabric and the fashion industry. Such knowledge 
can be applied in the development of fabrics and products to push the identity and local weaving 
wisdom of Thailand to the international level.
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๑๒ ธันว�คม
๒๕๖๓

12 December
2020

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์ชุดกระโปรง 
ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์ 
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าไหมมัดหมี่ ปักประดับลูกปัด
และลูกไม้ ทรงในการเสด็จไปทรงเป็นประธานงาน
เปิดตัวหนังสือแนวโน้มและทิศทางผ้าไทยและ
การออกแบบฯ เล่มท่ี 1 ณ ศูนย์การค้าไอคอนสยาม
กรุงเทพมหานคร

Opposite Page : Day Dress 
Tirapan Vannarat, National Artist, Visual Arts 

(Fashion Design) 2019 for Tirapan, Silk ikat 
(Mud Mee), bead, lace, HRH The Princess  
presiding over the Thai Textiles Trend Book 
Spring/Summer 2022 book launch 
at ICONSIAM, Bangkok.



เม่ือวันท่ี 15 พฤศจิกายน พ.ศ. 2563 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปทรงเยีย่ม
กลุ่มทอผ้าย้อมครามบ้านดอนกอย อ�าเภอพรรณานิคม จังหวัดสกลนคร  โดยม ีนายสุทธิพงษ์ จุลเจรญิ อธิบดีกรมการ
พัฒนาชุมชน พรอ้มด้วย ดร.วันดี กุญชรยาคง จุลเจรญิ ประธานสภาสตรแีห่งชาติในพระบรมราชินูปถัมภ์และ
ประธานชมรมแม่บ้านพัฒนาชุมชน และสมาชิกกลุ่มทอผ้าย้อมครามบ้านดอนกอย ข้าราชการและประชาชนในพื้นท่ี
เฝ้ารบัเสด็จ
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทอดพระเนตรข้ันตอนการผลิตผ้าย้อมคราม
ธรรมชาติท่ีเป็นมรดกทางวัฒนธรรมของจังหวัดสกลนคร ด้วยภูมิปัญญาพื้นถ่ินท่ีส่งต่อรุน่สู่รุน่ของชุมชนชาวผูไ้ทย 
ผ้าฝ้ายย้อมครามนีเ้ป็นผืนผ้าท่ีมเีอกลักษณ์ยากจะลอกเลียน ด้วยลวดลายท่ีถ่ายทอดชวิีตและวัฒนธรรมพ้ืนถ่ิน
 โอกาสนี ้สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทรงทดลองเทคนิคการย้อมเส้นใยฝ้าย
ด้วยครามและการทอผ้ามัดหมีย่้อมคราม ด้วยสนพระทัยในการฟื้ นคืนภูมิปัญญาพื้นถ่ินในการผลิตผา้ย้อมครามท่ีเป็น
มรดกตกทอดจากรุน่สู่รุน่ ต่อจากน้ัน พระองค์ได้พระราชทานแนวพระด�ารใินการพัฒนาผืนผ้าและผลิตภัณฑ์ผ้าย้อม
ครามให้มคีวามรว่มสมัยและเป็นสากล อันเป็นจุดเริม่ต้นให้เกิดการพัฒนาสู่การเป็นชุมชนต้นแบบและหมู่บ้าน
แห่งความย่ังยืน “ดอนกอยโมเดล” ท่ีขับเคล่ือนและขยายผลโดย กรมการพัฒนาชุมชน กระทรวงมหาดไทย ด้วยการ
รวบรวมองค์ความรูท้างด้านวัฒนธรรมชุมชน ภูมิปัญญาด้านการย้อมทอผ้าย้อมคราม การย้อมเส้นใยด้วยสธีรรมชาติ 
ให้เป็นมรดกแห่งภูมิปัญญาผ้าไทยอย่างยั่งยืน

On November 15, 2020, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya visited Donkoi Indigo 
Weaving Group in Phanna Nikhom, and was received by Mr. Sutiipong Juljarern, Director-General 
of Community Development Department, Dr. Wandee Khunchornyakong Juljarern, Chairman of 
the National Council of Women of Thailand under the Royal Patronage of Her Majesty The Queen 
and Chief of Community Development Department's Ladies Association, members the group,  
civil servants and the people.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya observed the process of natural indigo-dyed 
fabric which is cultural and local heritage and wisdom that has been passed down from Phu Thai 
people. This indigo-dyed cotton is a unique fabric that is hard to replicate, with patterns that 
convey the local life and culture.
 On this occasion, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya experimented dyeing 
cotton 昀椀bers with indigo and weaving indigo-dyed Mud Mee, with an interest to restore the local 
wisdom in the production of indigo-dyed fabrics that have been passed down from generation to 
generation. HRH The Princess bestowed ideas on developing indigo-dyed fabrics and products  
to be contemporary and international as the starting point for development to become a model 
community and a sustainable village or “Donkoi Model”, driven by Community Development 
Department, Ministry of Interior, by gathering the knowledge of community culture and wisdom 
of indigo and natural 昀椀ber dyeing to be a sustainable heritage of Thai fabric wisdom.
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เสด็จไปยังบ้านดอนกอย จังหวัดสกลนคร
The Royal Visit to Ban Donkoi 
Sakon Nakhon Province
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๑๕ พฤศจิก�ยน 
๒๕๖๓

15 November
2020

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์แบบสากล 
ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์ 
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าไหมมัดหมี่ย้อมสีธรรมชาติ
ประดับลูกไม้ ทรงในการเสด็จทอดพระเนตร
งานผ้าครามขั้นตอนของการผลิตผ้าย้อมคราม
ท่ีเกิดจากภูมิปัญญาท้องถ่ิน ณ หมูบ้่านดอนกอย 
อ�าเภอพรรณานิคม จังหวัดสกลนคร

Opposite Page : Two-Piece Ensemble 
Tirapan Vannarat, National Artist, Visual Arts 

(Fashion Design) 2019 for Tirapan, Naturally 
dyed Mud Mee silk, lace, HRH The Princess 
went to observe the process of indigo-dyed 
fabric created from local wisdom produced 
at Ban Donkoi, Phanna Nikhom District
Sakon Nakhon Province.
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เม่ือวันท่ี 14 พฤศจิกายน พ.ศ. 2563 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปยัง
มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร จังหวัดสกลนคร โดยม ีนายสุทธิพงษ์ จุลเจรญิ อธิบดีกรมการพัฒนาชุมชน 
พรอ้มด้วย ดร.วันดี กุญชรยาคง จุลเจรญิ ประธานสภาสตรแีห่งชาติในพระบรมราชินูปถัมภ์และประธาน
ชมรมแม่บ้านพัฒนาชุมชน ผู้ผลิตและผู้ประกอบการผลิตภัณฑ์ท้องถ่ินภาคตะวันออกเฉยีงเหนือ 20 จังหวัด 
ข้าราชการและประชาชนในพื้นท่ีเฝ้ารบัเสด็จ
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทอดพระเนตรนิทรรศการการจัดแสดง
ผลิตภัณฑ์ท้องถ่ิน “สืบสาน อนุรกัษ์ศลิป์ผ้าถ่ินไทย ด�ารงไว้ในแผ่นดิน ภาคตะวันออกเฉยีงเหนือ” 
มพีระปฏิสันถารกับผู้ผลิตและผู้ประกอบการด้านการออกแบบผืนผ้าและผลิตภัณฑ์ ด้วยทรงเล็งเห็นถึง
การฟ้ืนคืนภูมิปัญญาในการสรา้งสรรค์ผืนผ้าและงานหัตถศลิป์ท่ีสะท้อนถึงบรบิททางสังคมและวัฒนธรรม
ของแต่ละภูมิภาค
 โอกาสนี ้สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา พระราชทานแนวทางพระด�าริ
ในการต่อยอดแนวคิดในการสรา้งสรรค์งานท่ีมมีาตรฐานระดับสากล พระองค์ทรงสนับสนุนและส่งเสรมิ
ให้ย้อมผ้าด้วยสธีรรมชาติจากพืชพรรณภายในชุมชน ท่ีเป็นมิตรต่อส่ิงแวดล้อมและผู้สวมใส่ ลดการใช้สเีคม ี
ซึ่งเป็นปัจจัยหลักในการพัฒนาผลิตภัณฑ์ท้องถ่ินอย่างยั่งยืน

On November 14, 2020, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya went to Sakon 
Nakhon Rajabhat University and was received by Mr. Suttipong Juljarern, Director-General 
of Community Development Department, Dr. Wandee Khunchornyakong Juljarern, 
Chairman of the National Council of Women of Thailand under the Royal Patronage  
of Her Majesty The Queen and Chief of Community Development Department's Ladies 
Association, manufacturers and entrepreneurs of local products from 20 provinces  
in the Northeastern region, civil servants and the people.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya observed the “Inheriting and 
Conserving the Art of Local Thai Fabrics of the Northeastern Region” exhibition and 
exchanged with manufacturers and entrepreneurs in the design of fabrics and products. 
HRH The Princess foresees the revival of wisdom in creating fabrics and crafts that re昀氀ect 
the social and cultural contexts of each region.
 On this occasion, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya bestowed ideas  
to develop products to be on international standards, encouraging the use of natural dye 
from plants within the community that are friendly to the environment and the wearers  
to reduce the use of chemicals which is the main factor in sustainable development of 
local products.
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๑๔ พฤศจิก�ยน  
๒๕๖๓

14 November 
2020

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์แบบสากล  
ฉลองพระองค์คลุม จากห้องเส้ือสิริวัณณวรี  
พระสนับเพลา จากห้องเส้ือเธียเตอร์  
โดยนายศริิชัย ทหรานนท์ ตัดเย็บจากผ้าไหมแพรวา  
ทรงในโอกาสเสด็จไปมหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร 
จังหวัดสกลนคร

Opposite Page : Two-Piece Ensemble  
Jacket from SIRIVANNAVARI BANGKOK,  
Pants from Sirichai Daharanont for Theatre  
Silk brocade (Phrae Wa), HRH The Princess  
visit to Sakon Nakhon Rajabhat University  
Sakon Nakhon Province.



เม่ือวันท่ี 14 พฤศจิกายน พ.ศ. 2563 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปยัง 
วัดพระธาตุเชิงชุมวรวิหาร จังหวัดสกลนคร ซ่ึงเป็นท่ีต้ังของพระธาตเุชิงชุม ปูชนยีสถานศกัด์ิสิทธิค์ู่เมืองสกลนคร 
โดยมเีหล่าข้าราชการและประชาชนในพื้นท่ีรว่มรบัเสด็จ
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทรงสักการะพระธาตุเชิงชุมท่ีสรา้งข้ึนเพื่อครอบ
รอยพระพุทธบาทของพระพุทธเจ้า 4 พระองค์ ทรงนมัสการหลวงพ่อพระองค์แสน พระพุทธรูปปางมารวิชัยศลิปะ
เชยีงแสนท่ีประดิษฐานภายในพระวิหาร และทรงนมัสการพระพุทธชินราชจ�าลอง พระประธานภายในพระอุโบสถ 
 โอกาสนี ้สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทอดพระเนตรและทรงรว่มฟ้อนร�าบูชา
พระธาตุเชิงชุมชุด “โฮมเหง้าไทสกล” กับคณะชมรมคนรกัพระธาตุเชิงชุมและกลุ่มสตรจัีงหวัดสกลนคร ผู้ร�าแต่งกาย
แบบชาวผู้ไทยและชาวไทญ้อ ยังความปล้ืมปีติแก่ผู้รว่มฟ้อนร�าจ�านวน 625 คน เป็นล้นพ้น

On November 14, 2020, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya went to Wat Phra That
Choeng Chum Worawihan, which is the location of Phra That Choeng Chum Sacred Sanctuary
in Sakon Nakhon, and was received by civil servants and the people. 
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya paid respect to Phra That Choeng Chum that 
was built to cover the footprints of the four Buddhas, Phra Ong Saen Buddha image, the Buddha 
image in subduing Mara, Chiang Saen style, enshrined in the temple and worshiped a replica 
of Buddha Chinnarat, the main Buddha image inside the temple hall. 
 On this occasion, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya observed and participated 
in “Home Ngao Thai Sakon” dance to pay homage to Phra That Choeng Chum with members  
of Phra That Choeng Chum Club and Sakon Nakhon Women's Group. 625 joyful dancers were 
dressed in Phu Thai and Tai Yor out昀椀ts.
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เสด็จไปยังวัดพระธาตุเชิงชุมวรวิหาร จังหวัดสกลนคร
The Royal Visit to W

at Phra That Choeng Chum 
W

orawihan, Sakon Nakhon Province 
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๑๔ พฤศจิก�ยน 
๒๕๖๓

14 November
2020

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์แบบไทย 
ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์ 
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าไหมแพรวา ผ้าไหมพื้น  
ผ้าชีฟอง ปักประดับลูกปัด ทรงในการเสด็จไปสักการะ 
วัดพระธาตุเชิงชุมวรวิหาร ทอดพระเนตรการฟ้อนร�า
และทรงร่วมฟ้อนร�า ของชมรมคนรักพระธาตุเชิงชุม 
จังหวัดสกลนคร

Opposite Page : Thai-Style Ensemble 
Tirapan Vannarat, National Artist, Visual Arts 

(Fashion Design) 2019 for Tirapan, Silk 
brocade (Phrae Wa), Thai silk, silk chiffon, 
bead, HRH The Princess paying homage to 
Phra That Choeng Chum and participating 
in Sakon Nakhon’s traditional dance in 
Sakon Nakhon Province.
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เม่ือวันท่ี 6 มกราคม พ.ศ. 2563 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปยัง
สถาบันผ้าทอมือหรภุิญชัย จังหวัดล�าพูน ศูนย์กลางการทอผ้าไหมยกดอกและรวบรวมองค์ความรูด้้านการ
ทอผ้าของชาวล�าพูน โดยมข้ีาราชการและประชาชนในพื้นท่ีเฝ้ารบัเสด็จ 
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทอดพระเนตรการทอผ้ายกล�าพูน การทอ
ผ้าท้องถ่ินและผลิตภัณฑ์ท้องถ่ินภาคเหนือ ต่อจากน้ันเสด็จไปยังหอประชุมสมเด็จพระมหารชัมังคลาจารย์ 
จังหวัดล�าพูน ทอดพระเนตรการจัดแสดงผลิตภัณฑ์ท้องถ่ินภาคเหนือ 17 จังหวัด โอกาสนี ้ได้พระราชทาน
แนวทางพระด�ารใินการต่อยอดและพัฒนาผืนผ้าและผลิตภัณฑ์ให้มคีวามรว่มสมัยและเป็นสากล พรอ้ม
ช่องทางการตลาดรูปแบบใหม่ น�าไปสู่การยกระดับผืนผ้าและงานหัตถศลิป์พื้นถ่ินภาคเหนือให้เป็นท่ียอมรบั
จากตลาดภายในประเทศและต่างประเทศ 
 ในโอกาสนี ้สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ได้พระราชทานแนวพระด�าร ิ
ในการย้อมผ้าด้วยสจีากธรรมชาติด้วยพืชพรรณภายในชุมชน ท่ีเป็นมิตรต่อส่ิงแวดล้อมและผู้สวมใส่  
ด้วยทรงเล็งเห็นว่าสยี้อมผ้าจากธรรมชาติในแต่ละท้องถ่ินน้ันมเีอกลักษณ์ท่ีโดดเด่นยากจะลอกเลียน  
สมควรท่ีจะน�ามาต่อยอดให้มคีวามรว่มสมัยและเป็นสากล และได้พระราชทานแนวพระด�ารใินการฟื้ นคืน
ภูมิปัญญาการทอผ้าและลวดลายท่ีเป็นเอกลักษณ์ของผ้ายกดอกล�าพูน น�าไปสู่การพฒันาผลิตภัณฑ์ให้มี
ความรว่มสมัยสู่ระดับสากล

On January 6, 2020, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya visited the 
Hariphunchai Hand-Weaving Fabric Institute in Lamphun, the center of Yok Dok silk 
weaving knowledge of Lamphun locals, and was received by civil servants and the people.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya observed the weaving of Yok Lamphun 
and local weaving, as well as local northern handicraft products. After that, HRH Princess 
Sirivannavari Nariratana Rajakanya visited Somdet Phra Maha Ratchamangkalajan 
Auditorium to observe local products from 17 Northern provinces and bestowed ideas 
on developing fabrics and products to be contemporary and universal with new marketing 
channels to elevate Northern fabrics and handicrafts to be loved by domestic and 
international markets. 
 On this occasion, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya bestowed ideas on 
dyeing fabrics with natural colors from plants within the community to be environmentally 
friendly, foreseeing that natural dyes in each locality had unique characteristics 
that are dif昀椀cult to imitate and deserve further development to be contemporary and 
international. HRH The Princess also bestowed ideas on restoring the weaving wisdom 
and unique patterns of Lamphun Yok Dok fabrics for further development to be 
contemporary and international.
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๒๕๖๓
6 January 

2020

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์แบบไทย  
ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์ 
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562  ตัดเย็บจากผ้าไหมพื้น ผ้าชีฟองและ
พระภูษาซิ่นเง้ียว ทอแบบร้ิวผสมผสานการยกดอก
ของจังหวัดล�าพูน ทรงในโอกาสเสด็จไปยังสถาบัน 
ผ้าทอมือหริภุญชัย จังหวัดล�าพูน 

Opposite Page : Thai Ruean Ton Variation  
Tirapan Vannarat, National Artist, Visual Arts 

(Fashion Design) 2019 for Tirapan, Thai silk, 

silk brocade, silk chiffon, HRH The Princess  
visiting the Hariphunchai Hand-Weaving 
Institute, Lamphun Province.



เม่ือวันท่ี 2 พฤศจิกายน พ.ศ. 2562 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปยังศาลาประชาคม
โรงละคร จังหวัดนครศรธีรรมราช โดยมกีลุ่มสมาชิกและผู้ประกอบผลิตภัณฑ์ท้องถ่ินภาคใต้ 14 จังหวัด นักวิชาการพัฒนา
ชุมชน ข้าราชการและประชาชนในพื้นท่ีเฝ้ารบัเสด็จ
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทอดพระเนตรการจัดแสดงผลิตภัณฑ์ผ้าทอ ผ้าพ้ืนเมือง
และงานศลิปหัตถศลิป์พื้นถ่ินจากกลุ่มผู้ผลิต ผู้ประกอบการท้องถ่ินภาคใต้จ�านวน 14 จังหวัด จ�านวน 71 รา้น 
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทรงตระหนักถึงคุณค่าของภูมิปัญญาการถักทอผ้าพ้ืนถ่ิน 
และการสรา้งสรรค์ผลงานหัตถศลิป์พื้นถ่ินภาคใต้ท่ีควรค่าแก่การฟ้ืนคืนและพัฒนาต่อยอดให้เป็นท่ียอมรบัในระดับสากล  
โดยเฉพาะผ้ายกเมืองนคร ซ่ึงเป็นผ้าทอพ้ืนถ่ินของจังหวัดนครศรธีรรมราช ท่ีมปีระวัติความเป็นมาอันยาวนาน
 โอกาสนี ้สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา พระราชทานแนวทางพระด�ารใินการต่อยอดและ
เพ่ิมมิติเชิงธุรกิจแก่ผู้ผลิตและผูป้ระกอบการพื้นถ่ินภาคใต้ท้ัง 14 จังหวัด อาทิ การใช้ลูกปัดมโนราห์มาประดับบนผืนผ้า
ปาเต๊ะ การเพ่ิมเอกลักษณ์ท่ีโดดเด่นให้กับเครื่องจักสานกระจูด เพื่อเป็นการเชิดชูภูมิปัญญาพื้นถ่ิน และยังคงไว้ซึ่งเอกลักษณ์
พื้นถ่ินอย่างครบถ้วน

On November 2, 2019, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya went to the Theater and 
Community Hall of Nakhon Si Thammarat, and was received by members and local product manufacturers 
from 14 Southern provinces, community development academics, civil servants and the people.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya observed the woven fabric products, native fabrics 
and local handicrafts of 71 manufacturing groups in 14 Southern provinces.
 HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya recognized the value of local weaving wisdom  
and handicrafts in the south that deserve to be revived and developed to be internationally accepted, 
especially the “Pha Yok Mueang Nakhon” fabric, which is a local woven fabric of Nakhon Si Thammarat 
of a long history.
 On this occasion, HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya bestowed the royal initiatives 
to expand and increase selling points to local manufacturers and entrepreneurs in the 14 southern 
provinces, such as implementing Manorah beads to adorn Batik cloth, adding a unique identity to Krajood 
wickerwork in order to honor local wisdom and maintain the local identity.
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The Royal Visit to Nakhon Si Thammarat Province
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๒ พฤศจิก�ยน  
๒๕๖๒

2 November
2019

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์แบบสากล 
ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์ 
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าลูกไม้ และพระภูษา
ตัดเย็บจากผ้าไหมบาติก ทรงในการเสด็จเป็นการ
ส่วนพระองค์เพ่ือทอดพระเนตรการพัฒนาผ้าทอ
ประจ�าถ่ิน ผลิตภัณฑ์ผ้าทอพื้นเมือง 14 จังหวัด 
ภาคใต้ ณ ศาลาประชาคมโรงละคร  
จังหวัดนครศรีธรรมราช 

Opposite Page : Thai-Style Ensemble 
Tirapan Vannarat, National Artist, Visual Arts 

(Fashion Design) 2019 for Tirapan, Batik silk, 
lace, HRH The Princess went to observe
the development of local weaving fabrics 
HRH The Princess's judgment of local 
weaving products from 14 southern 
provinces at Theater and Community Hall
Nakhon Si Thammarat Province.
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โครงการตามแนวพระด�าร ิ“หมู่บ้านย่ังยืน” ในสมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา  
ได้ช่วยเหลือประชาชนชาวไทยใหไ้ด้มโีอกาสพัฒนาคุณภาพชวิีตในด้านใดบ้าง 
“โครงการหมู่บ้านยั่งยืนใน สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ก่อให้เกิดคุณูปการต่อประเทศ
ชาติและพีน้่องส่วนรวมอย่างไม่เคยมมีาก่อนในประวัติศาสตรข์องการท�างานราชการของผม ประชาชนชาวไทยได้น�า
ความรูค้วามสามารถจากภูมิปัญญาพื้นถ่ิน มาประยุกต์และพัฒนาเป็นงานหัตถศลิป์ท่ีทรงคุณค่ายิ่ง เห็นได้จากสมาชิก
ชุมชนท่ีต้องกลับคืนถ่ินฐานบ้านเกิดในช่วงโควิด-19 ได้มารื้อฟื้ นและสานต่อภูมิปัญญาของบรรพบุรุษ เกิดการถ่ายทอด
องค์ความรูจ้ากรุน่สู่รุน่ สรา้งรายได้และสรา้งความภาคภูมใิจ สามารถยึดเป็นอาชพีได้ และฝึกฝนตัวเองให้พรอ้มท่ีจะ
ท�างานผ้า และเม่ือโควิด-19 ผ่านไป พวกเขาจึงไม่ต้องกลับมาท�างานในโรงงานอีก เกิดเป็นความยั่งยืนในท้องถ่ิน”

การสืบสานพระปณิธานใน สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา
ท�าให้เกิดความย่ังยืนได้อย่างไร 
“ส่ิงท่ีพระองค์ทรงพระด�ารมิาตลอดคือ ให้พีน้่องประชาชนน้อมน�าหลักปรชัญาเศรษฐกิจพอเพยีงใน พระบาทสมเด็จ
พระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร เสด็จปู่ของพระองค์ พระราชทานให้คนไทย 
ได้น�ามาใช้ในชวิีตจรงิในการประกอบสัมมาอาชพี โดยเฉพาะเรื่องของงานผ้า ทรงเน้นย�าว่าใหใ้ช้สธีรรมชาติ
ท่ีมาจากพืช ดิน หรอืทรพัยากรธรรมชาติท่ีมอียู่รอบตัว ไม่ทรงสนับสนุนใหใ้ช้สเีคม ีส่วนเรื่องหัตถกรรม ทรงสนับสนุน
ใหใ้ช้วัตถุดิบตามธรรมชาติท่ีสามารถพึ่งพาอาศยัในหมู่บ้านของตัวเองหรอืในประเทศได้ ท�าให้ชาวบ้านเห็นคุณค่า
ของทรพัยากรในท้องถ่ิน เกิดเป็นการอนุรกัษ์ อาทิ มกีารปลูกฝ้าย ปลูกหม่อนเล้ียงไหม ปลูกหวาย รูจั้กท�านุบ�ารุง
ต้นปอและต้นกระจูด รกัษาพื้นท่ีการเติบโตของต้นย่านลิเภา ให้มพีอเพยีงส�าหรบัน�ามาสรา้งสรรค์งานหัตถกรรม”

กระทรวงมหาดไทย มกีารขับเคล่ือนและขยายผล โครงการตามแนวพระด�ารฯิ อย่างไรบ้าง 
“พระองค์พระราชทานแนวพระด�าร ิ“โครงการหมู่บ้านยั่งยืน” เพื่อให้ข้าราชการกระทรวงมหาดไทย ได้เป็นผู้น�า
ในการบูรณาการรว่มกับทุกกระทรวง เพื่อขับเคล่ือนโครงการ “หน่ึงต�าบล หน่ึงหมู่บ้านยั่งยืน” ท�าให้ทุกหมู่บ้าน
เป็นหมูบ้่านยั่งยืน เป็นผลจากการขยายผลท่ีกระทรวงมหาดไทย ได้น้อมน�าแนวพระด�าร ิSustainable Fashion 
จากโครงการผ้าไทยใส่ให้สนุก กระตุ้นให้เกิดกระแสการสวมใส่ผ้าไทยอย่างกว้างขวาง
 “พระองค์ตรสัว่า ‘หน้าท่ีของกระทรวงมหาดไทยคือ การท�าให้เกิดหมูบ้่านยั่งยืน’ ซึ่งนับเป็นพระด�ารสัท่ีเป็นมงคลยิ่ง
ในการสรา้งแรงบันดาลใจ ท�าให้พวกเราชาวมหาดไทยได้ตระหนักว่า พระองค์หญิงทรงให้ความส�าคัญกับความเป็นอยู่
ของประชาชน และฝากความหวังไว้ท่ีกระทรวงมหาดไทย ในการท่ีจะช่วยท�าให้ประเทศชาติมคีวามม่ันคง มั่งค่ัง ยั่งยืน 
ตลอดระยะเวลาท่ีพระองค์ทรงงานอย่างใกล้ชิดกับประชาชน ทรงสรา้งความเช่ือมั่นให้ประชาชน และเป็นก�าลังใจให้
ข้าราชการกระทรวงมหาดไทย โดยเฉพาะกรมการพฒันาชุมชน มคีวามกล้าหาญท่ีจะท�างานกับพีน้่องชาวบา้นมากข้ึน” 
 
อยากให้เล่าถึงความประทับใจในโอกาสทีไ่ด้ถวายงาน สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา 
“การได้มโีอกาสถวายงานท�าให้เห็นถึงน�าพระทัยท่ีแน่วแน่ ในการแบ่งเบาพระราชภาระของพระบาทสมเด็จ
พระเจ้าอยู่หัว ซึ่งพระองค์โปรดเกล้าฯ ให้ข้าราชการกระทรวงมหาดไทยได้มโีอกาสท่ีดีของชวิีต ในการขับเคล่ือนส่ิงดีๆ 
เพ่ือเสรมิสรา้งคุณภาพชวิีตท่ีดีอย่างยั่งยืนให้กับพีน้่องประชาชนคนไทย ท�าให้เกิดส่ิงท่ีเรยีกว่าความมหัศจรรย์ 
ท่ีพระองค์ทรงท�าให้เกิดข้ึนอย่างเป็นรูปธรรม อาทิ ทรงท�าให้ช่างทอผ้าท่ีคุ้นชินกับการถักทอรูปแบบลวดลายโบราณ 
ท่ีสืบทอดมาแต่ครั้งบรรพบุรุษ ได้ปรบัเปล่ียนวิธกีารถักทอให้มลีวดลายท่ีมคีวามรว่มสมัย สอดคล้องกับเทรนด์แฟช่ัน
ล่าสุด สอดรบักับความต้องการของผู้บรโิภค และทรงเป็นผู้น�าในการส่งเสรมิให้เกิดความย่ังยืนให้กับส่ิงแวดล้อมของ
โลกใบนี ้ด้วยพระกรุณาธิคุณ พระอัจฉรยิภาพ และพระวิสัยทัศน์ท่ีล้วนแล้วแต่เป็นการต่อยอดลมหายใจ ฟื้ นคืนชวิีต 
ผืนผ้าและหัตถศลิป์ไทย จากแนวพระด�ารท่ีิท�าให้เกิดการเสรมิสรา้งคุณภาพชวิีตท่ีดีให้กับพีน้่องประชาชนคนไทย”

พระปณิ
ธานอันยิ่งใหญ

่ในเรื่องของแนวคิดชีวิตที่ยั่งยืน
นายสุทธิพงษ์ จุลเจริญ

 ปลัดกระทรวงมหาดไทย
บทสัมภ�ษณ์
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พระองค์มีพระดำ�รัสให้นำ�หลักเศรษฐกิจพอเพียง
ม�เป็นแนวท�งในก�รขับเคลื่อนโครงก�รหมู่บ�้น
ย่ังยืนเพื่อพัฒน�คุณภ�พชีวิตของประช�ชน
ให้มีคว�มเป็นอยู่ที่ดี ลดคว�มเหล่ือมล้ำ�
ท�งเศรษฐกิจและสังคม และขับเคลื่อนเป้�หม�ย
ก�รพัฒน�ท่ียั่งยืนให้ครอบคลุมในทุกมิติ

HRH The Princess bestowed the Su昀케cient 
Economy Philosophy as a guideline for 
Sustainable Village Project to develop the 
quality of life of the people, reduce economic 
and social inequality and drive the Sustainable 
Development Goals in all dimensions.
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How did the “Sustainable Village” royal initiative project of HRH Princess Sirivannavari 
Nariratana Rajakanya help Thai people to improve their quality of life?
“Sustainable Village” project of HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya made  
an unprecedented contribution to the nation and the people like never before in years of  
my service. The knowledge and abilities from local wisdom are applied and developed to create 
valuable handicrafts. Community members who had to return to their hometowns during 
the COVID-19 pandemic revived and preserved the wisdom of their ancestors from transferred 
knowledge through generations. This generates income and builds pride amongst the locals  
in acquiring career in the fabric industry. When the pandemic relieved, they can stay in their 
hometowns, resulting in local sustainability”

How does embracing the royal aspiration of HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya 
create sustainability?
“HRH The Princess had in mind all along to make the people embrace the Suf昀椀cient Economy 
Philosophy from His Majesty King Bhumibol Adulyadej The Great to be used in real life and in 
professional activities, especially for the matter of fabric works. HRH The Princess emphasized on 
applying natural colors from local plants, soil, or natural resources and did not support the use of 
chemical agents. As for handicrafts, the use of natural materials that could be relied on in local 
area is encouraged, making the people realize a value of local resources. This resulted in 
conservation efforts, such as the cultivation of cotton, mulberries, rattan, raising sericulture, 
hemp and Krajood trees, as well as preservation of Lygodium plantation for creating handicrafts.”

How does Ministry of Interior drive and expand the royal initiative projects?
“The ‘Sustainable Village’ project from the royal initiatives is bestowed upon civil servants  
of Ministry of Interior to lead in integrating with all ministries to drive the ‘Sustainable Village’ 
project to make every area a sustainable village. It is the result of an expansion which Ministry  
of Interior adopted the concept of Sustainable Fashion from ‘Pha Thai Sai Hai Sanook’ project  
to stimulate the trend of wearing Thai fabric.  
 “HRH The Princess said that ‘Responsibilities of Ministry of Interior is to create sustainable 
villages’ which is considered a very auspicious speech of inspiration to make us realize  
that HRH The Princess places great importance on the people’s well-being and truly hope  
that Ministry of Interior will help stabilizing the nation for prosperity and sustainability.”

What are your impressions from the opportunity to offer work towards HRH Princess 
Sirivannavari Nariratana Rajakanya?
“Such great opportunities made me see the royal unwavering heart in relieving the burden of  
His Majesty The King through the government of昀椀cials of Ministry of Interior to drive and enhance  
a sustainable quality of life for the Thai people, resulting in a miracle created in concrete ways.  
HRH The Princess is a leader in promoting sustainability for the world's environment with the royal 
grace, genius and vision that are considered the extensions of reviving Thai fabrics and handicrafts 
from the royal initiative to create a good quality of life for the Thai people.”

A 
Gr

ea
t R

oy
al 

As
pir

at
ion

 of
 th

e S
us

ta
ina

ble
 Li

fe
Mr

. S
ut

tip
on

g J
ulj

ar
er

n 
Pe

rm
an

en
t S

ec
re

ta
ry

 of
 M

ini
str

y o
f I

nt
er

ior

สิริวัณณวรี นารีรัตนราชกัญญา • The Guiding Light of Thai Craft Wisdom Development

Interview
HRH The Princess said that ‘Responsibilities of Ministry of Interior  

is to create sustainable villages’ which is considered 
a very auspicious speech of inspiration to make us realize that 

HRH The Princess places great importance on the people’s well-being 
and truly hope that Ministry of Interior will help stabilizing 

the nation for prosperity and sustainability.
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แนวพระด�ารแิฟช่ันแห่งความย่ังยืน ได้ช่วยพลิกฟ้ืนชวิีตความเป็นอยู่ของประชาชนให้ดขึีน้อย่างไร 
“พระองค์ทรงส่งเสรมิแนวคิด ‘แฟช่ันแห่งความยั่งยืน’ เริม่จากการพึ่งพาตนเอง ซึ่งไม่มแีผ่นดินไหนในโลก
ท่ีเจ้าฟ้าเจ้าแผ่นดินจะทรงล�าบากตรากตร�าพระวรกายออกแบบลายผ้าและพระราชทานให้ประชาชนได้น�า
ไปทอ ไปย้อม เช่นท่ี บ้านดอนกอย ต�าบลสว่าง อ�าเภอพรรณานิคม จังหวัดสกลนคร จากเดิมใช้ครามย้อมผ้าถึง  
10 น�า ท�าให้ผ้าสคีรามเข้มจนมืดทึบ ไม่สวยงาม แต่ด้วยพระกรุณาธิคุณและพระอัจฉรยิภาพท่ีได้พระราชทาน 
ท�าให้เกิดการเปล่ียนแปลงรูปแบบเป็นสูตรสกีารย้อม และเพิ่มเติมสธีรรมชาติจากพืชพรรณในชุมชนมา
ผสมผสาน ท�าให้ผ้ามคีุณค่าและเพิ่มราคาจากเดิมเมตรละ 250 บาท กลายเป็นเริม่ต้นท่ี 1,000 บาท ชุบชวิีต
ให้ชาวบ้านด้วยรายได้ท่ีเพิ่มพูน จุนเจือครอบครวัให้เป็นสุข สตรไีทยในชนบทได้ตระหนักถึงคุณค่าของตนเอง 
เปล่ียนจากการทอผ้าเป็นอาชพีเสรมิเป็นทอผ้าเป็นอาชพีหลัก เป็นหลักชัยของครอบครวัอย่างยั่งยืน”

สมาคมแม่บ้านมหาดไทย มแีนวทางในการสานต่อโครงการตามแนวพระด�ารฯิ อย่างไรบ้าง 
“สมาคมแม่บ้านมหาดไทยมภีารกิจในการเป็นก�าลังหลัก ก่อให้เกิดกระแสการนิยมชมชอบผ้าไทยท่ัวประเทศ 
คือการน้อมน�าพระด�าร ิ‘ผ้าไทยใส่ให้สนุก’ ใน สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา 
มารณรงค์ส่งเสรมิด้วยแนวคิด ‘เป็นผู้น�าต้องท�าก่อน’ ท�าให้เกิดการต่ืนตัวเป็นกระแสการหันมาสวมใส่ผ้าไทย
ของประชาชนในทุกพ้ืนท่ี”

โครงการตามแนวพระด�าร ิ“ผา้ไทยใสใ่ห้สนุก” ก่อให้เกิดการเปลีย่นแปลงต่อชวิีตคนไทยอย่างไรบ้าง 
“สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทรงท�าให้ก่ีทอผ้าได้ฟ้ืนคืนชวิีตอีกครั้งด้วย
พระวิรยิอุตสาหะของพระองค์ ท้ายท่ีสุดประชาชนท่ีเคยยากแค้นล�าบากขัดสน ก็ได้มชีวิีตใหม่ท่ีงดงามและ
ยั่งยืน ตัวอย่างเช่น ช่างทอผ้าของบ้านค�าประมง อ�าเภอพรรณานิคม จังหวัดสกลนคร จากท่ีเป็นหนีเ้ป็นสินมา 
หลายสิบปี ด้วยพระกรุณาธิคุณท่ีพระราชทานแนวพระด�ารแิละได้น�าไปใช้ในการประกอบอาชพี ก็ท�าให้หมดหนี้
หมดสิน เปล่ียนชวิีตความเป็นอยู่ มอีาชพี มรีายได้เพ่ือส่งลูกไปเรยีนหนังสือ ด้วยพระองค์มพีระกรุณาธิคณุ
มากมายอย่างอเนกอนันต์ ทรงท�าให้ชาวบ้านในชุมชนมชีวิีตความเป็นอยู่ท่ีดีอย่างยั่งยืน”

ความประทับใจในโอกาสทีไ่ด้ถวายงาน สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา 
“พระองค์ทรงมุ่งมั่นพระราชทานค�าแนะน�าในทุกด้านให้กับประชาชน ตลอดระยะเวลาท่ีเสด็จน้ัน แมว่้าอากาศ
จะรอ้นอบอ้าวเพยีงใด แต่สพีระพักตรข์องพระองค์ก็แย้มพระสรวลอยู่ตลอดเวลา ด้วยสายพระเนตรแห่ง
ความสุขท่ีได้อยู่กับพสกนิกร ด้วยพระองค์ทรงมคีวามห่วงใย 
 “กระทรวงมหาดไทยและสมาคมแม่บ้านมหาดไทย มคีวามมุ่งมั่นในการขับเคล่ือนการพัฒนาคุณภาพชวิีต
ของประชาชน ด้วยการน้อมน�าพระปณิธานในการสืบสาน รกัษา และต่อยอด ของสมเด็จพระเจ้าลูกเธอ 
เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา มาเป็นหลักชัย พรอ้มทุ่มเท ก�าลังกาย ก�าลังใจ ก�าลังสติปัญญา 
เพ่ือบ�าบัดทุกข์ บ�ารุงสุข ให้แก่ประชาชน ส่งเสรมิการสรา้งองค์ความรูผ้้าและหัตถศลิป์ในพื้นถ่ินแต่ละจังหวัด 
เพ่ืออนุรกัษ์และส่งเสรมิมรดกทางวัฒนธรรมของชาติให้คงอยู่สืบไป”

พระกรุณ
าธิคุณ

ดั่งหยาดฝนที่ฟื้นคืนภูมิปัญ
ญ

าผ้า
และหัตถศิลป์พื้นถิ่นของไทย
ดร.วันดี กุญ

ชรยาคง จุลเจริญ
 นายกสมาคมแม่บ้านมหาดไทย

บทสัมภ�ษณ์
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สมเด็จพระเจ้�ลูกเธอ เจ�้ฟ้�สิริวัณณวรี  
น�รีรัตนร�ชกัญญ� ทรงทำ�ให้กี่ทอผ้�
ได้ฟื้นคืนชีวิตอีกครั้งด้วยพระวิริยอุตส�หะ
ของพระองค์ ท้�ยท่ีสุดประช�ชนท่ีเคยย�กแค้น
ลำ�บ�กขัดสน ก็ได้มีชีวิตใหม่ที่งดง�มและย่ังยืน

HRH Princess Sirivannavari Nariratana 
Rajakanya brought the looms back to life 
through consistent diligence, providing 
the people who were once poor and destitute 
with a new beautiful and sustainable life.
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How does the royal idea for sustainability help improve the lives of the people?
“HRH The Princess promotes the ‘Sustainable Fashion’ idea which starts with self-reliance 
like no other by toiling to provide the people with fabric patterns to be processed, such as 
Ban Donkoi, Sawang Subdistrict, Phanna Nikhom District in Sakon Nakhon Province. Originally, 
indigo dye was used as much as 10 times, making the color too dark and opaque. The royal 
development changed their dyeing method and added natural colors from local plants, creating 
increased value to the product. The fabric price used to be at 250 baht per meter. Now it starts 
from 1,000 baht. This revitalizes the locals with increased income and supports them with 
happiness, making rural Thai women aware of their self-worth. Weaving also becomes the 
people’s main occupation and is sustainably the cornerstone of families in the community.”

How does Ministry of Interior’s Ladies Association apply the royal guidelines to continue  
the projects according to the royal initiatives?
“Ministry of Interior’s Ladies Association has a mission to be the main force to create  
a national trend of appreciation for Thai fabrics by embracing the “Pha Thai Sai Hai Sanook”  
royal initiative of HRH The Princess through campaigns and promotions with the concept  
“Leading by Doing” to cause awareness in wearing out昀椀t sewn from Thai fabric throughout 
the country.”

How does the “Pha Thai Sai Hai Sanook” royal initiative project bring about changes 
to the lives of Thai people?
“HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya brought the looms back to life through 
consistent diligence, providing the people who were once poor and destitute with a new 
beautiful and sustainable life. For example, weavers of Kham Pramong Indigo Weaving Group 
in Phanna Nikhom District, Sakon Nakhon Province, were in debt for many decades. But they 
adopted the royal grace and ideas as a career and became debt-free. The project changed the 
people’s lives by offering a career and income. They are able to provide their children with 
education due to the royal in昀椀nite kindness in providing the locals a good and sustainable life.”

What are your impressions from the opportunities to offer work for  
HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya?
“HRH The Princess is committed to giving advice in every aspect to the people. Throughout 
the royal visit, no matter how hot the weather was, a smile was always seen with eyes  
of happiness in being with the people about whom HRH The Princess was concerned.
 “Ministry of Interior and Ministry of Interior’s Ladies Association are committed to 
development of people's quality of life by embracing the royal determination to continue, 
preserve and expand the royal ideas of HRH The Princess as our goal. We are devoted with  
our strength, encouragement and intellectual to alleviate suffering and promote happiness 
amongst the people, aiming to maintain knowledge of local fabrics and handicrafts in each 
province to preserve and promote the cultural heritage of the nation to last.”
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พระปณิธานในการพัฒนาผ้าไทยใน สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา  
สรา้งการเปลีย่นแปลงแก่วงการผ้าไทยอย่างไรบ้าง
“สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา มพีระปรชีาสามารถและสนพระทัยในด้านผ้าไทย
และแฟช่ัน ทรงส่งเสรมิผ้าไทยและแฟชั่นไทยให้เป็นท่ีรูจั้กและเป็นท่ีสนใจในตลาดนานาชาติ เป็นหน่ึงใน
พระปณิธานของพระองค์ พระองค์ทรงงานหนัก ทรงศกึษารว่มกับนักออกแบบ และช่างทอผ้าในการสรา้งผลงาน
ผ้าไทยใหม้คีณุภาพและงดงาม ท่ีส�าคัญคือการเพิม่มูลค่าให้แก่ผ้าไทย ช่างทอผา้และนักออกแบบไทย สรา้งความ
เปล่ียนแปลงให้แก่วงการแฟช่ันผ้าไทย ซึ่งไมไ่ด้ประโยชน์เพยีงแค่ในกลุ่มผู้ผลิต หากแต่กลุ่มผู้บรโิภคก็เกิดความ
เปล่ียนแปลง เกิดความสนใจในผ้าไทย ท่ัวโลกมผู้ีน�าแฟช่ัน ในประเทศไทยเรามถึีงเจ้าฟ้าเป็นผู้น�าแฟช่ันผ้าไทย 
ต่อยอดไปสู่การน�าผ้าไทยไปประยุกต์เป็นข้าวของเครื่องใช้ เป็นชุดต่างๆ ให้ทันสมยั ทุกคนสวมใส่ได้เหมาะสม
กับปัจจุบัน ท�าให้ผ้าไทยกลายเป็นส่วนส�าคัญในชวิีตประจ�าวัน เป็นเรื่องท่ีน่าประทับใจท่ีเรามเีจ้าฟ้าท่ีให้ความ
ส�าคัญกับวัฒนธรรมและผ้าไทย”

ตัวอย่างของพระวิสัยทัศน์และพระอัจฉรยิภาพของ สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสริวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา 
ในการพัฒนาผ้าไทยให้มคีวามรว่มสมัย
“สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ได้แสดงพระอัจฉรยิภาพและพระวิสัยทัศน์  
น�าผ้าไทยสู่ความรว่มสมัย ผ่านหนังสือแนวโน้มทิศทางผ้าไทยและการออกแบบเครื่องแต่งกายด้วยผ้าไทย  
ท่ีถูกจัดท�ามากถึง 4 เล่ม โดยพระองค์ทรงเป็นบรรณาธิการเอง เพื่อแนะน�าแนวโน้มในด้านแฟช่ันและสท่ีีเหมาะสม
กับผ้าไทยในยุคปัจจุบัน พระองค์ยังทรงให้ความส�าคัญกับการอนุรกัษ์ลวดลายโบราณของผ้าไทย และการพัฒนา
ลวดลายใหม่ๆ  เพ่ือใหผ้้าไทยมคีวามเหมาะสมกับแฟช่ันในปัจจุบัน หรอืโครงการพระด�าร ิผ้าไทยใส่ให้สนุก ก็แสดง
ถึงพระวิสัยทัศน์ท่ีจะดึงดูดใจ ชักชวนให้ประชาชนหันมามองเห็นความส�าคัญของผ้าไทย จนเกิดเป็นกระแส 
ความสนใจในการสวมใส่ผ้าไทยในทุกกลุ่มวัย ส่งผลใหผ้้าไทยไมใ่ช่เรื่องของคนสูงอายุ หรอืผู้ใช้งานราชการเท่าน้ัน 
แต่กลายเป็นชุดท่ีสามารถใส่ได้ทุกวัยทุกเพศ และมคีวามเหมาะสมในทุกๆ สถานการณ์ และขยายไปอยูใ่นวงการ
แฟช่ันระดับโลก พระองค์ทรงเป็นต้นแบบท่ีเต็มไปด้วยความคิดสรา้งสรรค์ และพรอ้มท่ีจะพัฒนาและอนุรกัษ์ 
ส่ิงท่ีเป็นเอกลักษณ์ของไทย และท�าให้ผ้าไทยอยูใ่นต�านานท่ีมคีวามรว่มสมัย และเหนือสมัยอย่างสวยงาม และ
น่าภาคภูมใิจอีกด้วย”

อยากให้เล่าถึงความประทับใจในโอกาสทีไ่ด้ถวายงาน สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ี
นารรีตันราชกัญญา
“การได้รบัพระราชทานโอกาสท่ีได้ถวายงานให้ สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา  
คือประสบการณ์ท่ีประทับใจอย่างยิ่ง พระองค์ทรงพระเมตตา และมพีระวิสัยทัศน์ในการส่งเสรมิ และอนุรกัษ์
ศลิปวัฒนธรรมไทย พระองค์ทรงมคีวามรูแ้ละความเข้าใจลึกซ้ึงในทุกด้านของศลิปะและเทคนิคในการทอผ้าไทย 
และทรงเข้าใจถึงความส�าคัญของผ้าไทยในมิติทางวัฒนธรรมและเศรษฐกิจของชาติ ในโอกาสท่ีพระองค์
เสด็จไปท่ีบ้านท่ีจังหวัดสุรนิทร ์ผมมคีวามประทับใจอย่างยิ่ง เมื่อเห็นพระองค์ทอดพระเนตรผ้าโบราณด้วย 
ความละเอียดอ่อน สนพระทัยทุกข้ันตอนของกรรมวิธกีารทอผ้า การย้อมส ีพระองค์ทรงเป็นศลิปินโดยแท้ 
พระองค์ทรงท�าด้วยความรูจ้รงิๆ และทรงรูล้ะเอียด รูลึ้ก รูปั้จจุบัน และรูอ้นาคต”

พระองค์ทรงมีคว�มรู้และคว�มเข้�ใจลึกซึ้งในทุกด้�นของศิลปะ
และเทคนิคในก�รทอผ้�ไทย และทรงเข้�ใจถึงคว�มสำ�คัญของผ้�ไทย
ในมิติท�งวัฒนธรรมและเศรษฐกิจของช�ติ

พระวิสัยทัศน์ในการพัฒ
นาผืนผ้าและงานหัตถศิลป์ไทย

ให้มีความร่วมสมัย • นายวีรธรรม ตระกูลเงินไทย
ครูศิลป์ของแผ่นดิน และผู้ก่อตั้งกลุ่มจันทร์โสมา

บทสัมภ�ษณ์
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How did the royal determination of HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya 
develop and change Thai fabric industry?
“HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya is committed to developping Thai fabrics, 
fashion design and promote Thai fashion to be known and cherished by the international 
market. HRH The Princess works hard with national designers and weavers to create quality 
Thai fabrics with added value, leading changse in Thai fashion industry which is not only 
bene昀椀cial to manufacturers but also bringing awareness amongst consumer groups. 
More people around the world are attracted by Thai fabrics due to leaders in fashion design. 
In Thailand, we have the Princess who is a role model of Thai fabric fashion, inspiring others 
for an application of Thai fabrics as items, utensils and out昀椀ts that are modern and suitable 
for everyone, making Thai fabric an important part of everyday life. It is impressive that 
we have a nobility who values Thai culture and fabric.”

What are the examples of the royal vision and genius of HRH Princess Sirivannavari 
Nariratana Rajakanya in developing Thai fabrics to be contemporary?
“HRH Princess Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya displayed genius and vision by 
making Thai fabrics more contemporary through being the editor for all four volumes of the 
Thai Textiles Trend Book, in order to introduce trends of fashion and colors appropriate for 
Thai fabrics. HRH The Princess also focuses on preserving ancient patterns and development 
of new ones so that the products are suitable for today's fashion. “Pha Thai Sai Hai Sanook” 
royal project also is a good example of the royal vision that attracts and persuades people  
to see how Thai fabrics are important, creating a trend of wearing Thai style out昀椀ts among  
all age groups, not just for seniors or civil servants. Rather, Thai contemporary style is now 
loved by everyone and is also appropriate for all situations, as well as expanding to global 
fashion industry. HRH The Princess is truly a creative role model who develops and preserves 
uniqueness of Thailand, making Thai fabrics a contemporary legend and legacy to be proud of.”

Any impressions from the opportunity to work for HRH Princess Sirivannavari Nariratana 
Rajakanya?
“Being granted opportunities to work for HRH The Princess impressed me greatly due to 
royal mercy and vision in promoting and preserving Thai art and culture, as well as profound 
knowledge and understanding of all aspects of the art and techniques of Thai weaving. 
HRH The Princess understands importance of Thai fabrics in the cultural and economic 
dimensions. Upon the royal visit to my hometown in Surin, I was extremely impressed when 
I witnessed HRH The Princess observed traditional pieces with delicacy. HRH The Princess 
was interested in every step of weaving and dyeing process as a true artist. All the knowledge 
was bestowed from royal expertise with awareness of in-depth details for the present and 
the future.”
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Interview HRH The Princess impressed me greatly due to royal mercy and vision in  
promoting and preserving Thai art and culture, as well as profound knowledge 

and understanding of all aspects of the art and techniques of Thai weaving
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พระวิสัยทัศน์และพระอัจฉรยิภาพทางด้านศลิปะการออกแบบและแฟช่ันใน สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ 
เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ก่อให้เกิดการเปลีย่นแปลงให้แก่วงการผ้าไทยอย่างไรบ้าง 
“เม่ือครั้งท่ี สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทรงเข้าศกึษาท่ีคณะศลิปกรรมศาสตร ์
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ก็รูสึ้กปล้ืมใจอยู่เงียบๆ ว่า พระองค์ทรงมาในแนวทางท่ีถูกต้องตามพระประสงค์ 
ด้วยพระองค์ตรสัว่า ‘สมเด็จพระราชบิดาทรงส่งเสรมิใหไ้ด้ทรงศกึษาในเส้นทางท่ีทรงมคีวามถนัดและโปรด’  
ผมได้มโีอกาสถวายงานสอนวิชาประวัติศาสตรแ์ด่พระองค์ รว่มกับอาจารย์คุณหญิงจามร ีสนิทวงศฯ์ 
โดยได้น�าเสด็จไปทัศนศกึษาโบราณสถานท่ีจังหวัดพระนครศรอียุธยา ในขณะท่ีพระองค์ยังทรงศกึษา
มัธยมศกึษาปีท่ี 2 ณ โรงเรยีนจิตรลดา ในตอนน้ันถือว่าทรงพระเยาว์มาก แต่ส่ิงท่ีสังเกตได้คือ ทรงซักถาม
เรื่องราวต่างๆ อย่างต้ังพระทัยย่ิง โปรดท่ีจะให้ถวายพระอักษรเล่าเรื่องราว ท้ังทางด้านศลิปะและประวัติศาสตร ์
ซึ่งสุดท้ายส่ิงท่ีพระองค์ได้ทรงศกึษามา ได้ก่อเกิดเป็นพระวิสัยทัศน์และพระอัจฉรยิภาพท่ีน�ามาสู่การพัฒนา
ต่อยอดวงการผ้าและหัตถศลิป์ไทยใหไ้ปสู่ระดับสากล”

ผ้าลายพระราชทานลวดลายต่างๆ แสดงให้เห็นถึงพระวิสัยทัศน์และพระอัจฉรยิภาพใน 
สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา อย่างไรบ้าง 
“การพระราชทานผ้าลายพระราชทานลวดลายต่างๆ จัดเป็นพระอัจฉรยิภาพจากการท่ีพระองค์ได้ทรงศกึษา
ค้นคว้าและทรงงานอย่างหนัก ทรงน�าองค์ความรูส้มัยใหม่และพระวิสัยทัศน์ท่ีกว้างไกลมาผสมผสานกัน 
ด้วยการน�าลวดลายโบราณจากทุกภูมิภาคของประเทศมาต่อยอดเกิดเป็นลวดลายท่ีงดงามตามสมัยนิยม 
พระราชทานเป็นโจทย์แก่ช่างทอผ้าและช่างหัตถกรรม น�าไปสรา้งสรรค์ด้วยเทคนิคท่ีหลากหลายอย่างกว้างขวาง 
อาทิ เทคนิคจก ยก เกาะล้วง มัดหมี ่บาติก” 

อยากให้เล่าถึงความประทับใจในโอกาสทีไ่ด้ถวายงานแด่ สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ี 
นารรีตันราชกัญญา 
“วันท่ีได้ถวายการสอนเมื่อครั้งท่ีพระองค์ยังทรงพระเยาว์มากๆ มคีวามรูสึ้กว่าพระองค์เป็นลูกศษิย์ ปัจจุบันนี้
เวลาท่ีฟังพระด�ารสัท่ีรบัส่ัง ไม่ว่าจะเป็นการแนะน�าชาวบ้านก็ดี หรอืพระราชทานแนวพระด�ารเิก่ียวกับ
การส่งเสรมิอนุรกัษ์ผ้าไทย แนวพระด�ารใินเรื่องของผ้าลายพระราชทานต่างๆ จึงมคีวามรูสึ้กว่าตัวเองกลับเป็น
ลูกศษิย์ของพระองค์ เพราะมหีลายเรื่องท่ีเรานึกไม่ถึงหรอืเรามองข้าม แต่เป็นรายละเอียดท่ีพระองค์ทรง 
มองอย่างลึกซ้ึงมองขาด ด้วยพระองค์มพีระอัจฉรยิภาพทางด้านการสรา้งสรรค์แฟช่ันท่ีรว่มสมัย เราก็ปล้ืมใจ
แล้วว่า ผ้าไทยท่ีสมเด็จพระบรมราชชนนพัีนปีหลวงได้ทรงอนุรกัษ์ไว้จะไม่สูญแน่ แอบดีใจต้ังแต่ยังไม่ทรงเริม่เลย 
เราคนไทยโชคดีท่ีม ีสมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ท่ีทรงเป็นองค์อุปถัมภก 
เรื่องส่ิงทอไทยท้ังหมด”

ด้วยพระองค์มีพระอัจฉริยภ�พท�งด้�นก�รสร้�งสรรค์แฟชั่นที่ร่วมสมัย เร�ก็ปลื้มใจแล้วว่� 
ผ้�ไทยที่สมเด็จพระพันปีหลวงได้ทรงอนุรักษ์ไว้จะไม่สูญแน่ แอบดีใจตั้งแต่ยังไม่ทรงเริ่มเลย  
เร�คนไทยโชคดีที่มี สมเด็จพระเจ�้ลูกเธอ เจ้�ฟ้�สิริวัณณวรี น�รีรัตนร�ชกัญญ� ท่ีทรงเป็น
องค์อุปถัมภกเรื่องสิ่งทอไทยทั้งหมด

พระอัจฉริยภาพทางด้านศิลปะ การออกแบบและแฟชั่น  
ที่เป็นหัวใจในการทรงงานสร้างสรรค์
นายเผ่าทอง ทองเจือ ผู้เชี่ยวชาญ

ด้านการพัฒ
นาผ้าไทย 

บทสัมภ�ษณ์
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How did the royal vision and genius in art, design and fashion of HRH Princess Sirivannavari 
Nariratana Rajakanya create changes to the Thai fabric industry?
“When HRH The Princess studied at the Faculty of Fine and Applied Arts in Chulalongkorn 
University, I was silently delighted for the right direction according to the royal will as  
HRH The Princess said that ‘His Majesty The King encouraged a study in the path that  
of expertise and preference’. I had the opportunity to offer teachings in history to  
HRH The Princess together with Teacher Khunying Jamaree Sanitwong through a 昀椀eld trip  
to ancient sites in Phra Nakhon Si Ayutthaya while HRH The Princess was still studying  
in Mathayom Two at Chitralada School. At that time, although being very young, I noticed 
that HRH The Princess was very focused and asked various questions upon which I provided 
information in details both in art and history. This knowledge resulted in the royal vision  
and genius which led to great development of Thai fabric and handicraft industry to the 
international level.”

How do various royal fabric patterns demonstrate the royal vision and genius of HRH 
Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya?
“Bestowing various fabric patterns re昀氀ects a royal genius in HRH The Princess through 
research and hard work in bringing together modern knowledge and ancient patterns 
from every region of the country and developing them to create beautiful patterns with 
contemporariness which are bestowed to weavers and craftsmen to create a wide variety  
of techniques and products such as Jok, Yok, Koh Luang, Mud Mee or Batik.”

What are your impressions from the opportunities of working for HRH Princess 
Sirivannavari Nariratana Rajakanya?
“When I had a chance to teach HRH The Princess, I had a feeling that I was offering lessons  
to a student. Now, when I listen to HRH The Princess’ words, whether it is a speech towards 
the people, the royal ideas on the promotion and conservation of Thai fabrics or various  
royal fabrics, I feel that I myself had become a student. There are many things I overlooked, 
but HRH The Princess cared about in details due to the royal genius to create contemporary 
fashion. I am so delighted that Thai fabric cherished by Her Majesty Queen Sirikit  
The Queen Mother will de昀椀nitely not be lost. I was secretly happy even before beginning  
the work. We Thai people are lucky to have HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya  
His Majesty as the patron of all Thai textiles.”
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I am so delighted that Thai fabric cherished by Her Majesty Queen Sirikit 
The Queen Mother will de昀椀nitely not be lost. I was secretly happy even 

before beginning the work. We Thai people are lucky to have HRH Princess 
Sirivannavari Nariratana Rajakanya His Majesty as the patron of all Thai textiles.

Interview
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ผ้าลายพระราชทานลวดลายต่างๆ สรา้งการเปลีย่นแปลงในวงการผ้าไทยอย่างไรบ้าง
“วงการผ้าไทย หรอืวงการทอผ้าของไทยก็อยู่ในกระแสความนิยมท่ีเปล่ียนแปลงอยู่เสมอ ดังท่ีเรยีกกันว่า 
‘กระแสแฟช่ัน’ การจุดประกายแห่งความนิยมใหม่ๆ ท่ีเกิดจากลวดลายพระราชทานฯ ก็ท�าให้เกิดการสรา้ง
ผลงานเพ่ือ ‘ประชัน’ กัน นับว่าเป็นการสรา้งความต่ืนตัวในวงกว้างท่ัวประเทศในทุกภูมิภาค อย่างท่ีไม่เคย
ปรากฏมาก่อน ในท้องถ่ินท่ีเคยทอผ้าตามความนิยมแบบเดิม เพ่ือรกัษาขนบของท้องถ่ินของแต่ละกลุ่มชาติพันธ์ุ 
ก็พรอ้มใจกันน�าเอาลวดลายพระราชทานใน สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา 
มาปรบัประยุกต์ตามความสามารถเต็มก�าลัง ท�าให้เกิดผ้างามแปลกตาแบบใหม่ๆ ท่ีผสมผสานท้ังวัตถุดิบ
สสัีน ภูมิปัญญา และเทคนิคการทออันเป็นอัตลักษณ์ สรา้งความสนใจแก่ผู้รกังานหัตถศลิป์และผ้าทอของไทย  
ถือได้ว่าเป็นการสรา้งกระแสแฟช่ันของผ้าไทย และสรา้งรายได้ชุมชนในยุคปัจจุบันอย่างแท้จรงิ”

ความรูสึ้กทีไ่ด้รบัต�าแหน่งศลิปินแห่งชาติ
“มคีวามรูสึ้กยินดีอย่างยิ่งต่อรางวัลศลิปินแห่งชาติท่ีได้รบัพระราชทาน อันถือได้ว่าเป็นเกียรติอันสูงสุดต่อการ
ทุ่มเทชวิีต ความสามารถ สติปัญญาต่อหน้าท่ีและวิชาชพี มาเป็นเวลายาวนานตลอดชวิีต ความปล้ืมปีตินีเ้กิดข้ึน
เม่ือครั้งคุณแม่ค�าปุน ศรใีส ได้รบัการเชิดชูเกียรติมาก่อนหน้านี ้ความรูสึ้กของลูกต่อเกียรติยศ และคุณงาม
ความดีของแม่ย่อมเป็นท่ีสุดแล้ว ต่อมาเม่ือตนเองได้รบัการเชิดชูเกียรติเป็นศลิปินแห่งชาติของครอบครวั 
และของจังหวัดอุบลราชธานอีีกคนหน่ึง ความรูสึ้กปล้ืมปีติน้ันไม่อาจเทียบได้กับครั้งท่ีแมไ่ด้รบั จะมก็ีแต่ความ
รูสึ้กขอบพระคุณส�าหรบัก�าลังใจท่ีได้รบั เพราะการท่ีเราให้ความช่วยเหลือรบัใช้ชุมชน เปิดเผยแบ่งปันความรู ้
สนับสนุนกิจกรรมสืบสานต่อศลิปวัฒนธรรมมาโดยตลอด ก็กลับมาเป็นก�าลังใจให้เราได้รบัความอบอุ่นใจ 
และท�าให้ตระหนักยิ่งข้ึนว่า เราจะต้องน�าความไว้เน้ือเช่ือใจท่ีได้รบัมาเป็นเกียรตินีไ้ปสานต่อให้เกิดประโยชน์
ต่อสังคมให้ยิ่งๆ ข้ึนไป”

อยากให้เล่าถึงความประทับใจในโอกาสทีไ่ด้ถวายงาน สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ี 
นารรีตันราชกัญญา
“เรารบัรูแ้ละสัมผัสได้ซึ่งพระเมตตาและพระกรุณาธิคุณท่ี สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ี 
นารรีตันราชกัญญา ทรงมต่ีอผู้ท่ีได้มโีอกาสถวายงาน ถวายรายงาน หรอืถวายส่งการบ้าน ท่ีได้พระราชทานมา
เสมอๆ ทรงจดจ�า สนพระทัย และให้เกียรติต่อภูมิปัญญาการถักทอไทยอย่างยิ่ง พระองค์ทรงเป็นท่ีน่าช่ืนชมยิ่ง 
ด้วยทรงเป็นตัวแทนของ ‘คนรุน่ใหม่’ ท่ีภาคภูมใิจ สานต่อ และต่อยอดพระราชปณิธานอันยิ่งใหญใ่นสมเด็จย่า
ของพระองค์ พระองค์สนพระทัยต้ังมั่นท่ีจะเพ่ิมพูนความรูค้วามสามารถของพระองค์และพสกนิกรไป 
พรอ้มๆ กัน พระองค์ทรงเป็นความหวังและเป็นหลักชัยให้กับวงการผ้าไทยได้มคีวามมั่นใจว่า เราจะไม่ถูกทอดท้ิง  
และได้รบัการเหลียวแล ได้รบัโอกาส ให้สรา้งคุณประโยชน์ให้แก่ชุมชน และประเทศชาติบ้านเมืองต่อไป”

พระองค์ทรงเป็นตัวแทนของ ‘คนรุ่นใหม่’ ที่ภ�คภูมิใจ ส�นต่อ 
และต่อยอดพระร�ชปณิธ�นอันยิ่งใหญ่ในสมเด็จย่�ของพระองค์

พระปณิ
ธานในการพัฒ

นาผ้าและงานหัตถศิลป์ไทย
ให้มีที่ยืนในโลกยุคใหม่ • นายมีชัย แต้สุจริยา ศิลปินแห่งชาติ  
สาขาทัศนศิลป์ (การทอผ้า) พุทธศักราช 2564

บทสัมภ�ษณ์
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How did the royal fabric patterns change Thai fabric industry?
“Thai fabric and weaving industry is in an ever-changing ‘Fashion Trend’. New popularity 
sparked from royal designs affected creations that ‘compete’ with each other, which is 
considered creation of an awareness throughout the country in every region like never 
before. In the local area where weaving used to be traditional preservation of customs 
of each ethnic group and locality, people began to unite in adopting royal designs by 
HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya to adjust and apply according to each 
artisan, causing creativeness of exquisite fabrics that combine natural materials, colors, 
wisdom and unique weaving techniques. This creates interest amongst Thai handicrafts 
and woven fabrics enthusiasts, resulting in Thai fashion trend that sustainably generates 
income for the community in the modern era.”

How do you feel about receiving the title of a National Artist?
“I am very delighted to be honored as the National Artist and consider this the highest 
honor for having been always dedicating my life, abilities and intellect to this duty and 
profession. I realized such great joy when Mother Khampun Srisai had previously been 
honored the same award. My feelings towards my mother’s accomplishment were the 
greatest. Later, when I am also honored as a National Artist of the family and of the province, 
the joy cannot be compared to when my mother received the award. I only felt grateful 
for all encouragement I received because as I help serve the community by sharing 
knowledge and supporting various activities to preserve arts and culture, I felt rewarded 
through warmth in my heart. It also made me realized that I must best use this trust and 
honor to bene昀椀t society even more.”

Any impressions from the opportunity to work for HRH Princess Sirivannavari Nariratana 
Rajakanya?
“I recognize and feel the mercy and grace that HRH Princess Sirivannavari Nariratana 
Rajakanya has towards every working personnel. HRH The Princess always remembers,  
is interested in and greatly respects the wisdom of Thai weaving. HRH The Princess is very 
admirable for being a representative of the ‘New Generation’ who is proud to continue 
and build on the great aspirations of HM Queen Sirikit The Queen Mother. HRH The Princess 
is intent on increasing knowledge and abilities to herself and the people, being a hope
and a guiding light for the Thai fabric industry to be con昀椀dent that it will not be abandoned 
and will be cared for, that Thai fabric will be given the opportunity to bene昀椀t the community 
and the nation in the future.”
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HRH The Princess is very admirable for being a representative 
of the ‘New Generation’ who is proud to continue and build on 

the great aspirations of HM Queen Sirikit The Queen Mother.
Interview
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สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ได้พระราชทานแนวทางพระด�ารแิก่สมาชิก
ชุมชนนาหว้าในการสืบสาน รกัษา และต่อยอดภูมิปัญญาผ้าพ้ืนถ่ินอย่างไร 
“สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ได้พระราชทานแนวทางพระด�ารใินการฟื้ นคืน
และต่อยอดผ้าลวดลายโบราณให้มคีวามรว่มสมัย เป็นท่ีต้องการของตลาด แต่ยังคงเอกลักษณ์พื้นถ่ินของ
ชุมชน สรา้งความแตกต่างกับผลิตภัณฑ์ท่ีมอียู่เดิม ตรงใจกลุ่มผู้ซื้อท่ีให้คุณค่ากับผลิตภัณฑ์ท่ีก่อก�าเนิด
จากภูมปัิญญาด้ังเดิม น�ามาพัฒนาด้วยความคิดสรา้งสรรค์ท่ีมเีอกลักษณ์อย่างสมดุล”

โครงการตามแนวพระด�าร ิ“นาหว้าโมเดล” เป็นโครงการต้นแบบในการพัฒนาชุมชนทีป่ระสบความส�าเรจ็ 
ส่งผลถึงคุณภาพชวิีตของสมาชิกชุมชนอย่างไร
“องค์ความรูท่ี้มคีุณค่ายิ่งท่ีสมาชิกทุกคนท่ีเข้ารว่มโครงการนาหว้าโมเดลคือ แนวทางพระด�ารท่ีิ 
สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ได้พระราชทานน�าไปพัฒนาต่อยอด และความรู้
ท่ีนักออกแบบและผู้เชีย่วชาญได้มาให้ค�าแนะน�า อาทิ การสรา้งแบรนด์ การตลาดยุคใหม่ การพัฒนาลวดลาย 
และการย้อมสธีรรมชาติ ท่ีท�าให้เราได้มส่ีวนรว่มในการรกัษาส่ิงแวดล้อม สรา้งสรรค์ผืนผ้าท่ีเป็นมิตรต่อผู้ทอ
และผู้สวมใส่ อีกท้ังยังเป็นการสรา้งมูลค่าให้กับผืนผ้า สรา้งรายได้เพิ่มให้แก่สมาชิก มศีกัยภาพการในการใช้จ่าย
ท่ีสมดุล น�าไปสู่ความมั่นคงของเศรษฐกิจท้องถ่ินและสรา้งอนาคตท่ียั่งยืนให้กับชุมชน”

อยากให้เล่าถึงแนวพระด�ารใินการพัฒนากระบวนการทอผ้าต้ังแต่ต้นน�าถึงปลายน�า 
ใน สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา 
“สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา พระราชทานแนวพระด�ารใิห้ฟื้ นฟูการปลูกหม่อน
เล้ียงไหม เพื่อให้ช่างทอผ้าสามารถน�าเส้นใยจากหนอนไหมไปผลิตผืนผ้าได้ทุกเมื่อตามต้องการ ลดปัญหา
การขาดแคลนทรพัยากรเส้นใย ลดต้นทุนจากการซื้อวัสดุจากนอกพื้นท่ี ท�าให้ช่างทอผ้าสามารถพึ่งพาตนเอง
ในการสรา้งสรรค์ผืนผ้าต้ังแต่ต้นน�าสู่ปลายน�าได้อย่างยั่งยืน”

การส่งต่อองค์ความรูแ้ละภูมิปัญญาการทอผ้าไปสู่เยาวชนคนรุน่ใหม่
“ส่งต่อความรูก้ารปลูกหม่อนเล้ียงไหมให้กับเยาวชนคนรุน่ใหม่ ได้สืบสานรกัษาภูมิปัญญานีไ้ว้ เพราะการ 
ปลูกหม่อนเป็นขั้นตอนแรกท่ีส�าคัญในกระบวนการทอผ้าไทย การเล้ียงไหมเป็นขั้นตอนท่ีส�าคัญในการท�าให ้
ไหมมคีณุภาพดี การออกแบบและสรา้งลวดลายผ้าเป็นศลิปะและทักษะท่ีมค่ีา ท้ังหมดล้วนเป็นภูมิปัญญา 
ในการทอผ้าไทย เมื่อเยาวชนคนรุน่ใหม่รูจั้กและทราบถึงความส�าคัญของผ้าไทยและการทอผ้า พวกเขาก็จะมี
แรงบันดาลใจในการรกัษา อนุรกัษ์ และพัฒนาส่ิงท่ีเป็นมรดกทางวัฒนธรรมของเรา”

สมเด็จพระเจ้�ลูกเธอ เจ�้ฟ้�สิริวัณณวรี น�รีรัตนร�ชกัญญ� พระร�ชท�น
แนวพระดำ�ริ ให้ฟื้นฟูก�รปลูกหม่อนเลี้ยงไหม เพื่อให้ช่�งทอผ้�ส�ม�รถ
นำ�เส้นใยจ�กหนอนไหมไปผลิตผืนผ้�ได้ทุกเมื่อต�มต้องก�ร 
ลดปัญห�ก�รข�ดแคลนทรัพย�กรเส้นใย

พระวิสัยทัศน์ในการพัฒ
นาผ้าและหัตถศิลป์พื้นถิ่นจากต้นน้ำาสู่ปลายน้ำา

นางจิรภา แมดมิ่งเหง้า • ประธานกลุ่มศิลปาชีพทอผ้าไหม 
บ้านท่าเรือ โครงการนาหว้าโมเดล

บทสัมภ�ษณ์
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How did HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya bestow the royal advice to members  
of the Nawha community in continuing and preserving the wisdom of local fabrics?
“HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya provide guidelines for reviving and expanding 
ancient fabric patterns to create contemporary ones to be in demand of the market yet 
still maintains the community’s local identity for different products. It responded to the 
buyers’ needs who value goods from traditional wisdom developed with unique creativity 
in a balanced way.”

The “Nawha Model” royal initiative project is a successful model project for community 
development. How does it affect the quality of life amongst community members?
“The most valuable knowledge every member participating in Nawha Model project received 
is the guidelines from HRH The Princess for further development. And knowledge from 
designers and experts such as brand building, new marketing, pattern development and 
natural color dyeing, allows us to participate in protecting the environment and create fabrics 
that are friendly to both weavers and wearers, as well as added value. It also generates 
additional income for our members and balanced spendings, leading to the stability of local 
economy and sustainable future for the community.”

Please tell us about the royal ideas in developing the weaving process from upstream 
to downstream by HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya?
 “HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya had an initiative to revive the cultivation 
of mulberry and silkworms so that weavers can use 昀椀bers to produce fabrics whenever  
they want and to reduce shortage of 昀椀ber resources, as well as cute the costs from 
purchasing outside materials, allowing weavers to be self-reliant in creating sustainable 
fabrics from upstream to downstream.”

How is passing on knowledge and weaving wisdom to the new generation of youth?
“To pass on knowledge of growing mulberries and sericulture to the new generation of 
youth helps preserve this wisdom, since this is an important 昀椀rst step in weaving process. 
Sericulture is an essence to producing good quality silk. Designing and creating fabric 
patterns are also an art and a valuable skill. All of which is the wisdom of Thai weaving. 
If our youth become aware of Thai fabric and weaving importance, they will be inspired 
to preserve and develop our cultural heritage.”
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HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya had an initiative 
to revive the cultivation of mulberry and silkworms so that weavers 

can use 昀椀bers to produce fabrics whenever they want and
to reduce shortage of 昀椀ber resources

Interview



166 167

สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา พระราชทานแนวพระด�ารใินการพัฒนาผ้าย้อมคราม
ของชุมชนบ้านดอนกอยอย่างไรบ้าง 
“ด้วยพระมหากรุณาธิคุณท่ี สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปทรงเยีย่มชุมชน
บ้านดอนกอย เม่ือวันท่ี 15 พฤศจิกายน พ.ศ. 2563 พระองค์ได้พระราชทานแนวพระด�ารใินการพัฒนาผา้ย้อมคราม
ใหไ้ปสู่ตลาดสากล เป็นแรงบันดาลใจอันยิ่งใหญ่แก่ชาวบ้านดอนกอย พระองค์ทรงแนะน�าให้พัฒนาลายผ้า
โดยการลดขนาดลายใหญ่ลง เช่น ลายตุ้มป่องใหญใ่ห้ลดขนาดลงเป็นตุ้มป่องน้อย และให้น�าลายด้ังเดิมมากกว่า 1 ลาย 
มาผสมผสานกัน เช่น ลายต้นกล้วยมาสลับกับลายฟนัปลา ลายโคมไฟใหญม่าผสมผสานกับลายดอกพกุิล ท�าใหล้วดลาย 
มเีอกลักษณ์เฉพาะและรว่มสมัย สรา้งผลิตภัณฑ์ให้มคีวามหลากหลายตรงตามความต้องการของตลาด”

ผ้าลายพระราชทานลวดลายต่างๆ สรา้งการเปลีย่นแปลงให้แก่บ้านดอนกอยอย่างไรบ้าง 
“ภูมิปัญญาการทอผ้าย้อมครามได้รบัการส่งต่อจากรุน่สู่รุน่ แต่เดิมทอเพ่ือใช้ในครวัเรอืน และทอด้วยลวดลายเดิมๆ 
หลังจากท่ีได้รบัพระราชทาน “ผ้าลายขอเจ้าฟ้าสิรวัิณณวรฯี” และ “ผ้าลายขิดนารรีตันราชกัญญา” ท�าใหบ้้านดอนกอยมี
ผ้าลายพระราชทานท่ีเป็นผืนผ้าอันทรงคุณค่าและเป็นท่ีต้องการของตลาดในประเทศและต่างประเทศ และยังมกีาร
พัฒนาลายใหม่ๆ  เช่น ผ้าลายขอเจ้าฟ้าสิรวัิณณวรฯี ผสมกับลายสะเก็ดธรรม ซ่ึงเป็นลายประจ�าจังหวัดสกลนคร 
และผ้าลายขิดนารรีตันราชกัญญา ผสมกับลายดอกซ่าน สรา้งความเป็นเอกลักษณ์ของผลิตภัณฑ์ เพ่ือสรา้งตลาด
ท่ียั่งยืน และเสรมิสรา้งเศรษฐกิจท้องถ่ิน”

หลังจากการพัฒนาภูมิปัญญาตามแนวพระด�าร ิวิถชีวิีตของผู้คนในชุมชนและรายได้จากการทอผ้าเปลีย่นแปลงไป
จากเดิมอย่างไร
“เม่ือก่อนมรีายได้ประมาณ 700 บาท ต่อเดือน อาชพีหลักคือการท�านาสลับกับการทอผ้า ทอผ้าลายผ้าเดิมๆ จึงไม่มี
แหล่งขาย มชีวิีตท่ีต้องต่อสู้กับความยากล�าบาก เม่ือได้ฟ้ืนคืนภูมิปัญญาการทอผา้ตามแนวพระด�ารฯิ ได้รบัแรงบนัดาลใจ
จากพระองค์ ชวิีตของเราก็เปล่ียนแปลงไปอย่างมาก รูสึ้กปล้ืมใจท่ีได้เข้ารว่มโครงการตามพระด�าร ิ“ดอนกอยโมเดล
สู่ตลาดสากล” ด้วยการพัฒนาลายผ้าให้มคีวามรว่มสมัยตามเทรนด์แฟช่ันล่าสุด ชุมชนยังได้พัฒนาทักษะการทอผ้า
ใหไ้ด้มาตรฐานระดับสากล ปัจจุบันมรีายได้เฉล่ีย 10,000 บาทต่อเดือน ส่งผลให้เรามชีวิีตท่ีดีข้ึน”

อยากให้เล่าถึงความประทับใจในโอกาสทีไ่ด้ถวายงาน สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา
“ยังจ�ารบัส่ังของพระองค์ได้ไม่ลืม ‘แม่ๆ อย่าขีเ้กียจกันนะ ให้มกี�าลังใจท�างาน จะได้มเีงินไว้ใช้’ พระองค์พระราชทาน
ก�าลังใจแก่ช่างทอทุกคน นับต้ังแต่พระองค์เสด็จมา เหมือนเป็นการจุดประกายให้ทุกคนต้ังใจท�างาน พวกเราปล้ืมใจ
และรูสึ้กดีใจเป็นอย่างยิ่ง ชาวบ้านทุกคนรกัพระองค์ยิ่งกว่าส่ิงใด เทิดทูนพระองค์ไว้เหนือเกล้าเหนือกระหม่อม”

ภูมิปัญ
ญ

าผ้าย้อมครามและคุณ
ภาพชีวิตที่ถูกฟื้นคืนอย่างยั่งยืน

นางถวิล อุปรี • ประธานกลุ่มทอผ้าย้อมครามบ้านดอนกอย
บทสัมภ�ษณ์
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How did HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya bestow the royal advice to 
develop the Indigo-dyed fabrics of Ban Donkoi Community?
“With the royal grace on the visit to Ban Donkoi Community on November 15, 2020, 
HRH The Princess had ideas to develop indigo-dyed fabrics to reach international markets 
which was a great inspiration to the people of Donkoi. The fabric patterns were recommended 
by reducing size, such as altering the ‘Tumpong’ motif to a smaller one and combine more 
than one original patterns together, such as ‘Ton Kluay and Fan Pla’ patterns and the  
‘Khom Fai Yai and Phi-kul Thong’ patterns, creating unique and contemporary patterns, 
resulting in a variety of products to respond the market needs.”

How various royal patterns have changed Ban Donkoi?
“The wisdom of weaving indigo-dyed fabric has been passed down for generations.  
It was originally woven for household use and the patterns were repetitive. After receiving 
‘Princess Sirivannavari’s S Motif’ and ‘Princess Sirivannavari’s Khit Motif’, Ban Donkoi 
has our own valuable royal pattern which is in demand of both domestic and international 
markets. There are also developments of new patterns, such as ‘Princess Sirivannavari’s 
S Motif’ mixed with ‘Sakettham’ pattern of Sakon Nakhon and ‘Princess Sirivannavari’s 
Khit Motif’ with ‘Dok San’, resulting in uniqueness and sustainable market which strengthen 
local economy.”

After the wisdom is developed according to the royal ideas, how has the way of life  
of the people in the community and income from weaving changed?
“In the past, I used to earn 700 baht a month. My main occupation was rice farming  
and weaving. But I only weaved original patterns so there was no market. My life was full  
of hardships. After the royal ideas from HRH The Princess, it greatly changed. I am delighted 
to participate in ‘Donkoi Model Global Market’ project by developing contemporary patterns 
to match the latest fashion trends. The community also improved weaving skills to meet 
international standards. Currently, I earn about 10,000 baht monthly and have better 
quality of life.”

Please mention your impressions from the opportunity work for HRH Princess Sirivannavari 
Nariratana Rajakanya?
“I still remember the very words, ‘Mothers, don't be idle. Be encouraged and work hard  
so that you earn enough.’ HRH The Princess encouraged all of us weavers and we became 
so inspired to work hard. We are delighted and happy. Every villager loves and cherishes  
HRH The Princess more than anything.”
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Interview

ยังจำ�รับสั่งของพระองค์ได้ไม่ลืม
‘แม่ๆ อย่�ข้ีเกียจกันนะ ให้มีกำ�ลังใจทำ�ง�น 
จะได้มีเงินไว้ใช้’ พระองค์พระร�ชท�น
กำ�ลังใจแก่ช่�งทอทุกคน

I still remember the very words, 
‛Mothers, don't be idle. Be encouraged 
and work hard so that you earn enough.’  
HRH The Princess encouraged all of us.
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บทสัมภ�ษณ์
Interview

นายกุลวิทย์ เลาสุขศรี • บรรณาธิการบริหารนิตยสารโว้ก ประเทศไทย
Kullawit Laosuksri • Editor-in-Chief of Vogue Thailand
“สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา มพีระทัยแน่วแน่ เวลาทรงงาน
จะมวิีนัยแล้วค่อนข้างมคีวามเด็ดขาดในการตัดสินพระทัย ทุกส่ิงทุกอย่างท่ีพระองค์
ทรงเริม่ต้น ผู้ท่ีจะได้รบัประโยชน์มากท่ีสุดมักจะเป็นประชาชน พระองค์ทรงได้รบัการ
ปลูกฝังความรกัในผ้าไทยมาต้ังแต่ยังทรงพระเยาว์ เมื่อครั้งมโีอกาสตามเสด็จสมเด็จย่าของ
พระองค์ ในช่วงโควิด-19 พระองค์ได้เสด็จลงพื้นท่ีท่ัวทุกภูมิภาค ทรงศกึษาค้นคว้าเรื่อง
ผ้าไทยอย่างถ่องแท้ ด้วยทรงคิดค้นการพัฒนาผ้าไทยและอนาคตของผ้าไทยมาตลอด 
เริม่ต้ังแต่ทรงออกแบบลายผ้าพระราชทาน ไปจนถึงการสนับสนุนใหใ้ช้สธีรรมชาติในการ
ย้อมผ้า พระราชทานค�าแนะน�าให้ช่างงานหัตถศลิป์ศกึษาเรื่องเทรนด์ ในการสรา้งสรรค์
ผลิตภัณฑ์ได้ตรงตามความต้องการของกลุ่มเป้าหมาย ท้ังในประเทศและต่างประเทศ”
“HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya is determined to work 
with discipline and decisiveness. Every product from the royal initiatives 
bene昀椀ts the people. From the love of Thai fabrics since childhood by 
accompanying HM Queen Sirikit The Queen Mother. During COVID-19,  
HRH The Princess visited all regions to study and research about Thai fabrics 
for having always desired to develop Thai fabrics by designing the royal 
fabric patterns to encouraging the use of natural dyes. HRH The Princess 
provided advice to craftsmen in trends to create products in response to  
the target group both domestically and internationally.”

ดร.ศรินดา จามรมาน • ผู้เชี่ยวชาญด้านการพัฒนาผ้าไทย  
และท่ีปรึกษาโครงการ "ผ้าไทยใส่ให้สนุก"

Dr. Sarinda Jamornmarn • Thai Fabric Development Expert, 
Advisory Commitee "Pha Thai Sai Hai Sanook" Project
“ในทุกครั้งท่ี สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทรงงาน เราจะได้
พบกับความมุ่งมั่นและแนวพระด�ารท่ีิลึกซ้ึงในกระบวนการสรา้งสรรค์ผ้าไทย แต่เดิมผ้าไทย
มักถูกมองว่าใช้งานในเรื่องของธรรมเนยีมพิธกีาร แต่ทว่าพระองค์ทรงมองไปในมิติท่ีลึกซ้ึง
ทรงผสมผสานความงดงามแห่งความรว่มสมัยในทุกรายละเอียด และยังทรงรบัฟังและ
พระราชทานแนวทางในการพัฒนาผา้ไทยตามเทรนด์แฟช่ันท่ีเปล่ียนไป ด้วยพระวิสัยทัศน์นี ้
จึงท�าให้ผลิตภัณฑ์ผ้าไทยได้รบัการพัฒนาและก้าวสู่ตลาดสากล สรา้งแรงบันดาลใจให้กับ
ช่างทอผ้าและทุกส่วนท่ีเก่ียวข้อง เพราะการพัฒนาภูมิปัญญาผ้าไทยนี ้ไม่เพยีงแค่เป็น 
กระบวนการฟ้ืนฟูทางวัฒนธรรม หากแต่ยังเป็นการเปล่ียนแปลงทางเศรษฐกิจและสังคม 
ท่ีประจักษ์ชัดยิ่ง”  
“Every time HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya is at work,  
the royal determination, and deep thoughts in the process of creating Thai 
fabrics can be seen. Traditionally, Thai fabrics were worn only for ceremonial 
customs. HRH The Princess looked at a more profound dimension and 
combined the beauty of contemporary touch in every detail by listening  
and providing guidelines for developing Thai fabrics according to the 
ever-changing fashion trends. With this vision, Thai fabrics are developed  
to compete in the international market, inspiring weavers and all involved.  
The development of Thai fabric wisdom is not only a process of cultural 
revitalization. It is also an evident economic and social alteration.”

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์แบบสากล 

ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์ 
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าไหมเปลือก ปักประดับ
ลูกปัด ทรงในการเสด็จไปทรงเปิดนิทรรศการ
เฉลิมพระเกียรติ 36 พรรษา “Sirivannavari 
Grace Glamour Glory” ณ พิพิธภัณฑ์ผ้า 
ในสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิต์ิ พระบรมราชินีนาถ 
กรุงเทพมหานคร

Opposite Page : Daytime Ensemble  
Tirapan Vannarat, National Artist,

Visual Arts (Fashion Design) 2019 
for Tirapan, Silk, Bead embroidery
HRH The Princess is opening an exhibition 
in honor of HRH The Princess’s 36th 
Birthday “Sirivannavari Grace Glamour 
Glory” at Queen Sirikit Museum of Textiles 
Bangkok.
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หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์ชุดกลางวัน 

ฉลองพระองค์ จากห้องเส้ือธีระพันธ์ โดย 

นายธีระพนัธ์ วรรณรัตน์ ศิลปินแหง่ชาติ  
สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) ปี 2562  
ตัดเย็บด้วยผ้าไหมเปลือกนอก จากมูลนิธิส่งเสริม
ศิลปาชีพฯ ต้นแขนตกแต่งด้วยลูกไม้ มุก และ
ลูกปัด เป็นกลีบดอกรักราชกัญญา และประดับ 
นกยูงตราสัญลักษณ์แบรนด์ SIRIVANNAVARI 
พร้อมปักซอยแบบโบราณด้วยไหมน้อย ประดับ
ลูกปัด ลงบนผ้าไหมแก้ว เป็นลวดลายบาติก
พระราชทาน “ปาเต๊ะร่วมใจเทิดไท้เจ้าหญิง”  
ปักโดย นางสุภัทรา ทองรมย์ ครูสอนปักผ้า 
ค่ายจุฬาภรณ์ จังหวัดนราธิวาส

Opposite Page : Daytime Ensemble 
Tirapan Vannarat, National Artist,  

Visual Arts (Fashion Design) 2019  
for Tirapan, sewn with outer shell silk  
from The SUPPORT Foundation. The upper 
sleeves are decorated with lace, pearls, and 
beads, as Princess Sirivannavari’s Dokrak 
Motif and SIRIVANNAVARI's peacock logo. 
Embroidered with traditional using Mai Noi 
and beads on Organza fabric in Princess 
Sirivannavari’s Batik Motif “Batik for the 
Princess”, embroidered by Mrs. Supattra 
Thongrom, embroidery teacher at 
Chulabhorn Camp, Narathiwat Province.

นายธนันท์รัฐ ธนเสฏฐการย์ • ผู้เชี่ยวชาญด้านการพัฒนาผ้าไทย 
และท่ีปรึกษาโครงการ "ผ้าไทยใส่ให้สนุก"

Mr. Thananrat Thanasedtakarn
Thai Fabric Development Expert, Advisory Commitee 
“Pha Thai Sai Hai Sanook" Project
“สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทรงมุ่งมั่นในการฟื้ นคืน
ภูมิปัญญาผา้และหัตถศลิป์ไทย ด้วยแนวพระด�าร ิ“ผ้าไทยใส่ให้สนุก” ท่ีมุ่งเน้นให ้
ผู้ประกอบการ ช่างทอผ้า นักออกแบบ นักศกึษา น�าองค์ความรูไ้ปผสมผสานกับอัตลักษณ์
พื้นถ่ิน เกิดเป็นผลิตภัณฑ์ท่ีมคีวามรว่มสมัย ส่งผลดีต่อวงการผ้าไทยพื้นถ่ิน ฟื้ นคืนชวิีตให้แก่
ภูมิปัญญาพื้นถ่ิน ทรงสนับสนุนให้เยาวชนคนรุน่ใหมไ่ด้เข้ามามส่ีวนรว่มในการสรา้งสรรค์ 
พระองค์พระราชทานองค์ความรูส้ยี้อมจากธรรมชาติ สอดคล้องกับความต้องการของตลาด 
สรา้งภาพลักษณ์ใหมใ่ห้แก่วงการผ้าไทย คืนรายได้สู่ชุมชนในวงจรเศรษฐกิจเชิงมหภาค” 
“HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya is committed to reviving 
the wisdom of Thai fabrics and handicrafts. The royal initiative of “Pha Thai 
Sai Hai Sanook” that focuses on entrepreneurs, weavers, designers, and 
students to combine knowledge with local identities, resulted in various 
contemporary products with a positive impact on the local Thai fabric 
industry, bringing life back to the local wisdom. HRH The Princess encouraged 
the new generation to take part in this creativity and bestowed knowledge 
on natural dyes which is in line with the market demands to create a new 
image for the Thai fabric industry. This generates income to the community 
in the macroeconomic cycle.”

ผศ.ดร.อนุชา ทีรคานนท์ • คณบดีคณะศิลปกรรมศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์
Assist. Prof. Dr. Anucha Thirakanont • Dean of the 
Faculty of Fine and Applied Arts, Thammasat University
“สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทรงมุ่งมั่นในการฟื้ นคืน
ภูมิปัญญาผา้และหัตถศลิป์ไทย ต่อยอดจากสมเด็จพระบรมราชชนนพัีนปีหลวง พระองค์
ทรงเป็นพระราชวงศรุ์น่ใหม่ มวิีธกีารทรงงานในรูปแบบท่ีแตกต่างไปจากเดิม ทรงใช้ความรู้
ความสามารถ ความเชีย่วชาญด้านแฟช่ันศลิปะ ต่อยอดให้งานผ้าไทยมชีวิีตชวีา เข้ากับ 
ยุคสมัย ในเรื่องของ ‘แฟช่ันแห่งความยั่งยืน’ พระองค์ทรงสรา้งการรบัรูใ้ห้ชาวบ้านในการ
ใส่ใจต่อส่ิงแวดล้อม ฟ้ืนฟูภูมิปัญญาด้ังเดิมในการใช้พืชพรรณมาสกัดเป็นสยี้อมธรรมชาติ 
และน�าไปสู่การพัฒนาโทนส ีเทรนด์ส ีเพ่ือยกระดับผ้าไทยสู่สากล”
“HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya is committed to reviving 
the wisdom of Thai fabrics and handicrafts, building on the legacy of  
HM Queen Sirikit The Queen Mother by being a new generation of the  
royal family with different working methods. HRH The Princess used the 
knowledge and expertise in fashion and art to make Thai fabric livelier and 
more relatable to the modern era. In the matter of ‘Sustainable Fashion’ 
HRH The Princess also created awareness amongst the locals to care 
for the environment, revive the traditional wisdom of using natural dyes 
extracted from plants which leads to the development of color tones 
and trends to elevate Thai fabrics to the international level.”
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นายศิริชัย ทหรานนท์ • ผู้เชี่ยวชาญด้านการพัฒนาผ้าไทย  
นักออกแบบและผู้ก่อตั้งแบรนด์ Theatre
Mr. Sirichai Daharanont • Thai Fabric Development  
Expert, Designer and Founder of Theatre
“ประทับใจและต้ืนตันใจในความมุ่งมั่นของ สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ี 
นารรีตันราชกัญญา ในการสรา้งโอกาสให้กับช่างทอผ้า และพระราชทานแนวพระด�าริ
ส�าหรบัโครงการต่างๆ ท่ีเกิดประโยชน์กับประชาชน โดยเฉพาะผ้าลายพระราชทาน 
พระองค์ทรงน�าเทคโนโลยแีละความคิดสรา้งสรรค์มาผสมผสานกับภูมิปัญญาท้องถ่ิน  
เพ่ือให้ผ้าไทยมคีวามรว่มสมัยและเป็นส่วนหน่ึงของการตลาดโลกได้ พระราชทาน 
องค์ความรูใ้นเรื่องการย้อมสธีรรมชาติท่ีเป็นมิตรกับส่ิงแวดล้อม รูสึ้กดีใจอย่างยิ่งท่ีได้ 
เป็นส่วนหน่ึงและภาคภูมใิจยิ่งท่ีได้สนองงานพระองค์”
“I am impressed by the commitment of HRH Princess Sirivannavari 
Nariratana Rajakanya to create opportunities for weavers and provide royal 
ideas for various projects that are bene昀椀cial to the people, especially the 
royal pattern fabrics from the combination of technology and creativity  
with local wisdom to make Thai fabrics more contemporary and become 
part of the global markets. HRH The Princess also bestowed knowledge on 
environmentally friendly natural dyeing. I am delighted to be a part of this 
journey and proud to serve.”

นายพลพัฒน์ อัศวะประภา  
นักออกแบบและผู้ก่อต้ังแบรนด์ Asava
Mr. Polpat Asavaprapha • Designer and Founder of Asava  
“สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา เสด็จไปทรงงานเก่ียวกับ 
ผ้าไทยในทุกภูมิภาค มใิช่เพยีงแค่การเยีย่มเยยีน แต่ยังรวมถึงการพัฒนาต้ังแต่ต้นน�าถึง
ปลายน�า ช่ืนชมพระวิรยิอุตสาหะในการทรงงาน ด้วยปรารถนาให้ผ้าไทยได้เฉิดฉายบนเวที
โลก พระราชทานองค์ความรูแ้ก่ช่างทอผ้า เพ่ือให้น�าไปต่อยอดสรา้งสรรค์เป็นผลิตภัณฑ์
ตามเอกลักษณ์พื้นถ่ิน ต่อยอดให้ภูมิปัญญาผ้าไทยมท่ีียืนในโลกยุคใหม่ ผู้ประกอบการ
มรีายได้เพิ่มข้ึน ผลักดันเศรษฐกิจฐานรากของประเทศไทยในทิศทางท่ีดี ท�าให้เกิดการ
เปล่ียนแปลงในชุมชน โดยเฉพาะในการสืบสานและต่อยอดภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของ
ผ้าไทยในรูปแบบท่ีรว่มสมัย ตอบสนองกับเทรนด์แฟช่ันล่าสุดท่ีเช่ือมโยงกับความเป็นสากล 
เพ่ือให้ผ้าไทยเข้าถึงกลุ่มคนรุน่ใหม่และพัฒนาสู่ระดับสากลได้”
“HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya visited every region of 
Thailand to study and develop Thai fabrics from upstream to downstream.  
I admire the royal diligence at work with the desire for Thai fabrics to  
shine on the global stage by providing knowledge to weavers for further 
development and creativity of products according to local uniqueness to 
continue the wisdom of Thai fabrics to stand proudly in the modern world. 
Entrepreneurs have increased income which helps push Thailand's grassroots 
economy in a good direction, causing changes in the community  
especially in continuing and expanding the cultural wisdom of Thai fabrics 
in a contemporary style to respond to the latest fashion trends worldwide  
so that Thai fabrics win the heart of the new generation and the 
international markets.”

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์ชุดราตรี
ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์ 
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้ายกไหมปักประดับลูกไม้
และลูกปัด ทรงในการเสด็จไปทอดพระเนตร
แฟช่ันโชว์ ในงานเทศกาลไหมไทย 2566  
ณ ศูนย์การประชุมแหง่ชาติสิริกิต์ิ กรุงเทพมหานคร

Opposite Page : Evening Gown
Tirapan Vannarat, National Artist,  

Visual Arts (Fashion Design) 2019  
for Tirapan, Silk brocade lace, bead  
HRH The Princess attending the  
Thai Silk Festival 2022 fashion show at  
the Queen Sirikit National Convention 
Center, Bangkok.
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นายภูภวิศ กฤตพลนารา • นักออกแบบและผู้ก่อต้ังแบรนด์ Issue 
Mr. Bhubawit Kritpholnara • Designer and Founder of Issue
“สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทรงพระอัจฉรยิภาพ 
ด้านแฟช่ันท่ีรว่มสมัย ทุกครั้งท่ีเสด็จไปติดตามผลงานโครงการต่างๆ พระองค์จะทรง
พระราชทานความรูใ้หม่ๆ แก่ช่างทอผ้าและช่างหัตถกรรมเสมอ พระองค์ใส่พระทัยและ 
ทรงจดจ�ารายละเอียดของช้ินงานท่ีทรงให้การบ้านแก่ช่างทอผ้าได้ ในฐานะของคนไทย 
คนหน่ึง ผมมองเห็นประโยชน์จากพระกรณยีกิจท่ีพระองค์ทรงทุ่มเทอย่างเต็มก�าลัง เป็นการ
ปลุกชวิีตผ้าไทยให้มคีวามรว่มสมัยอีกครั้ง พระองค์ทรงกระตุ้นให้คนท่ัวโลกต้องการสวมใส่
ผลิตภัณฑ์ท่ีมท้ัีงคุณภาพและความรว่มสมัย เพิ่มรายได้และสรา้งโอกาสในการส่งออกสินค้า
ไปยังตลาดสากล”
“HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya has a genius for 
contemporary fashion. On every visit to follow up on various projects, 
HRH The Princess always bestows new knowledge for weavers and 
craftsmen, paying close attention and remembering every detail of every 
piece shown for observation. As a Thai person, I can see the great bene昀椀t  
of the royal duties to which HRH The Princess is devoted with all might in 
reviving Thai fabrics with contemporary touch. People around the world are 
persuaded to wear Thai products that are both of high quality and modern, 
to increase income and create opportunities of exporting products to 
international markets.”

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์แบบสากล  
ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์ 
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าไหมลายเกล็ดเต่า 
ปักประดับเส้นไหม ทรงในโอกาสเสด็จไป
ทอดพระเนตรการจัดแสดงและจ�าหน่าย
ผลิตภัณฑ์ผ้าและงานหัตถกรรมภาคกลาง  
ณ หอประชุมกองทัพเรือ กรุงเทพมหานคร 

Opposite Page : Two-Piece Ensemble  
Tirapan Vannarat, National Artist,  

Visual Arts (Fashion Design) 2019  
for Tirapan, Thai silk with silk embroidery
HRH The Princess attending the 
Exhibition and Sale of Thai textile 
products and handicrafts in the central 
region at the Royal Thai Navy Convention 
Center, Bangkok

นายวิชระวิชญ์ อัครสันติสุข 
นักออกแบบและผู้ก่อตั้งแบรนด์ Wisharawish 
Wisharawish Akarasantisook 
Designer and Founder of Wisharawish 
“สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา ทรงค�านึงถึงประชาชนอยู่
ตลอดเวลา ทรงให้ค�าแนะน�าและติดตามผลลัพธ์อย่างใกล้ชิดว่าเป็นประโยชน์ต่อประชาชน
หรอืไม่ ทรงค�านึงถึงเยาวชนท่ีจะเป็นก�าลังส�าคัญของผ้าไทยและงานหัตถศลิป์ในอนาคต 
เพราะทรพัยากรบุคคลเป็นสิ่งส�าคัญ เพราะในระยะยาวจะมผู้ีสืบสานและต่อยอดไปได้ไกล 
พระองค์พระราชทานแนวพระด�ารใิห้ช่างทอผ้าปรบัเปล่ียนการท�างานให้สอดคล้องกับ
ตลาดสากล สอดคล้องกับทิศทางของการออกแบบท่ัวโลก ท่ีควรค�านึงถึงส่ิงแวดล้อม ใช้วัสดุ
ธรรมชาติในท้องถ่ิน สรา้งการพัฒนาอย่างยั่งยืนในทุกมติิ”
“HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya is always considerate  
of the people. The royal advice and audience were given closely with  
a follow-up to make sure they were bene昀椀cial. HRH The Princess is also 
mindful of the youth who will become an important force of Thai fabrics  
and handicrafts in the future since human resources are the most 
important. In the long run, there will be Thai fabric lovers who will carry on 
and continue this legacy. The royal guidelines are given to weavers to adjust 
and improve their products to be in line with the international market and 
the global design trends. For the environment aspect, the use of local, 
natural materials is encouraged to create sustainable development in every 
dimension.”
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บทสัมภ�ษณ์
Interview

ดร.กรกลด คำาสุข • รองคณบดีฝ่ายวิชาการ  
วิทยาลัยอุตสาหกรรมสร้างสรรค์ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ
Dr. Koraklod Kumsook • Associate Dean 
for Academic A昀昀airs, College of Creative Industry 
Srinakharinwirot University
“ประทับใจในพระปรชีาสามารถและประสบการณ์ในด้านแฟช่ันของพระองค์ ท่ีทรงถ่ายทอด
สู่ทุกโครงการตามแนวพระด�าร ิรวมไปถึงการทรงบรรยายให้กับนักศกึษา ผู้ประกอบการ 
OTOP อย่างไม่ถือพระองค์ เข้าถึงคนรุน่ใหมไ่ด้อย่างแท้จรงิ พระองค์ได้ทรงสืบสานและ 
ต่อยอดพระราชปณิธานอันยิ่งใหญ่ในสมเด็จย่าของพระองค์ ในการสนับสนุนใหพ้สกนิกร
ชาวไทยใช้ความสามารถด้านหัตถศลิป์ สรา้งรายได้ มชีวิีตท่ีม่ันคงนอกเหนือจากการ 
ท�าเกษตรกรรม อาทิ งานส่ิงทอ เครื่องจักสาน เซรามกิ สรา้งสรรค์ผลิตภัณฑ์ท่ีเป็นมิตร 
ต่อธรรมชาติ ด้วยเส้นใยและการย้อมสด้ีวยพืชพรรณจากธรรมชาติ ทรงสนับสนุนให้
ออกแบบลวดลายท่ีมคีวามรว่มสมัยและยังคงอัตลักษณ์ของไทย ส่งผลให้เกิดรายได้ 
สู่ชุมชนและสังคมขึ้นอย่างเป็นรูปธรรม”
“I am impressed with the royal talent and experience in fashion of  
HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya evident in every project 
according to the royal initiatives, as well as academic lectures to students 
and OTOP entrepreneurs to truly reach out to the new generation.  
HRH The Princess continues and develops the great determination of  
HM Queen Sirikit The Queen Mother to encourage Thai people to use  
their craftsmanship to create income and sustainability of life once free 
from agriculture, including textile, wickerwork, ceramics, and environmentally 
friendly products with 昀椀bers and dyes from local, natural plants.  
HRH The Princess supported contemporary designs with Thai identity, 
resulting in concrete income to the community.”

ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. รวิเทพ มุสิกะปาน • ประธานหลักสูตร 
แฟช่ัน สิ่งทอ และเครื่องตกแต่ง วิทยาลัยอุตสาหกรรม
สร้างสรรค์ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ
Asst. Prof. Dr. Ravitep Musikapan • Program Director-
Fashion, Textiles and Accessories B.A., College of 
Creative Industry, Srinakharinwirot University 
“ส่ิงท่ีประจักษ์ชัดตลอดหลายปีท่ีผ่านมา เริม่เห็นนิสิตและเยาวชนรุน่ใหม่ น�าภูมิปัญญา
หัตถศลิป์ผ้าไทย มาเป็นแนวทางในการสรา้งอัตลักษณ์ของผลงาน เป็นส่วนหน่ึงในการ
สรา้งสรรค์และขับเคล่ือนแบรนด์ของตัวเอง พวกเขายังลงไปศกึษาค้นคว้ากระบวนการ
สรา้งสรรค์และน�ามาต่อยอดให้มคีวามรว่มสมยั ด้วยมแีรงบันดาลใจจากท่ีได้ทราบว่า
พระองค์หญิงได้เสด็จเยีย่มและพระราชทานก�าลังใจ รบัรูถึ้งแนวพระด�ารแิละประสบการณ์
ในการฟ้ืนคืนภูมปัิญญาผ้าไทย จึงเป็นท่ีน่ายินดียิ่งท่ีได้เห็นว่าแนวพระด�ารท่ีิพระองค์ 
ปลูกฝังไว้ ได้ผลิบานเติบโต และสรา้งแรงบันดาลใจให้กับนิสิตในระบบการศกึษาของไทย”
“What has become evident over the years to me is many students and the 
new generation of youth applied this wisdom of Thai fabric craftsmanship 
as a guideline for creating their own identity, becoming a part of creation of 
their own brands. They also researched the creative process and improved 
for contemporary touch with an inspiration from HRH The Princess in 
the royal visits and encouragement. They are aware of the royal ideas 
and experiences in reviving the wisdom of Thai fabric. It is therefore very 
pleasant to see that the royal initiatives instilled in us has blossomed and 
grown as a part of an inspiration for the students in Thai education system.”

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์แบบสากล  
ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์ 
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าไหมขิดย้อมสีธรรมชาติ 
และผ้าไหมขิดย้อมสีธรรมชาติ ทรงในการเสด็จไป
ทรงเปิด “อาคารเฉลิมพระเกียรติ 36 พรรษาฯ 
วิชชาลัยดอนกอย วิถีแห่งการพัฒนาท่ีย่ังยืน” 
อ�าเภอพรรณานิคม จังหวัดสกลนคร 

Opposite Page : Three-Piece Ensemble  
Tirapan Vannarat, National Artist,  

Visual Arts (Fashion Design) 2019  
for Tirapan, Indigo-dyed Mud Mee silk, 
naturally dyed Khit silk, HRH The Princess 
came to open of the “36th Anniversary 
Chalermprakiat Building at Donkoi 
Sustainable Development” Phanna 
Nikhom District, Sakon Nakhon Province 
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บทสัมภ�ษณ์
Interview

ดร. นวัทตกร อุมาศิลป์ • อาจารย์ประจำาสาขาวิชา
การออกแบบแฟชั่นและสิ่งทอ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยี 
ราชมงคลศรีวิชัย จังหวัดสงขลา
Dr. Nawatthakorn Umasin • Lecturer in Fashion  
and Textile Design, Rajamangala University  
of Technology Srivijaya, Songkhla Province 
“ข้าพเจ้าคนไทยคนหน่ึง ท่ีพระองค์ทรงใหโ้อกาสได้ถวายงาน รูสึ้กเป็นเกียรติและ
ปลาบปล้ืมใจยิ่ง ตลอดเวลาท่ีผ่านมา ได้ติดตามพระกรณยีกิจของพระองค์มาโดยตลอด 
พระองค์ทรง “สืบสาน รกัษา และต่อยอด” พระราชปณิธานอันย่ิงใหญใ่น สมเด็จพระบรม
ราชชนนพัีนปีหลวง ในการต่อยอดภูมิปัญญาไทย พลิกฟ้ืนผ้าไทยให้มคีวามรว่มสมัย 
เป็นสากล ต่อยอดลมหายใจให้คนท�าผ้าและงานภูมิปัญญาของไทยอย่างยั่งยืน ซึ่งถือเป็น 
Soft Power ท่ีท�าให้คุณค่าของผลผลิตจากชุมชนมมูีลค่าและเป็นท่ีรูจั้กอย่างกว้างขวาง 
และด้วยพระกรุณาธิคุณท่ีพระองค์ได้พระราชทานผ้าลายพระราชทาน และหนังสือ 
แนวโน้มและทิศทางผ้าไทยและการออกแบบเครื่องแต่งกายด้วยผ้าไทย ท�าให้งานผ้าและ
งานภูมิปัญญาท้องถ่ินได้ฟ้ืนคืนกลับมาอีกครั้ง”
“I am also a Thai person who was bestowed the opportunity to serve the 
royal duties towards which I feel very honored and delighted. For all the 
time I have been serving, HRH The Princess continues, preserves, and builds 
on the great royal aspirations of HM Queen Sirikit The Queen Mother in 
furthering Thai wisdom, revitalizing Thai fabrics to be contemporary and 
international, extending the breath of life of the fabric makers, as well as 
improving Thai wisdom in a sustainable way. This is considered a soft power 
which creates value of community products to be widely known. And with 
the royal grace of HRH The Princess in bestowing the royal fabric patterns 
and Thai Textiles Trend Book, Thai fabric work and local wisdom are revived.”

นายนุวัฒน์ พรมจันทึก • ผู้เชี่ยวชาญด้านการย้อมสีธรรมชาติ
Mr. Nuwat Promchantuek • A Natural Dyeing Expert
“รูสึ้กประทับใจเป็นอย่างยิ่งท่ี สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา 
ทรงเล็งเห็นความส�าคัญของผ้าไทย และทรงสนับสนุนและส่งเสรมิให้น�าไปใช้ในทุกวัยและ 
ทุกโอกาส พระองค์พระราชทานพระอนุญาตให้ กรมการพัฒนาชุมชน กระทรวงมหาดไทย  
จัดโครงการประกวดลายผ้าพระราชทาน ตามแนวพระด�ารโิครงการ “ผ้าไทยใส่ให้สนุก” 
สรา้งความต่ืนตัวให้กลุ่มผู้ผลิตในการยกระดับพัฒนาผลิตภัณฑ์ น�าอัตลักษณ์ประจ�าถ่ินมา
ต่อยอดให้มคีวามรว่มสมัย แม้กระท่ังในกลุ่มสมาชิกมูลนิธิส่งเสรมิศลิปาชพีฯ พระองค์ทรง
ให้ก�าลังใจสมาชิกฯ ในการพัฒนาผลิตภัณฑ์ให้มผีลงานท่ีดีข้ึน ส่งผลให้ผ้าและงานหัตถศลิป์
ไทยมรูีปแบบลวดลายท่ีหลากหลาย ยกระดับผลิตภัณฑ์ เพิ่มมูลค่าได้ด้วยความรว่มสมัย”
“I am very impressed that HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya 
foresaw the importance of Thai fabric and encourages its application for 
everyone on all occasions. HRH The Princess granted royal permission to 
Community Development Department, Ministry of Interior, to organize the 
Royal Fabric Pattern Contest according to “Pha Thai Sai Hai Sanook” 
project to create awareness amongst manufacturers for product development 
by adapting their local identities to be contemporary. The members of  
The SUPPORT Foundation are also encouraged to improve their products  
for better performance. As a result, Thai fabrics and handicrafts are applied 
with more variety of patterns with quality enhancement and added value  
with contemporary touch.”

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์แบบสากล  
ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์ 
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าไหมย้อมสีธรรมชาติ 
ทรงในการเสด็จไปยังศูนย์ศิลปวัฒนธรรม
เฉลิมพระเกียรติ 6 รอบพระชนมพรรษา
มหาวิทยาลัยศิลปากร จังหวัดนครปฐม

Opposite Page : Daytime Ensemble  
Tirapan Vannarat, National Artist,  

Visual Arts (Fashion Design) 2019  
for Tirapan, Naturally dyed silk
HRH The Princess visited the Art 
and Cultural in Commemoration 
of HM the King’s 6th Cycle Silpakorn 
University, Nakhon Pathom Province.
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นางภารดี วงศ์ศรีจันทร์ 
กลุ่มหัตถกรรมผ้าด้นมืออู่ทอง จังหวัดสุพรรณบุรี
Mrs. Paradee Wongsrichan 
U-Thong Quilt, Suphan Buri Province
“พระองค์มพีระปณิธานในการให้ประเทศไทยเป็นแหล่งก�าเนิดของสยี้อมผ้า 
จากธรรมชาติท่ีหลากหลาย ทางกลุ่มฯ จึงเริม่สรา้งสรรค์ผลิตภัณฑ์จากสธีรรมชาติ 
เรื่อยมาต้ังแต่ปี 2558 และได้ถ่ายทอดองค์ความรูใ้ห้แก่เยาวชนคนรุน่ใหมใ่นชุมชน
ถึงการใช้วัตถุดิบท่ีมใีนท้องถ่ินอย่างชาญฉลาด อีกท้ังพระองค์พระราชทานแนว 
พระด�ารกิารจับคู่สท่ีีมคีวามรว่มสมัยตามเทรนด์ปัจจุบัน สรา้งความโดดเด่นและ 
เห็นถึงความแตกต่างอย่างเห็นได้ชัด ผลลัพธ์คือมลูีกค้ากลุ่มใหม่ๆ และสรา้งรายได้
ให้แก่กลุ่มฯ เพิ่มมากเพิ่มข้ึน” 
“HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya has aspirations  
for Thailand to be the source of various natural fabric dyes. 
Our group therefore started creating products from natural colors 
since 2015 and passes on knowledge to the youth in the community 
on adopting locally sourced ingredients wisely. In addition, the royal 
initiatives of matching colors and contemporary designs also  
make our products stand out and obvious improvement can be  
seen, resulting in new groups of customers and increased income.”  
to continue creating craftworks.”

นางน้อย ภูฆัง
กลุ่มทอผ้าซิ่นตีนจกบ้านหนองระกำา จังหวัดชัยนาท
Mrs. Noi Phukhang
Teen Jok Fabric Weaving Group 
Ban Nong Rakam, Chai Nat Province
“แต่เดิมกลุ่มฯ ถักทอผืนผ้าตามลวดลายโบราณของบรรพบุรุษ ต่อมาจึงได้พัฒนา
ผืนผ้าตามแนวพระด�าร ิเช่น พัฒนาลวดลายและย้อมเส้นใยด้วยสจีากธรรมชาติ 
ท�าใหไ้ด้สเีอิรธ์โทนท่ีเป็นท่ีต้องการของลูกค้ามากข้ึน และยังได้กลุ่มลูกค้าใหม่
ท่ีสนับสนุนผืนผ้ารกัษ์โลกท่ีไม่ท�าลายส่ิงแวดล้อม ท�าใหม้ยีอดจ�าหน่ายเพิ่มข้ึน 
ช่างทอและชุมชนมรีายได้มากข้ึน” 
“Originally, the group only produced fabrics with traditional patterns. 
Later, we developed according to the royal initiatives, such as adapting 
patterns and dyeing the 昀椀bers with natural earth tone color that is in 
the customers’ demand. We also obtained new customer groups who 
support eco-friendly fabrics that do not contaminate the environment, 
resulting in increased income for the weavers and community.”

นายอดุลย์ มุลละชาติ 
กลุ่มไหมสมเด็จ  
จังหวัดกาฬสินธุ์ 
Mr. Adul Mullachat
Somdet Silk Group 
Kalasin Province
“ชาวจังหวัดกาฬสินธ์ุมคีวามสามารถ 
ในการทอผ้าไหมแพรวา เดิมย้อมทอด้วย 
สเีคม ีต่อมาพระองค์ได้พระราชทาน 
ค�าแนะน�าให้ย้อมทอด้วยสธีรรมชาติ 
จากพืชพรรณในท้องถ่ิน ฟื้ นคืนภูมิปัญญา
พื้นถ่ินในการปลูกไม้ย้อมส ีเป็นอีกวิธ ี
ท่ีช่วยลดต้นทุนในการผลิตผ้าไหมและ 
ลดการใช้สเีคม ีสรา้งอาชพี สรา้งรายได้ 
ท่ีเพิ่มข้ึน เพราะปัจจุบันผู้บรโิภคให้ความ
สนใจผลิตภัณฑ์ท่ีได้มาจากวัสดุธรรมชาติ” 
“The people of Kalasin have  
the ability to weave Praewa silk. 
Originally, they were using  
chemical dyes, then HRH Princess 
Sirivannavari Nariratana Rajakanya 
bestowed advice to weave with 
natural dyes. This revived local 
wisdom in planting dyed trees.  
It reduces the cost of production, 
creates careers and increases 
income. Currently, consumers  
are more interested in products 
derived from natural materials.”

บทสัมภ�ษณ์
Interview

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์ชุดกลางวัน 

ฉลองพระองค์คลุม และฉลองพระองค์ชุดกระโปรง  
ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์  
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าไหมบาติก ทรงในการ 
เสด็จไปทอดพระเนตรงานแสดงผลิตภัณฑ์  
และงานหัตถกรรมชุมชนภาคใต้ ณ หอประชุม
เฉลิมพระเกียรติ มหาวิทยาลัยทักษิณ  
วิทยาเขตพัทลุง จังหวัดพัทลุง

Opposite Page : Daytime Ensemble  
Tirapan Vannarat, National Artist,  

Visual Arts (Fashion Design) 2019  
for Tirapan, Batik Silk, HRH The Princess 
visited an exhibition of Thai fabrics 
and southern community handicrafts  
at the Royal Auditorium, Thaksin 
University, Phatthalung Campus, 
Phatthalung Province.
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บทสัมภ�ษณ์
Interview

นายนิทัศน์ จันทร
กลุ่มทอผ้าบ้านภูจวง จังหวัดอุทัยธานี
Mr. Nithat Chanthorn
Ban Phu Chuang Weaving Group 
Uthai Thani Province 
“กลุ่มทอผ้าบ้านภูจวง จังหวัดอุทัยธาน ีย้อมเส้นใยด้วยสธีรรมชาติมาหลายสิบปีแล้ว 
หลังจากการส่งเสรมิของ สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตันราชกัญญา 
และขับเคล่ือนขยายผลโดยกระทรวงมหาดไทย จึงเกิดการตระหนักถึงพิษภัยของ
สเีคมแีละความห่วงใยต่อส่ิงแวดล้อม ท�าให้ผืนผ้าและผลิตภัณฑ์ท่ีเป็นมิตรต่อ
ส่ิงแวดล้อมได้รบัความนิยมอยา่งกว้างขวาง สรา้งรายได้อย่างต่อเน่ือง และท�าใหเ้รา
มกี�าลังใจในการสรา้งสรรค์ผลงานต่อไป”
“Ban Phu Chuang Weaving Group in Uthai Thani has been dyeing  
our 昀椀bers with natural colors for many decades. Due to the support 
from HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya and Ministry of 
Interior, an awareness of dangers from chemical dyes and concern  
for the environment are raised, resulting in environmentally friendly 
fabrics and products, generating income and encouraging the group 
to continue creating craftworks.”

นายสุรชัย ทาเอื้อ
กลุ่มกระแตยองตอ จังหวัดชัยนาท
Mr. Surachai Ta-auea
Kratae Yong Tor Group, Chai Nat Province 
“แต่ก่อนสมาชิกกลุ่มทอผ้าลวดลายแบบเดิมๆ หลังจากพัฒนาต่อยอดตามแนว
พระด�าร ิน�าลายผ้าพระราชทาน ท่ีขับเคล่ือนและขยายผลโดยกระทรวงมหาดไทย 
มาผสมผสานกับลายโบราณจนเกิดเป็นลวดลายใหม่ ปรบัสสัีนให้มคีวามรว่มสมัย 
ท�าให้ผลิตภัณฑ์ตอบสนองลูกค้ากลุ่มใหม่เพิ่มข้ึน ช่างทอผ้ามคีวามเป็นอยู่ท่ีดีข้ึน”
“In the past, members of the group weaved traditional patterns. 
After the development according to the royal initiatives, the royal 
pattern by Ministry of Interior is combined with traditional ones to 
create new patterns with color adjustment to be more contemporary, 
resulting in new customers and better quality of life for weavers.”

นางทองลี้ คณทา 
กลุ่มผ้าทอลายโบราณ
บ้านผาทั่ง จังหวัดอุทัยธานี
Mrs. Thonglee Khontha
Ban Pha Thang 
Ancient Weaving Group
Uthai Thani Province 
“รูสึ้กซาบซึง้ในน�าพระทัยของพระองค์
ท่ีทรงห่วงใยช่างทอผ้า พระราชทาน
องค์ความรูใ้นการใช้สธีรรมชาติย้อมเส้นใย 
ได้ผลผลิตท่ีเป็นมิตรต่อส่ิงแวดล้อม 
ตลอดจนปรบัเปล่ียนรูปแบบการออกแบบ
และสสัีนให้มคีวามรว่มสมัย น�าเอา
ภูมิปัญญาพื้นถ่ินมาปรบัใช้ และค�านึงถึง
การพัฒนาคุณภาพของเส้นใย เพื่อใหไ้ด้
ผืนผ้าท่ีมมีาตรฐานระดับสากล เป็นท่ี
ต้องการของลูกค้าท้ังในประเทศและ
ต่างประเทศ เป็นการสรา้งมูลค่าเพิ่ม
ให้กับผลงาน ท�าให้ผืนผ้าและผลิตภัณฑ์
เป็นท่ีต้องการมากกว่าเดิมหลายเท่า”
“I am grateful for the concern for 
weavers and knowledge for adopting 
natural dyes for environmentally 
friendly products, as well as altering 
the design style and colors to be 
contemporary, applying local 
wisdom and taking into account 
the development of 昀椀ber quality 
to obtain a fabric that meets 
international standards which  
are in demand of both domestic 
and foreign customers, resulting  
in added value to the craftworks.”

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์ชุดกลางวัน 

ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์ 
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บด้วยผ้าไหมเปลือกนอก จาก 
มูลนิธิส่งเสริมศิลปาชีพฯ ต้นแขนตกแต่งด้วย
ลูกไม้ มุก และลูกปัด เป็นกลีบดอกรักราชกัญญา  
และประดับนกยูงตราสัญลักษณ์แบรนด์ 
SIRIVANNAVARI ปักซอยแบบโบราณด้วยไหม
น้อย ประดับลูกปัด ลงบนผ้าไหมแก้ว เป็นลวดลาย
บาติกพระราชทาน “ปาเต๊ะร่วมใจเทิดไท้ 
เจ้าหญิง” ปักโดย นางสุภัทรา ทองรมย์  
ครูสอนปักผ้าค่ายจุฬาภรณ์ จังหวัดนราธิวาส

Opposite Page : Daytime Ensemble  
Tirapan Vannarat, National Artist, Visual 

Arts (Fashion Design) 2019 for Tirapan, 
Sewn with outer shell silk from The 
SUPPORT Foundation. The upper sleeves 
are decorated with lace, pearls, and beads, 
as Princess Sirivannavari’s Dokrak Motif 
and SIRIVANNAVARI's peacock logo.
Embroidered with traditional using Mai Noi 
and beads on Organza in Princess 
Sirivannavari’s Batik Motif “Batik for the 
Princess”, embroidered by Mrs. Supattra 
Thongrom, embroidery teacher at 
Chulabhorn Camp Narathiwat Province.





191

สิริวัณณวรี นารีรัตนราชกัญญา • The Guiding Light of Thai Craft Wisdom Development

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์แบบสากล 

ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์  
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าชาวไทยภูเขาเผ่าม้ง ตัดต่อ
ลายบนผ้าไหมเปลือก ทรงในการเสด็จไปทรง
ตัดสินการประกวดผ้าลายพระราชทาน “ผ้าลาย
ขิดนารีรัตนราชกัญญา” รอบตัดสินระดับประเทศ 
ณ หอประชุมกองทัพเรือ กรุงเทพมหานคร

Opposite Page : Day Dress 
Tirapan Vannarat, National Artist, Visual 

Arts (Fashion Design) 2019 for Tirapan, 
Thai silk HRH The Princess presiding  
over the 昀椀nal National Weaving Contest
of the “Princess Sirivannavari’s  
Khit Motif” at the Royal Thai Navy 
Convention Center, Bangkok.

นางสงวน ทิพย์ลม 
วิสาหกิจชุมชนผู้ปลูกหม่อนเลี้ยงไหม
บ้านคึมมะอุ-สวนหม่อน จังหวัดนครราชสีมา
Mrs. Sanguan Thiplom
Mulberry Cultivation Community Enterprise 
Ban Khuem Ma U-Suan Mon 
Nakhon Ratchasima Province
“ช่างทอผ้ามกี�าลังใจเป็นอย่างยิ่งท่ีได้เห็นพระองค์ พระองค์พระราชทานแนวทาง
พระด�ารใินการพัฒนาผ้าไทยอย่างรว่มสมัย ด้วยสสัีนท่ีมเีอกลักษณ์ตรงใจกลุ่มผู้ช้ือ 
พระองค์ทรงเป็นด่ังแสงส่องน�าทางให้พวกเราได้สรา้งสรรค์ผืนผ้าและงานหัตถศลิป์
ท่ีได้รบัการยอมรบัอย่างกว้างขวาง”
“The weavers were greatly encouraged when HRH The Princess 
bestowed ideas on the development of Thai fabrics to make them 
contemporary, with unique colors that meet the needs of the buyers. 
HRH The Princess resembles a light that guides us to create widely 
accepted fabrics and crafts.

นางวราพร สุยะใหญ่ 
กลุ่มทอผ้าไทลื้อบ้านธิ ลำาพูน จังหวัดลำาพูน
Mrs. Waraporn Suya-yai
Ban Thi Tai Lue Weaving Group, Lamphun Province
“ได้น้อมน�าแนวพระด�ารขิองพระองค์ท่านมาคิด วิเคราะห์และก�าหนดเป้าหมาย 
ในการท�างานเพ่ือสรา้งสรรค์และพัฒนาการทอผ้าในชุมชน โดยเริม่จากการค�านึง 
ถึงเอกลักษณ์ของการทอผ้าและลวดลายท่ีบรรพบุรุษได้ส่ังสมไว้ จากน้ันจึงได้เริม่ 
ใช้ฝ้ายท่ีปลูกเองในชุมชน ถักทอผ้าตามภูมิปัญญาโบราณของชาวไทล้ือท่ีสืบต่อ  
หากแต่ปรบัโทนสขีองผืนผ้าเพ่ือให้มคีวามรว่มสมัย เกิดเป็นผืนผ้าสรา้งสรรค์ 
ท่ีได้รบัการตอบรบัเป็นอย่างดีหลายเท่าตัว น�ามาซึ่งรายได้หมุนเวียนให้สมาชิก
ชุมชน ต้ังแต่คนปลูกฝ้าย เก็บฝ้าย ปั่ นฝ้าย ไปจนถึงช่างทอผ้า” 
“I adopted the royal ideas to set my goals in creating and developing 
the community’s weaving technique. Starting from focusing on  
the uniqueness of weaving and patterns inherited from our ancestors,  
I began using cotton grown in the community and weave with  
the ancient wisdom of the Tai Lue people but adjust the color tone  
for a contemporary touch, resulting in creative fabrics that are better 
received than previous products, generating income to the community 
members from cotton producers to weavers.”

นายพรชัย แก้วหนัก 
พรชัยไหมไทย จังหวัดลำาพูน
Mr. Pornchai Kaewnak 
Pornchai Thai Silk
Lamphun Province 
“ข้าพเจ้าและครอบครวัมุง่มั่นในการ
อนุรกัษ์ภูมปัิญญาการถักทอผ้าไหม
ยกดอกล�าพนู เพื่อส่งต่อสู่เยาวชนคนรุน่ใหม่
ได้สืบทอดภูมิปัญญาการทอผ้า 
เมื่อสมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ี
นารรีตันราชกัญญา ได้พระราชทานลายผ้า
พระราชทานแก่ช่างทอ เพื่อน�ามาออกแบบ
ต่อยอดตามภูมิปัญญาพื้นถ่ิน ข้าพเจ้าจึงได้
ฝึกฝนตนเอง ถ่ายทอดความรูใ้ห้แก่เยาวชน
คนรุน่ใหม่ท่ีสนใจ ตลอดจนให้ความรู ้
และส่งเสรมิรายได้ให้กับสมาชิกชุมชน”
“My family and I are committed to 
preserving the wisdom of Lamphun 
Yok Dok silk to pass on to the new 
generations. When HRH Princess 
Sirivannavari Nariratana Rajakanya 
bestowed the fabric patterns 
for weavers to co-create the 
designs according to local wisdom,  
I work harder to practice and pass 
on such knowledge to the youth  
to create interest, as well as 
educate and promote income  
for our community members.”

บทสัมภ�ษณ์
Interview
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บทสัมภ�ษณ์
Interview

นางจินตนา พิมพานิชย์
กลุ่มทอผ้าย้อมครามบ้านคำาประมง จังหวัดสกลนคร 
Mrs. Jintana Phimphanich
Kham Pramong Indigo Weaving Group 
Sakon Nakhon Province
“เม่ือก่อนกลุ่มฯ ขายผ้าแทบไมไ่ด้เลย มรีายได้เฉล่ียต่อคนเดือนเพยีง 300 บาท 
หลังจากท่ีได้เข้ารว่มโครงการตามแนวพระด�าร ิดอนกอยโมเดลสู่ตลาดสากล 
ด�าเนินงานโดย กรมการพัฒนาชุมชน กระทรวงมหาดไทย ได้น�าองค์ความรู้
ท่ีพระองค์ได้พระราชทานมาต่อยอดภูมิปัญญาและพัฒนาผืนผ้า จึงได้ผลิตภัณฑ์
ท่ีมเีอกลักษณ์โดดเด่นเป็นท่ีต้องการของผู้บรโิภค ปัจจุบันขายผ้าได้ดีมาก ทอแทบ
ไม่ทัน คุณภาพชวิีตของสมาชิกกลุ่มฯ ดีข้ึนอย่างเห็นได้ชัด มรีายได้เฉล่ียต่อคน
ต่อเดือน 8,000-15,000 บาท พวกเรามคีวามสุขกับการท�างานมาก” 
“The average income per person per month was only 300 baht. 
After participating in the project according to HRH The Princess's 
initiatives, the Donkoi Model to the international market operated by 
Community Development Department, Ministry of Interior it brought 
knowledge that HRH The Princess bestowed, including wisdom and 
development of fabrics. The product has a unique identity that is 
desired by consumers. The quality of life of group members noticeably 
improved. The average income per person per month became 8,000-
15,000 baht. We are extremely pleased with our work.”

นายณกรณ์ ตั้งหลัก
ผาสาทแก้ว ผ้าทอลายโบราณ จังหวัดมหาสารคาม
Mr. Nakorn Tanglak
Pha Sat Kaew Traditional Woven fabric 
Maha Sarakham Province 
“ความส�าเรจ็หน่ึงคือการปฏิบัติตามแนวพระด�ารใินการถักทอผืนผ้าด้วยวัสดุท้องถ่ิน 
บนพื้นฐานของการอนุรกัษ์ส่ิงแวดล้อม เกิดเป็นผืนผ้าท่ีเป็นมิตรต่อผู้ถักทอและ
ผู้สวมใส่ท่ีตรงใจกลุ่มผู้บรโิภค การผลิตผืนผ้าด้วยการย้อมสธีรรมชาติ และการ
น�านวัตกรรมมาผสมผสานการทอผ้าแบบโบราณด้วยการลดทอนกระบวนการ 
เพ่ือให้ผลิตได้ทันความต้องการ หากแต่ยังคงคุณค่าของภูมิปัญญาอย่างครบถ้วน” 
“One of the achievements is following the wisdom according to 
HRH The Princess's of weaving fabrics with local materials. It is based 
on environmental protection. Production of fabrics with natural dyes 
and bringing innovation to combine ancient weaving by reducing 
the process to produce on time while retaining the value of wisdom  
in its entirety.”

นางวงเดือน อุดมเดชาเวทย์
ศูนย์หัตถกรรมและจำาหน่าย 
สินค้าพื้นบ้านวัดธาตุประสิทธิ์  
จังหวัดนครพนม
Mrs. Wongduean 
Udomdechawet
Wat That Prasit Handicrafts 
& Local Products Center 
Nakhon Phanom Province
“หลังจากการพัฒนาการสรา้งสรรค์ผืนผ้า
ตามแนวพระด�าร ิท�าใหไ้ด้ผืนผ้าท่ีมคีวาม
โดดเด่น มคีุณค่าและจ�าหน่ายได้ในราคา 
ท่ีเพ่ิมข้ึน ครอบครวัและชุมชนมคีุณภาพ 
ชวิีตท่ีดีข้ึนมาก ปัจจุบันเราได้ส่งต่อภูมิปัญญา
การถักทอผืนผ้าให้กับเยาวชนคนรุน่ใหม่ 
และขยายผลการเรยีนรูต้ามแนวพระด�ารใิห้
กับกลุ่มทอผ้าอ่ืนๆ ท�าให้ช่างทอผ้ามรีายได้
เพิ่มข้ึนกว่าเดิมหลายเท่า” 
“After developing the creation of 
fabrics according to HRH The Princess's 
ideas, it resulted in a distinctive 
canvas. The fabric became valuable 
and available at increased prices. 
Families and communities have  
a much better quality of life.
Nowadays, we have passed on the 
wisdom of weaving fabrics to the 
young people of the new generation. 
Expanding the learning outcomes 
according to HRH The Princess's 
initiatives to other weaving groups. 
This made the weavers earn more 
than before.”

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์ชุดกลางวัน 

ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์  
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าไหมบาติก ทรงในการ 
เสด็จไปทอดพระเนตรงานแสดงผลิตภัณฑ์  
และงานหัตถกรรมชุมชนภาคใต้ ณ หอประชุม
เฉลิมพระเกียรติ มหาวิทยาลัยทักษิณ  
วิทยาเขตพัทลุง จังหวัดพัทลุง

Opposite Page : Daytime Ensemble  
Tirapan Vannarat, National Artist, 

Visual Arts (Fashion Design) 2019 
for Tirapan, Batik Silk, HRH The Princess 
visited an exhibition of Thai fabrics and 
southern community handicrafts at 
the Royal Auditorium, Thaksin University, 
Phatthalung Campus, Phatthalung Province.
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นางรอวียะ หะยียามา • บาติก เดอ นารา จังหวัดปัตตานี 
Mrs. Rowiya Hayiyama • Batik de Nara, Pattani Province
“บาติก เดอ นารา สรา้งสรรค์ผ้าบาติกในรูปแบบด้ังเดิมมาอย่างยาวนาน หลังจากท่ี
ได้น้อมน�าแนวพระด�ารใินการฟื้ นคืนและต่อยอดภูมิปัญญาด้ังเดิมให้มคีวามรว่มสมัย 
จึงได้ดึงดูดลูกค้ากลุ่มใหม่ท่ีเห็นคุณค่าและให้มูลค่าท่ีคู่ควร ประกอบกับการท่ี 
กรมการพัฒนาชุมชน กระทรวงมหาดไทย ได้จัดโครงการบาติกโมเดลสู่ตลาดสากล  
และโครงการผ้าไทยใส่ให้สนุก ช่างบาติกยิ่งมกี�าลังใจในการสรา้งสรรค์ผืนผ้าบาติก 
อีกท้ังเรื่องการใช้สจีากธรรมชาติกับผ้าบาติก เป็นอีกหน่ึงความท้าทายท่ีต้องเรยีนรู ้
และต่อยอดให้ดียิ่งๆ ข้ึนไป”
“Batik de Nara has been manufacturing traditional Batik fabrics for 
a long period. Introducing the concept of restoring and extending 
traditional wisdom to be contemporary. Community Development 
Department, Ministry of Interior, organized the Batik Model project  
for the international market and “Pha Thai Sai Hai Sanook” project.  
Batik artisans became more encouraged and the usage. The usage  
of natural colors with batik is another challenge that needs to be 
overcome and further developed.”

นางจันทิมา สุขเมตตา • มีดี นาทับ จังหวัดสงขลา
Mrs. Chantima Sukmetta
ME-D Na Thap, Songkhla Province
“เกิดจากความรกัสถาบันพระมหากษัตรยิ์ ภูมใิจท่ีเกิดมาบนผืนแผ่นดินไทย และ
มคีวามรกัและปรารถนาดี มุง่มั่นต้ังใจในการสรา้งสรรค์งานบาติก คิดดี ท�าดี 
สรา้งสรรค์ส่ิงดีๆ สู่ชุมชน ถ่ายทอดภูมิปัญญาท่ีม ีเพื่อสรา้งงาน สรา้งอาชพีให้ชุมชน
มอีาชพีท่ียั่งยืน ด้วยแนวทางในการน�าเอาภูมิปัญญาพื้นถ่ินมาปรบัใช้ตามแนว
พระด�ารอิย่างรว่มสมัย สรา้งสรรค์ส่ิงท่ีมใีห้เกิดอัตลักษณ์ ฟ้ืนฟูผ้าบาติกย้อมสี
ธรรมชาติจากใบคนทีด้วยลวดลายรว่มสมัยผสมผสานเทคนิคแครก็เทียน ช่วยสรา้ง
รายได้ใหกั้บเยาวชนท่ีขาดโอกาสทางการศกึษาให้มรีายได้เล้ียงตนเองและครอบครวั”
“My creations and success came from my love for the monarchy, 
I am proud to be born in Thailand with love. I have the determination 
to manufacture products from Batik. I think good, have good motives, 
do good acts for the community, and share expertise that can lead to 
creating job opportunities for communities to have sustainable careers. 
With the approach of bringing indigenous wisdom to adapt according 
to contemporary ideas, an identity, naturally dyed batik fabrics from 
leaves with contemporary patterns. This help generates income 
for youth who lack educational opportunities to have the income 
to support themselves and their families.”

นางสาวคนึงนิตย์ ภัทรพงษ์นพกุล 
วิสาหกิจชุมชน ยาริง บาติก 
จังหวัดปัตตานี
Ms. Kaneungnit 
Phattarapongnopkul 
Yaring Batik Community 
Enterprise, Pattani Province
“พระองค์ทรงเป็นแบบอย่างท่ีสรา้ง 
แรงบันดาลใจให้พวกเราในความทุ่มเทพัฒนา
และต่อยอดภูมิปัญญาผ้าไทย ข้าพเจ้าและ
สมาชิกวิสาหกิจชุมชนยารงิ บาติก ได้ต้ังใจ
ม่ันสรา้งสรรค์ผลงานให้ดีท่ีสุด โดยสนอง 
พระปณิธานของพระองค์ในการรกัษา
ภูมิปัญญาผ้าไทยให้ด�ารงคงอยู่ และพัฒนา
ต่อยอดสรา้งสรรค์ผลงานให้มคีวามรว่มสมัย
สู่สากล ปัจจุบันคุณภาพชวิีตของสมาชิก
วิสาหกิจชุมชน ยารงิ บาติก ดีข้ึนกว่าแต่ก่อน
อย่างเห็นได้ชัด สรา้งความมั่นคงให้ครอบครวั 
ด้วยเพราะพระอัจฉรยิภาพพระองค์โดยแท้”
“HRH Princess Sirivannavari Nariratana 
Rajakanya is a role model that inspires 
us to dedicate ourselves to developing 
and extending the wisdom of Thai 
fabrics. The Yaring Batik Community 
Enterprise is determined to create 
the best work to ful昀椀ll HRH The 
Princess's wish in preserving the 
wisdom of Thai fabrics, and develop 
to the international level. Nowadays, 
The quality of life of the Yaring Batik 
Community Enterprise members 
became signi昀椀cantly better than 
before. HRH The Princess’s wisdom 
builds stabilities for the families.”

บทสัมภ�ษณ์
Interview

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์แบบสากล 

ฉลองพระองค์คลุม และฉลองพระองค์ชุดกระโปรง  
ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์  
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าไหมลายเกล็ดเต่า 
ปักประดับเส้นไหม ทรงในโอกาสเสด็จไปทอด
พระเนตรการจัดแสดงและจ�าหน่ายผลิตภัณฑ์
ผ้าและงานหัตถกรรมภาคกลาง ณ หอประชุม
กองทัพเรือ กรุงเทพมหานคร 

Opposite Page : Two-Piece Ensemble  
Tirapan Vannarat, National Artist,  

Visual Arts (Fashion Design) 2019 
for Tirapan, Thai silk with silk embroidery 
HRH The Princess attending the Exhibition 
and Sale of Thai textile products and 
handicrafts in the central region at  
the Royal Thai Navy Convention Center 
Bangkok.
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บทสัมภ�ษณ์
Interview

นางสาวนราภรณ์ เกิดผล 
ร้านศรีสัชฌาลัย จังหวัดสุโขทัย
Ms. Naraporn Kerdphon 
Srisatchalai Shop, Sukhothai Province
“ข้าพเจ้าได้น้อมน�าแนวพระด�าร ิสมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ีนารรีตัน
ราชกัญญา มาพฒันาผ้าซิน่ตีนจก โดยยึดหลักในการท�างานคือ มคีวามคิดสรา้งสรรค์ 
อนุรกัษ์ รกัษา และต่อยอด เกิดผลส�าเรจ็ได้รบัรางวัลอย่างมากมาย เช่น ผ้าซิ่นตีนจก
ย้อมสธีรรมชาติจากเมล็ดกาแฟ ผ้าซิ่นตีนจกเก้าลาย จากแนวพระด�ารขิองพระองค์ 
ท่ีน�ามาต่อยอดเป็นผลิตภัณฑ์มากมาย ข้าพเจ้ายังได้ถ่ายทอดภูมิปัญญาองค์ความรูสู่้
คนสามช่วงวัย ข้าพเจ้าขอปฏิญาณจะท�างานถวายพระองค์อย่างสุดความสามารถ”
“I applied the HRH Princess Sirivannavari Nariratana Rajakanya ideas 
to develop Teen Jok Sarong based on the creativity, preservation and 
improvement principle of work, resulting in great success. I received 
various awards, including Teen Jok fabric dyed with colors from coffee 
beans, Teen Jok fabric with nine patterns from the royal direction 
to develop into many products. I also pass on the wisdom to people  
of three generations, swearing to continue working with my best.”

นางสาวศิรินทิพย์ วงศ์หมุด 
คุณหญิงผ้าทอน้ำาอ่าง จังหวัดอุตรดิตถ์
Ms. Sirinthip Wongmud
Khunying Nam-ang Weaving, Uttaradit Province
“การเปิดใจพรอ้มรบัความเปล่ียนแปลง การพัฒนาตัวเองอย่างไม่หยุดน่ิง น้อมน�า
แนวพระด�ารท่ีิได้พระราชทานมาพัฒนาต่อยอด เริม่จากการใช้สยี้อมธรรมชาติ
จากพืชพรรณภายในชุมชนในการย้อมทอผืนผ้า ได้ผืนผ้าในโทนสพีาสเทลนุ่มละมุน 
น�าไปออกแบบตัดเย็บได้หลากหลาย หลังจากท่ีน้อมน�าแนวพระด�ารใินการพัฒนา
สสัีนผ้าจกให้เป็นสธีรรมชาติท่ีเป็นมิตรต่อผู้ทอและผู้สวมใส่ ท�าให้ผ้าซิ่นตีนจก 
น�าอ่างมโีทนสท่ีีรว่มสมัยหลากหลาย ยอดจ�าหน่ายเพิ่มข้ึนหลายเท่า น�ามาซึ่งชวิีต 
ท่ีดีของแต่ละครอบครวัในชุมชน”
“Being open to change, continuous self-improvement and the royal 
initiatives that are bestowed for further development, whether it be 
the use of natural dyes from local plants, dyeing the fabrics in soft 
pastel tones to be able to adapt into a variety of sewing patterns are 
the success factors. After introducing the royal ideas in developing 
the colors of Jok fabric to be friendly to the weavers and wearers, 
there are variety of contemporary colors to products of Nam-ang 
Weaving group, resulting in increased sales and a good life for each 
family in the community.”

นางอมรา ทาสัก 
อมราผ้าฝ้าย จังหวัดลำาพูน 
Mrs. Amara Thasak 
Amara Cotton 
Lamphun Province
“นับต้ังแต่ข้าพเจ้าได้มโีอกาสเข้ารว่ม
โครงการต่างๆ และน�าแนวทางพระด�าริ
สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าสิรวัิณณวร ี
นารรีตันราชกัญญา มาพัฒนาผืนผ้า
และผลิตภัณฑ์ ท�าใหไ้ด้ช้ินงานท่ีมคีวาม
หลากหลาย มมีาตรฐานระดับสากล 
ได้เลือกคูส่ท่ีีพระองค์พระราชทานค�าแนะน�า 
เป็นโทนสท่ีีมคีวามรว่มสมัยด้วยเทคนิคการ
ไล่ส ีสรา้งมิติให้แก่ผืนผ้า ได้รบัความสนใจ
จากลูกค้าอย่างกว้างขวาง สรา้งรายได้ 
จากการจ�าหน่ายเพิ่มข้ึนหลายเท่า” 
“Ever since I had the opportunity  
to participate in various projects 
and adopt the royal initiatives  
of HRH Princess Sirivannavari 
Nariratana Rajakanya to develop 
fabrics and products, I obtained 
many workpieces of international 
standards and learned about the 
royally bestowed color pairs which 
are contemporary color schemes 
with gradation techniques, creating 
dimensions to the fabrics, resulting 
in more customers and our income 
increased several times.”

หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์แบบสากล 
ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์ 
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บจากผ้าลูกไม้ และพระภูษา
ตัดเย็บจากผ้าไหมบาติก ทรงในการเสด็จเป็นการ
ส่วนพระองค์เพ่ือทอดพระเนตรการพัฒนาผ้าทอ
ประจ�าถ่ิน ผลิตภัณฑ์ผ้าทอพื้นเมือง 14 จังหวัด 
ภาคใต้ ณ ศาลาประชาคมโรงละคร  
จังหวัดนครศรีธรรมราช 

Opposite Page : Thai-Style Ensemble 
Jacket and Blouse from Tirapan Vannarat 

National Artist, Visual Arts (Fashion 
Design) 2019 for Tirapan, Batik silk, lace 
HRH The Princess went to observe the 
development of local weaving fabrics  
HRH The Princess's judgment of local 
weaving products from 14 southern 
provinces at Theater and Community Hall 
Nakhon Si Thammarat Province.
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นายบรรเทา กูลหลัง
วิสาหกิจชุมชนไฑบาติกเขาคราม จังหวัดกระบี่ 
Mr. Banthao Kullang
Thai Batik Khao Khram Community Enterprise 
Krabi Province
“กลุ่มไฑบาติกเขาคราม ได้รบัผ้าลายพระราชทานแบบต่างๆ ผ่านทางกระทรวงมหาดไทย 
เห็นได้ชัดว่าพระองค์ทรงศกึษาค้นคว้าลวดลายเอกลักษณ์พื้นถ่ิน และน�ามาออกแบบต่อยอด
เกิดเป็นลวดลายพระราชทานท่ีมคีวามรว่มสมัย ไม่ยากเกินไปส�าหรบัช่างท�าผ้าในท้องถ่ิน
ต่างๆ ได้น�าไปปรบัใช้รว่มกับอัตลักษณ์ท้องถ่ินของตน หลังจากท่ีได้น�าแบบผา้ลายพระราชทาน 
ไปสรา้งสรรค์ผลงานตามความถนัดของตัวเอง สรา้งรายได้ท่ีเพิ่มมากข้ึน มผีลงานเป็นท่ีรูจั้ก
และยอมรบัอย่างกว้างขวาง สรา้งคุณภาพชวิีตท่ีดีข้ึนกว่าแต่ก่อนอย่างเห็นได้ชัด”
“Thai Batik Khao Khram Community Enterprise received royal pattern fabrics 
through the Ministry of Interior. It was evident that HRH The Princess had 
studied and researched vernacular identity patterns, and further designed 
contemporary royal patterns. It is not too dif昀椀cult for local fabric makers 
to produce, it has adapted to their local identity. After receiving the royal 
pattern fabric to manufacture works according to the creator’s aptitude, 
it generates more income, and became widely known and accepted. There is 
a better quality of life compared to before.”

นางสาวฉัตรกนก ขุนทน 
กลุ่มมัดย้อมสีธรรมชาติบ้านคีรีวง จังหวัดนครศรีธรรมราช
Ms. Chatkanok Khunthon
Ban Khiriwong Natural Tie-dyed Group, Nakhon Si Thammarat Province
“ความรกัและความภาคภูมใิจในภูมิปัญญาพื้นถ่ิน คือแรงขับเคล่ือนส�าคัญในการพัฒนาและต่อยอดสรา้งสรรค์ผลงาน
ให้ดียิ่งข้ึน เป็นแรงบันดาลใจให้คนรุน่ใหม่ท่ีมคีวามสนใจสรา้งสรรค์ผลงานด้านภูมิปัญญา แสดงให้เห็นเป็นท่ีประจักษ์
ชัดว่า ภูมิปัญญาพื้นถ่ินของเราสามารถก่อให้เกิดการสรา้งงาน สรา้งรายได้ให้กับผู้สรา้งสรรค์โดยท่ีไม่จ�าเป็นต้องออกไป
ท�างานนอกชุมชน โดยหลังจากได้น้อมน�าแนวพระด�ารมิาพัฒนาและต่อยอด ช้ินงานจึงมคีวามรว่มสมัยด้วยรูปแบบ 
ท่ีเป็นเอกลักษณ์เฉพาะ สามารถสรา้งมูลค่าให้กับช้ินงานได้สูงขึ้น กลุ่มลูกค้าท่ีสนับสนุนก็กว้างขวางข้ึน เพราะช้ินงาน 
มคีวามรว่มสมัยตรงใจตลาด”
“Love and pride in local wisdom is an important driving force in developing and continuing to 
create better works It inspires the new generation who are interested in creating works of wisdom. 
Our local wisdom can lead to the development of careers. After introducing the royal initiative 
for the purpose to develop and expand, workpieces became contemporary with a unique style. 
It also gives it a higher value. There was an increase in the range of supporting customers because 
the contemporary workpieces satisfy the market's demands.”
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หน้าตรงข้าม : ฉลองพระองค์ชุดกลางวัน 

ห้องเส้ือธีระพันธ์ โดยนายธีระพันธ์ วรรณรัตน์ 
ศิลปินแหง่ชาติ สาขาทัศนศิลป์ (ออกแบบแฟช่ัน) 
ปี 2562 ตัดเย็บด้วยผ้าไหมเปลือกนอก จาก 
มูลนิธิสง่เสริมศิลปาชีพฯ ต้นแขนตกแต่งด้วย
ลูกไม้ มุก และลูกปัด เป็นกลีบดอกรักราชกัญญา  
และประดับนกยูงตราสัญลักษณ์แบรนด์ 
SIRIVANNAVARI ปักซอยแบบโบราณด้วยไหม
น้อย ประดับลูกปัด ลงบนผ้าไหมแก้ว เป็นลวดลาย
บาติกพระราชทาน “ปาเต๊ะร่วมใจเทิดไท้ 
เจ้าหญิง” ปักโดย นางสุภัทรา ทองรมย์  
ครูสอนปักผ้าค่ายจุฬาภรณ์ จังหวัดนราธิวาส

Opposite Page : Daytime Ensemble  
Tirapan Vannarat, National Artist, Visual Arts 

(Fashion Design) 2019 for Tirapan, Sewn with 
outer shell silk from The SUPPORT Foundation. 
The upper sleeves are decorated with lace, 
pearls, and beads, as Princess Sirivannavari’s 
Dokrak Motif and SIRIVANNAVARI's peacock 
logo.Embroidered with traditional using Mai Noi 
and beads on Organza in Princess Sirivannavari’s 
Batik Motif “Batik for the Princess”, embroidered 
by Mrs. Supattra Thongrom, embroidery teacher 
at Chulabhorn Camp Narathiwat Province.
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